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Wallenberghandlingarna

(1 bil)

Ambassaden far hdrmed bifoga klipp ur "Irish Times"

for den 25 maj 1982 i{;}lket redogors for vad Wallenberg-
€

handlingarna innehdll om den nyligen i Irland avlidne
greve Koutouzoff Tolstoy.

|

L. Myrsgen

cSs

Adress

31 Merrion Road
DUBLIN 4
Irland

Telefon Telegram Telex
69 45 44 Svensk 4384 SWED EI
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ish link in Wallenberg case?” \
By Muorcs Walth [  eghbous remersber him a5 37 beoré-the Russans declred hat|

‘mild-mannered, ' friendly ‘but .. Wallenberg had" died in  ope. of
- private gentleman who enjoyed an’ their. prisons. - S .o .
occasional drink in the-local pub. * . .4y -eviedich Forei RPN
O e Russian Imperial., . 1he ‘Swedish  Foreign' Office,
Arony in 1916, Count Tolstoy was  believed that the count was ore of
captured dufing the Russian Revo- 3 '3 fumbef of ‘Soviet -agents intént -
lution. and sentenced o death."* on‘blocking or ‘leading the investi-: -
While awaiting exccution in_a-. Sation. astray. They 1 lieved that
room on his first wife’s estate. his- ‘even: in  the - mid-fifties - while - he
coachman plied the - guards with o - Was living in Ireland Tolstoy had .
ek and the Tolstoys escaped. . Communist sympathics ‘and they
down' a fadder from an upstairs’ WL SUSPICIOVS of visits_be made
Sondow. He fled from Russia to - -t0:the Continent.-= . - R

PREVIOUSLY secret Govern-
ment papers to be ' released in
Sweden today claim that a Rus-
: sian count who lived in Ircland for
.30 years up to his death 18 months
was a Soviet spy — and that-
was_ known. to the Irish °
orities. : IR
“The documents, written in 1955,
say that Count Michael
_ Koutouzoff Tolstoy, who lived in.
Delgany, Co Wicklow, worked as

)

a Soviet agent in Buda at the Belgium .and -went. to Hungary at -« S I
el L R R
e passed on m““‘ﬁ“‘“ to ° Count Michael Koutouzoff ~ War. = . .0~ . - oko mes comprising

,‘}e&oviesa which‘lhegltot c arrest , Tolstoy. . T
of the Swedish diplomat, Raoul L - .. The _documents - from. . the . A
Wallenbeug; o . Count Tolstoy o _be 8 Soviet  $wedish Foreign Office show ‘that - ‘V:;ls bue, discover
‘Wallenberg had worked in agent. Last night, Captain Michel Count Tolstoy worked with the : esberg: -
~ Budapest for the last six -months- Popoff, a Russian emigre ‘and  Swedish Red Cross in Budapest. © wWe are v)orking'oh the theory
of the war saving Jews from Nazi contemporary of Couoy Tolstoy  The ‘Swedes believe he was also  .that be is still alive,” the Perma.
extermination camgs but when the said that he knew the count had employed as ‘a Russian 3 ent. | nent -Under-Secretary for (Forei

Soviets ' arrived he disappeared  becn a Soviet agent 1n Hun‘sﬁ When Budamgen ‘to the Rus: . Affairs, ‘Mr Leif Leifland, ' uﬂ:._

. detailing the attempts
- by megwedu over alg:riod ofp20 .
i  fate..of

and has not been seen since. The but was “almost certain” that h sians, the ents velate, he  ““We simply.” cannot.. beli
Swedish Government and mapy did not continue his activities in  stayed on and was made head of 3 Soviet. stgtyemcmfl in ' l9l§;e t!?;

organisations interested in his case Ireland. . oo Bureau for Forei . . ‘Walles iod i “thi
believe that Wallenberg may still Count Tolstoy had come 'to S '_'gms ) o g‘,f':.',‘,"‘:&;‘,“fh;.“ {::7..1,‘thmk -
be alive, in a Soviet pnson despite ~ Ircland sometime around 1950 and . . in- 1955, when a full investiga-  him of being 8 spy on{,, estern
the Soviet Government's. assertion settied on a farm in Collon, Co tion into. Wallenberg’s disappear-  countries. - They - simply " couldn’t’
that he died in a prison necar Louth. He moved to Easton Guest ~ ance b the Swedish Government _believe that * he, a non:Jew, @
Moscow in 1947. The affair is a  House, Delgany, Co_Wicklow  was in “progress, Tolstoy . Swede, was sent to Budapest 10
source of friction between Sweden  sometime in -the mid-sixties. with approached ~the. Swedis save Jews. They felt they had fo
and the Saviet Union. . his wife who was a Belgian prin-  aut rities. and told them that investigate.the case.” : IS
A note among the Swedish  cess. She died in 1972. He lived in +  while he was working in Budapest - - . . RPN S
documens writtcn in, 1960 said  Delgany until his death 18 months  in’ 1945 Wallenberg was killed. in l_‘fJuoul ‘Wallenberg is alive he .
that the mqk::thormes believed  ago. - : S an accident. It was two .years . WO d be. 70.in August. . . ¢ - i
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(AVSKRIFT)

Herr Utrikesminister!

I dessa dagar &r det ater aktuellt med "fallet
Wallenberg". Fér ca 3-4 veckor sedan fick vi ett brev
fran en, som varit arbetskamrat med Wallenberg. Min
man ir estlindare och som sa mdnga andra kom han hit
1944. Han, som alla andra som kom ddrifran &r ju bade
missténksamma och raddda for allt'vad ryssar dr, darfor
vill jag inte uppge namn pa ndgon - inte &nnu i alla

fall.

Av dem, av min mans slidkt, som blev kvar i Estland

4r en bror med fru och tre ddttrar. Av Stalin blev

de deporterade till Sibirien, det var sent pa hosten
1947 eller i bdrjan av 1948. De fick 25 ar + 5 ar i
Sibirien. Skidlet var att min mans bror givit radet till
fyra tyskar som gémt sig i skogen att ta sig over till
Finland. De utlimnades sedan till ryssarna och da
uppgav de att min mans bror hjdlpt dem. Ndr "Krusse"
kom till makten fick de som hade nagot att klaga over
komma till tals och deras "fall" blev omprovat. Vilket
resulterade i att "Lex" (sd kallas han i familjen) fick

férkortat sitt straff till 10 &r.

Att Lex inte skrivit forut kan bero pa att fallet
Wallenberg inte &r kd&nt i Ryssland men i Estland dar
familjen bor kan de ta in finsk TV sd fran det hallet
kan Lex fatt kdnnedom om det. Under de 10 aren i
cibirien arbetade Lex tillsammans med 3 svenskar, en
av dem hette Friberg en hette Engmann. Ar 2 svenskar

med dessa namn saknade? Vid ett tillfdlle skots ju ett

flygplan ner 6ver Ostersjon, eller kan de vara for-




svunna sjomidn? Och s& var det Raoul.Lex skriver s& hér:
"Jag har glomt familjenamnet men det slutade pa -berg!-
"Detta 4r sidkert skrivet for att vilseleda vid

censuren av breven och vidare kallar Lex "Raoul for

min mans halvbror, darfdr att min man &r sedan mdnga

ar svensk medborgare. Under tiden i Sibirien arbetade
de en period pd samma plats. Raoul arbetade som bygg-
nadsarbetare. Det d&r da en period under tiden 1947-48 och
10 ar framdt. Lex skriver hur duktig Raoul var och

de tre svenskarna ldrde Lex en del svenska ord. Lex

har en sviarson som &r en mycket duktig man och Lex
skriver sa hir:"Om Rudi varit s& duktig som Raoul vet
man inte hur langt han kommmit". Lex skriver och frdgar

om vi vet Raouls adress nu.

Min man har nu skrivit till Lex f&r att fa veta var
Lex triffade Raoul. Lex skrev s& hdr: "under min resa
i 6ster". dirmed menar han Sibirien. Eftersom min man
5r lika radd for ryssarna som andra ester vet inte
heller min man om att jag skriver detta brevet men

jag anser saken sa& viktig att jag maste skriva.

Vi skall resa upp till Stockholm i morgon fredag och
stannar ett par veckor och jag skulle vilja traffa

Er och visa brevet men i s& fall far vi ha en som kan
lisa estniska ocksa ndrvarande eftersom vdl ingen av
oss behirskar estniska spraket. Jag tdnkte ocksa goéra
en kopia av brevet och l&mna till Er. P& ndgot sdtt

hoér jag av mig igen, min forhoppning &r, att jag kan
"smita" ifran de andra vid ett tillfdlle och ta kontakt
med Er pad UD. Vad jag nu skrivit maste tv stanna oss

emellan.




Jag undrar om jag kan ga till UD och be att f& tala

med utrikesministern. Ett fOrsok maste goras.

Med hdlsning

Viktoria




Kiesow, -mk PM 1982-06-03
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Raoul Wallenberg
(3 bil)Vv

Hirmed O8versidnder jag de anteckningar som ambassa-
den hillit av den amerikanske journalisten John

/. 1-3 Burfis den 24 maj. De har lagts i tre numrerade ku-
vert f6r att underlitta hinvisningarna i de n&rslutna
dversdttningarna av vissa avsnitt ur anteckningarna.
De av ambassaden &versatta avsnitten har utvalts sa
att de representerar de olika huvudavsnitten i an-
teckningarna samt ger nagra exempel pa& anteckningar
som gjorts med sidohdnvisningar.

" Utan att vilja fdregripa den djupare analysen av
materialet vill jag fasta Din uppmdrksamhet pad in-
nehallet i Eino Hanskis nyutkomna bok "Onda sjdlar".

. De fdrsta sidorna i denna bok kan vara av intresse

i sammanhanget.
<

-

JEVANCERY —
%/A»A

Carl De Geer

Postadress Telefon Telegram Telex
Mosfilmovskaja 60 147 90 09 Svensk 7408
MOSKVA Moskva 7410

7851




KUVERT 1
(sid 1)
1:a kapitlet "Djuriskheten"
§ 1 F6rsta stadiet.

... hetta, damm, svdlt. En utmdrglad apflock springer
aag efter dag 6ver den afrikanska savannen. Det

finns inga frukter, ro6tterna &r torkade, bidren har
uteblivit. Det finns bara ett enda: liken efter de

egna br&derna pa den vdg de vandrat ...



L é'l/\"“

KUVERT II

(sid 1)

Tredje kapitlet

"Den Stora Industriella Revolutionen"

1. Den Stora Industriella Revolutionen &r en tre-
fasig 6vergdng fr&n enkla konsumtionsvaror fran den
omgivande naturen till produktion av konsumtions-
varor.

Forsta fasen:

1) Svilten tvingade apan att &ndra sitt fddointag.

(sid 4)

- De politiska medlen gynnar endast en fO8rstdrkning
och ett paskyndande av den ofrénkomliga ekonomiska
processen, sid 498 del 19 "3".

(sid 6)

Fo6rldt, mina herrar - men vad dr det da som hdller
upp den marxistiska teorin? Kanske kan de bdsta av
marxisterna inte svara pd denna fraga. Jag tror inte
att det finns i hela Unionen ens en enda mdnniska

som har list en enda bok om politisk ekonomi, sid 220
del 21 "3".

2. Férgives. Och om en arbetare idag tar den tredje
delen och &ppnar denna pd sid 195 s& skulle han lédsa:
Kommunism &r helt enkelt ett konsekvent genomfdrt
ran av allt def som stulits ihop p& privata intitiatix
Marxisterna lidgger stor vikt vid primitiv: kommunism:
- Och vilken fantastisk organisation denna samhdlls-
uppbyggnad &r i all sin naivitet och enkelhet - sid
97 del 21 "3".

(sid 9)

2. S& lidnge kommunism o%gnﬁﬁg}alism finns s& kan de
inte leva i fred: antingen man £f&r sovjetrepublikenat
sjunga begravningssdnger (ung. "gravdl" &.a.) eller
for virldskapitalismen, sid 76 del 42 L.

Kort och enkelt. For alla hoppas jag.




(sid 7)

Fjdrde kapitlet "Skaparen? - Nej! - Fo6rstdraren!"
- Minniskorna gldommer sina rdttigheters ursprung
utifrdn sitt livs ekonomiska villkor liksom de
glémt sitt eget ursprung fran djurriket, sid 273
del 18 "3".
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KUVERT III

2:a kapitlet

"Barbari"

§ Forsta stadiet

Det blodrdda eldklotet s&nker sig langsamt mot
skogen. En kvinna torkar svetten fran pannan och
reser sig mddosamt. Hon reser sig pa knd och sto-
nande ofrivilligt av den pldtsliga smidrtan i rygg-
slutet. - Det far ricka f6r idag. Hon tog sin korg
och bdrjade gd& hem. Jaha, vad var det mer jag
skulle gdra? Ata och sova. Jag &r Jju inte av sten ...
Hennes starka, solbridnda ben verkade sjdlva vdlja
den kortaste vdgen hem ...

- Men varfdr slar bdnbuskarnas blad ut mitt pa

dan om man vattnar dem p& morgonen? - b&rjade
kvinnan pl&tsligt fundera. Det maste jag fraga

min man, han kanske vet?

2. Hungern, svdlt - det &r orsaker till ekonomisk
och social jdmstdlldhet under denna epok.

2

En uggla 6ppnade dgonen ...

3

Yngligen &ppnade Sgonen ...

§ 2 Mellanstadiet

En man lyfter pa huvudet och ...

- Att man bdrjade hdlla husdjur i hjordar skapade
nddvdndiga férutsidttningar fo6r nya samhdllsvillkor
sid 57 band 21 "g".

Kvinnan iakttog svartsjukt alla hans rdrelser.

- Mellanstadiet av barbariet ...

2
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Vittnesmdl om Raoul Wallenberg
hbr Kiesow-Mollander 1982-04-22

. (1 bil) »~

o/ Bifogat far jag sanda in den utlovade skriftliga redo-
gbérelsen i ovan rybricerade d@rende fran forre Oversten
Theodor von DufvYng. Redogtrelsen inkom i dag och
ingen har darfoér hunnit l&sa den hdr, varfor eventuella
kommentarer far ansta.

Sven Backlund

Wn

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telexnr.

53 Bonn Allianzplatz, Haus 1 (0228) 21 00 60 - Svensk Bonn 886667
An der Heussallee 2—10



v. Dufving

am breiten Stick 2
5223 Niimbrecht
Telefon 02293/ 7205
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UTRIKESDEPARTEMENTET  PROMEMORTA o~ 1
Politiska Avdelningen Y 1982-06-03 [
Ambassadrddet Kiesow, mk )

‘a + b t
- Kabinettssekreteraren
Polchefen

K; sow PR
AV .ché fen Hjdlmroth, RPS

‘(originalet till manuskriptet
dr overldmnat till Hjélmroth
for gransknlng)

/4%75, /A”/A%//Q

HEMLIG
SekrL 2:1

Wallenberg
(bil.)

/. Som framgdr av i kopia bifogade meddelande fran
ambassaden i Moskva informerades ambassaden nyligen
om att New York Times' korrespondent i Moskva, John
Burns, hade approcherats av en person som sade sig
veta att Raoul Wallenberg befann sig i ett sovjetiskt
mentalsjukhus. Ndr Burns kontaktades av ambassaden
i ett annat drende berittade han spontant om detta
méte och bekr&dftade att vederborande hade sdkt Sver-

. tyga honom om riktigheten i sin utsaga genom att
Overldmna ett manuskript som sades vara skrivet av
Raoul Wallenberg. Detta manuskript anfértroddes

. nu den svenska ambassaden.

Ambassaden gjorde en Oversdttning av de fdrsta

/. styckena i manuskriptet. Den insindes med i kopia
bifogade meddelande. Med i kopia bifogade handbrev

./. De Geer-Leifland 1982-05-28 insindes originalmanuskrip-
tet.

Burns' sagesman hdvdade att Raoul Wallenbergs finger-
avtryck skall finnas pd manuskriptet. En ja@mforelse

med andra k&nda fingeravtryck frin Raoul Wallenberg



dr alltsd angeldgen. Dessutom bdr kanske en handstils-
granskning kunna goras, eftersom Raoul Wallenberg l&rde
sig ryska pa det fyradriga gymnasiet pa Nya Elementar.
Foljaktligen kan méjligen stilprov pa ryské finnas hos,
familjen eller eventuellt i ldroverkets arkiv. Ett
sddant stilprov skulle kunna anvindas f£5r en jamforelse

med manuskriptet, som &r avfattat pa ryska.

o} ! Gy
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Ingolf Kiesow
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lKiesow, mk PM 1982-06-03

SVERIGES AMBASSAD
MOSKVA

1982-05-28 R 18

Kabinettssekreteraren Leifland
UTRIKESDEPARTEMENTET

. HEMLIG
\ Sekrl 2:1

Raoul Wallenberg
(3 bil)

Hdrmed Oversédnder jag de anteckningar som ambassa-
den erhallit av den amerikanske journalisten John

f?, o/ 1=3 Burns den 24 maj. De har lagts i tre numrerade ku-
vert f6r att underlitta hdnvisningarna i de nirslutna
Oversdttningarna av vissa avsnitt ur anteckningarna.

De av ambassaden &versatta avsnitten har utvalts sé
att de representerar de olika huvudavsnitten i an-
teckningarna samt ger né&gra exempel pd anteckningar
som gjorts med sidoh&nvisningar.

Utan att vilja foregripa den djupare analysen av
materialet vill jag f&sta Din uppmdrksamhet pd in-
nehallet i Eino Hanskis nyutkomna bok "Onda sj&lar”.
{" De fdrsta sidorna i denna bok kan vara av intresse
i sammanhanget.

(,_D;L.ﬁy ot

Carl De Geer
\

Postadress Telefon Telegram Telex

Mosfilmovskaja 60 147 90 09 Svensk 7408

MOSKVA Moskva ;g?



KUVERT 1

(sid 1)

1:a kapitlet "Djuriskheten"
§ 1 Fdorsta stadiet.

... hetta, damm, svdlt. En utmdrglad apflock springer
dag efter dag &ver den afrikanska savannen. Det
finns inga frukter, r&tterna &r torkade, biren har
uteblivit. Det finns bara ett enda: liken efter de

egna brdderna pa den vdg de vandrat ...




KUVERT I1I
(sid 1)
Tredje kapitlet

"Den Stora Industriella Revolutionen"

1. Den Stora Industriella Revolutionen &r en tre-
fasig dvergéng fré&n enkla konsumtionsvaror fran den
omgivande naturen till produktion av konsumtions-
varor.

Fbrsta fasen:

1) Svdlten tvingade apan att &dndra sitt fédointag.

(sid 4)

- De politiska medlen gynnar endast en f&rstdrkning
och ett pédskyndande av den ofré&nkomliga ekonomiska
processen, sid 498 del 19 "3".

(sid 6)

F6rldt, mina herrar - men vad &r det d& som h&aller
upp den marxistiska teorin? Kanske kan de bista av
marxisterna inte svara pd denna frdga. Jag tror inte
att det finns i hela Unionen ens en enda minniska

som har ldst en enda bok om politisk ekonomi, sid 22C
del 21 "3".

2. Fdrgdves. Och om en arbetare idag tar den tredje
delen och Oppnar denna p& sid 195 s& skulle han lésa:
Kommunism &r helt enkelt ett konsekvent genomfdrt

rédn av allt det som stulits ihop p& privata intitiati
Marxisterna l&dgger stor vikt vid primitiv . kommunism:
- Och vilken fantastisk organisation denna samh&lls-
uppbyggnad &r i all sin naivitet och enkelhet - sid
97 del 21 "g".

(sid 9)

2. Sa ldnge kommunism o%gxéﬁggalism finns sa kan de
inte leva i fred: antingen man £&r sovjetrepubliken at
sjunga begravningssdnger (ung. "gravdl" S.a.) eller
foér vdrldskapitalismen, sid 76 del 42 L.

Kort och enkelt. F&r alla hoppas jag.



(sid 7)

Fjdrde kapitlet "Skaparen? - Nej! - Fdrstdraren!"

- Manniskorna glémmer sina rdttigheters ursprung
utifrdn sitt livs ekonomiska villkor liksom de
glémt sitt eget ursprung fr&n djurriket, sid 273
del 18 "a".



KUVERT III

2:a kapitlet

"Barbari"

§ Forsta stadiet

Det blodrdda eldklotet s&nker sig l&ngsamt mot

skogen. En kvinna torkar svetten fr&n pannan och
reser sig médosamt. Hon reser sig pad knid och sto-
nande ofrivilligt av den pl&tsliga smirtan i rygg-
slutet. - Det far r&dcka f&r idag. Hon tog sin korg
och bdrjade g& hem. Jaha, vad var det mer jag
skulle gbra? Ata och sova. Jag &r ju inte av sten ...
Hennes starka, solbrdnda ben verkade sjdlva vilija
den kortaste vdgen hem ...

- Men varfdr slar bdnbuskarnas blad ut mitt p&

dan om man vattnar dem pd morgonen? - bdrjade
kvinnan plotsligt fundera. Det miste jag fridga

min man, han kanske vet?

2. Hungern, svdlt - det &r orsaker till ekonomisk
och social jdmstdlldhet under denna epok.

2

En uggla Oppnade Ogonen ...

3

Yngligen Oppnade Ogonen ...

§ 2 Mellanstadiet

En man lyfter pad huvudet och ...

- Att man bdrjade halla husdjur i hjordar skapade
nodvdndiga forutsdttningar f£6r nya samhdllsvillkor
sid 57 band 21 "g".

Kvinnan iakttog svartsjukt alla hans rérelser.

- Mellanstadiet av barbariet ...

2
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“World Habeas
morally binding Universal Declaration

TELEPHONE voluntary consent of the nations of the World. a ly bi commitment en-
forceable in an International Cowrt

through appropriately accenible regloml courts. "
JUSTICE WILLIAM J. BRENNAN, JR., United States Supreme Court

- “If it (World Habeas Corpus,
0 6 / 0 a mighty power for order argj decenc‘ and ce in the world.”

STate 2-1946
rtﬂ,&, AREAUDDE 312

,//a>&f6

SV .t A F

- -
®

RE: RAOUL WALLENBERG

M—VC— /“f

WORLD HABEAS CORPUS

Commission for International Due Ihnuuums<u!]bamv;
105 W. Adams Street, Chicago, Nllinois, 60603 U.S.A. -

World Habeas Corpus . . . “the difference between civilization and

SIR WINSTON SPENCER CHURCHILL

Habeas Corpus is a concreu m whereby the now only

would be made, by the
which would function

)canbemdetonrowinttren(th it can become /

WOLD, Dean, Harvard Law School jom—
United Smea Solicitor-General —

May 26, 1982} -

" Dear Mr. Leifland: Pursuing our correspondence I am

informed that there are 24 VOLUMES

of evidence containing over 13,00 pages on RAOUL WALLENBERG.

Is it possible to receive a SUMMARY

of the EVIDENCE and an INDEX for all of the 42 VOLUMES?

It is very likely that I will need

to refer to these volumes in the future.

Thank you for your cooperation and an

anticipated quick reply.

. Mr. Leif Leifland
Utrikesministeriet
Stockholm, Sweden
LK:cs
. , B T ——
R 'ﬂnmc-’- WM‘MMM' “{W” ey
Mr ¢ that ma, as the subject of | ional Low, should have his individual Y
e cuu*q; ly-&amnm llw’k!; ifu.-"ff'ﬂw with S:nni:m mu" ssion but W" Sovereignty impairment. B s
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i Kopia till: Atgard: (se regler pd blankettkopial

Kabs Kiesow/bg, PM 198206-10
BRXKERE t. kab.sekr.,ch pol I,ds

Polch Ottoson, pol I, |
Pol 1
KX Kiesow

SVENSK HAAG 1982-06-07=16.15

INKOM UD ”
vAB IWET STUCKHOLM * FUOER KicSOW FRaAN EKEUS.

«

R WALLENDERG-MUEL .:_R

Sk 1w U VID SAMTAL | AEMNET MED ANSVARIG TJAZNSTEMAN FRAM-
GAAR FUZLJANDE. ORIGINALHANDL INGAR OM VISERINGSAZRENDEN AVSEENDE
UTVANDKANDE KYSKA JUDAR SAENDLS RUTINMAESSIGT FRAAN NCDERLAENDSKA
AMBASSALEN | MOSKVA TILL UTRIKISMINISTERIET | HAAG, VARIFRAAN

DE VIDAREBEFORDRAS TILL ISRACZLS AMBASSAD. DUCK BEAAALLS £N
KOPIEKAD UPPSAETTNING | UTRIKESMINISTERIET. DET VISAR SIG
CHMELLERTID VID UNDERSOEKNING ATT KOPIOR AVSEENDE MAANADEN FOER
MUELLERS UTVANDRING (JANUARI 1982) SAKNAS | MINISTERIET.
MUSKVAAMBASSADEN UPPMANADES SAcNDA EN NY JANUARIUPPSAETTNING
HANLL IWGAR . AV MI3STAG VIDAREBEFORDRADES DENNA UPPSAETTNING

TILL ISRAEL. EN YTTERLIGARE NY UPPSAETTNING VISADE SI1G SAKNA

DeEN SIDA SOM INRYMMER DETALJER OM MUELLER. MINISTERIET UNDER-
SOEKER AERENDET VIDARE OCH AATERKOMMER VID MITTEN AV wAcSTA
VECKA,

SECUNDGO O HISTURIEN GM MUELLERS FUERSVUNNA VISERINGS-
HANDL INGAR FUOCREFALLER SAA LAANGSO=ZKT ATT DEN KAN VARA SANN.
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Arende:
UTRIKESDEPARTEMENTET

Kopia till: Atgard: (se regler pa biankettkopia)
Kabs

Bitr Kabs
Polch

Pol

UHD

AR T el
LAEGET NU AER ATT VI NAESTA VECKA HAR EN KOWTAKT | FRAAGAN.
FINNS INTe DAA DE EFTERSOEKTA UPPGIFTERNA TILLGAEZNGL IGA FINWNS
DET ANLEDNING ATT BOERJA SPEKULERA. VI KAN VAEL KANSKE [INTE
ENS NU LAATA BLI ATT»UNDRS OEVER OM HOLLAENDARNA AV WAAGON
ANLEDNING VILL VINNA TiD. OM SAA AER FALLET KAN DET INTE UNDGAA
GOERA MUELLER DESTO INTRESSANTARE. MEN | AVVAKTAN PAA NAESTA
VECKAS BtSKED FAAR VI NOG BEDUEMA FUERSENINGEN SOM EN FOELJD
AV EN OVANLIG STUERNING | DEN ADMINISTRATIVA TAAGORDNINGEN.

HASSLEV
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2.6.82

(AVSKRIFT)

Herr utrikesminister!

Vi 8r nu i Stockholm men helgen har gjort, att jag inte
tagit kontakt med UD. Ett villkor &r, att inga namn
ldmnas ut. Vi kan inte riskera, att "Lex" m. familj

far dka "Osterut" igen. Familjenamnet &r sadant och
férbundet med gammal svensk historia, att man inte

utan vidare kan l&mna ut det.

Min man skrev till "Lex", att vi ville han skulle be-
soka oss i Sverige, men d3 svarade "Lex" fru, "att han
ir sd gammal och klen efter allt, s& han vill inte resa
till Sverige". Vi skrev da och fragade i vilken stad

i Sibirien han arbetade tillsammans med Raoul. Det ror
sig om en period under tiden 1947-48 och 10 &r framdt,
men de arbetade inte hela tiden tillsammans, for som Lex
skrev:'"senare blev jag forflyttad, och forlorade kon-
takten med Raoul men kanske vet Du (min man) var Raoul
nu ar". Lex tyckte mycket om Raoul, och skriver hur

duktig han var.

For nagra ar' sedan var min man i Estland och tré&dffade
sin sldkt som dnnu lever dir men fallet Raoul maste ha
blivit aktuellt for Lex senare eftersom det vid den
reéan inte talades om den saken. Eftersom Lex inte anser
sig (75 ar) orka med en resa till Sverige har vi talat
om ifall vi skulle resa till Tallin, f£6r man far bara
trdffas i Tallin men den resan dr dyr och omstdndlig

men vi talar om det i alla fall. Efter brevet ddr Lex
skrev (hans fru) att han var for gammal och trott for
att resa till Sverige skrev min man och fragade i vilken
stad han trdffade och arbetade samman med Raoul. I

nidsta brev fran Estland skriver de kanske var det var,
och om inte, vagar Lex inte ndmna platsen i brev for

man far rdkna med, att breven censureras.

Jag forsoker komma till UD nu ndsta mandag. Skall for-
sdka vara dir strax efter kl. 13.00 men pa det vill-
koret att inga familjenamn l&mnas ut.

Det aktuella brevet har jag med mig.
Med hdlsning Viktoria.
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Broder,

Vid vart telefonsamtal i morse nimnde Jag for Dig, att israeliske
medborgaren David Chen besdkte mig fér ndgon tid sedan for att

i stdrsta allminhet berdtta om sina kontakter med departementet
och med Wallenberg-kommittén. Vid ett besdk idag pa eftermiddagen
dterkom han till sitt fdrslag om samarbete med departementet for
att bringa "slutlig" klarhet rérande Raoul Wallenberg,

Du har ju haft tillfdlle att personligen hdra hur han anser att
man bor ga till vdga fdr att pd grundval av hans visshet om Raoul
Wallenbergs &de kommunicera med sovjetiska vederbdrande.och i fall
de nekar framtvinga ett besked. Han var 4ven denna géng ytterst

angelédgen att understryka att hans metoder var helt vetenskapliga.

Postadress

Avenue Louise 148
B - 1050 BRUXELLES
Belgique

Geatuadress Telefon Telegram Telex
Avenue Louise 148 02/649 21 58 Svensk 21148



Vad betrdffar den i utsikt stdllda bel®ningen om en miljon US
dollars var han lika angel&gen understyka att han ingalunda var
ute efter pengar for sitt uppehille utan endast for att - i fall
sovjetiska vederbdrande gav med sig - kunna studera i Sverige och

tillsammans med svenska vetenskapsmin vidareutveckla sitt "system".

Chen hade varit i Bryssel nirmast for att sdka kontakt med en nira
slékting och det hade di fallit sig natunl;gt for honom att uppsdka
ambassaden hdr. Han var vil medveten om att»hans propder icke accep-
terats i utrikesdepartementet men hemstﬁllde om ett férnyat stdllnings-

tagande. Han 6verlidmnade kopior av vissa dokument, som hir nirslutes. o/
e T

Chen skulle nu atervinda till Israel'3§HHBVSég sjédlv i n&dsta manad uppsdka
ambassaden i Tel Aviv, som han vid flera tillfillen besdkt, for att ta

del av det forvidntade svaret, som av vissa skil icke borde ske i brev

till honom direkt.

}Z‘-“’t 4&4 LKMo '(._.’J<_/~u\

»(/, « {2,,/{'72‘ Ve o

72& 4(€bta£¢/(
J/-é/ von Dardel
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Subject ;3 Raoul Vallenberg

In response to the publication of the i !illion ddllar
rewarrd, I decided to resolve the question bv para¥psychology.
Ivisited Sweden a few times. In the first time I

disé;erd that a_man'named Carol was involved and a plan of

a certain region. I informed Mss Sonia in Stockholm, the
representative of the family, that I am ready to proceed only
through government officials._So she cutted the relation.

I continued my work alone, and in the last time T have
been in Yorway, I decided to visit also in the foreign office
in Stockholn.‘ «

On 22.4.822, I met a goverment official and after a
conversation, he told me that he ecould not fulfil my demands.

From there Y went to Bruxelles there I meet the Swedish

Ambzgsador. These meetings helped me to eonelude Yy worke

Yow all the information about the case is well Known to me.

I'mm not ready to meet anv comitee, I'm leaving this
to the Swedish government official onlye. If the Swedish‘ »
govermment will take the resvongibility thab I will receive
the reward , I'1ll give 211 the information about Raoul Vallenberg.

I'm sure that all the information I have are exactly,.

In fact I am interested in the reward so I can prepare

a scientifik researeh and not to by dependet on the good

will of others. (:/LLA/\\/
DAVID czmrb AV

Herbert Samuel St 67 Hader-
ISRATL




- Studsvik

Datum - Date Vir referens - Our reterence {
: 1980-04-22 SB/m i
Handlliggare - Matter handied by Ert datum - Your date . Er referens - Your reference :
cc Sw Emb, Tel Aviv Mr David Chen :
67, Er~ Samuel Street
HADERA
Israel

Dear Mr Chen,

Thank you for contacting us regarding your proposed
R&D projects. I have had some of my collaborators
. looking through the different projects you suggest
in your letter to the Swedish Embassy in Tel Aviv,
of which I received a copy. After some deliberations
we have concluded that the type of research and the
services you describe are all outside the business
profile of our company. We work much more on a con-
ventional line, where we provide contract research
and consulting services to authorities and power
utilities. It seems to me that what you suggest is
—_—— still in the basic research fleld where universities
would be your natural correspondent. |I ‘dIso believe
that it is much easier to start such a cooperation

//></, in one”s own country until a series of reference

cases have been documented and can be used when
taking one”s ideas abroad.

-

. Yours sincerely,

STUDSVIK ENERGITEKNIK AB
Nuclear Technology Division

| ® Zeo //:(f;?;,%/go
S

Stig ‘O W Berdstrém

)618a 20000 79-08 Nockeby Tr.28668

Postadress - Postal address Telefon - Phone Telegram - Cable Telex - Telex Bankgiro - Banking account  Postgiro - Postal sccount
Studsvik Energiteknik AB
Q L4944 ON AV DINIA NP Y NACE ONAA AR”



Commentary

cept select elite minorities of the
poor countries. Frisch's emigration
criterion adapts comfortably to this
real world pattern of class and na-
tional discrimination. Hijs emigra-
tion-immigration dichotomy is also
admirably attuned to the specific
interests of Israel and jts supporters:
emigration of Jews from the Soviet
Union and elsewhere is high priority;
on the other hand, the denial of the
right of immigration of Palestinian
Arabs (including the several hundred
thousand forcibly evicted) to their

.former lands is sustained by the
Frisch criterion. ‘

His emigration criterion s also not
kely to prove bothersome to neo-
iascist Third World states. A pow-
erful case has been made that the

.military juntas of Latin America are
deliberately encouraging and forcing
~ diaspora among their own intel-

Ctual classes in order to stifle dis-
sent and remove any possible basis
for mass organization or protest.?
Serviceable technocrats and quies-
cent intellectuals are well paid, so-
cial critics and elite members who do
not like neo-fascism leave, voluntar-
ily or involuntarily, and the
masses—for whom emigration s
impractical—are treated like pack
animals.® Thus, apart from torture,
Frisch's human rights standard can
be met even under the most abusive
conditions of neo-fascism, such as

e finds in Chile or Uruguay. On

‘e other hand, with socialist re-
volutions and the elimination of the
~-ivileges of former elites, a

~Nificant proportion of these
ealthier and mobile groups want to

‘ligrate, and the Frisch standard js
applicab's. It also applies in any
poor state that wishes to protect it-

“against the debilitating effects of
the orain drain.

Tie ideolosical bias in Frisch's

Edward §. Herman is 4 Professor
of Finunce, Wharton School, Uni-
versity of Pennsylvania. He is co-
author witn Noam C homsky of The

- ————— -

Politicui Economy of Yuman Rights
(1979,.
T ———: T . I . Sy

article is pervasive. One reflection of
this is his ready acceptance of offi-
cial U.S. claims as to facts and mo-

tives. Thus, he uses the word’

“fully’ to descrite the State De-
partment’s coverage of human rights
in its annual survey of that subject to
the Congress; admirably patriotic on
Frisch's part, but amazing as a de-
scription of a document by any gov-
ernment on such a sensitive topic.4
Frisch says: ‘‘We wisely do not
break off diplomatic relations with
Argentina, for example, because we
must be as concerned with the
spread of nuclear weaponry as with
human rights.” No mention is made
of any other factors, such as
economic and more narrowly
strategic interests, that might help
explain our continued relations with
Argentina. He also accepts uncriti-
cally the government's claim that
human rights is an operative value of
importance. Without analysis or dis-
cussion Frisch simnly postulates
disinterested behavior, clean hands,
and noble motives for the leaders of
his own state; and by implication any
nasty regimes in our sphere of
influence (and there are a great
many) exist independently of our
choice, S

‘s pro-Israeli bias is also
potent. He asserts that Israel's *in-
nocence of systzmatic torture' js
attested by its allowing the Red
Cross to visit any detainee after two
weeks. He does not even mention
the extensive direc. evidence for
torture, which seems to have im-
pressed Amnesty International,
whick refers to a steady sirzam of
allegations it has received, and
quotes from the 1977 ‘.o don Sun-
day Times' “‘extensiv. rer:drt of its
five-month irvestigations™” which
foord i re to be ~widesp read and
systematic.™ The Israeli ~<Nial is
parroted by Frivcn, bu. r . ‘ther ad-
dresses the specific evil.nce of tor-
tire. and both disrega . the ~ONSi-
bility ¢ :tuses prior to .ne admus-
sion of outside observers.

While Israel is eai.y anprova-

bls,” Cuba i: in Frisch's thivd and

S——

lowest category—below Chile, In-
donesia and South Africa (**border-
line cases™), and placed among the
countries Frisch is “presently pes-
simistic about.”” Note that Cuba is
not alleged by Frisch (or Amnesty
International) to practice torture: its
crime is limits on emigration. The
borderline cases are so classified on
the grounds that they have ‘‘im-
proved recently."" Yet, as | pointed
out earlier, this improvement is
explicitly denied by Amnesty Inter-
national for Indonesia and South Af-
rica. -

One must marvel also at Frisch's
use of “‘improvement"’ without re-
gard to the nature of abuses or the
original level from which an im-
provement is made. Although sys-
tematic torture js acknowledged by
Frisch to be the “‘worst"™ abuse, this
is not allowed to enter his rating
system. Frisch’s emigration criterion
gives his classification an incorrigi-
ble bias. But his arbiirary weighting,
his use of “‘improvement"’ as a fac-
tor, and his wholesale disregard of
evidence make his classification
worth less than nothing. O

1. See Amnesty Internationa''s ;578 An-
nual Report, which indicati. ; that ihe un-
employment rate among :eleased prisoners
may be 98 percent (p. 163;.

2. See especially, Hugo Neira, **Guerre
totale contre les Elites en Anierique Latine,
Le Monde Diplomatique January 1977. Neira
speaks of a ‘‘lobotomization of inteilect” in
process in Latin America. one that shoulkl
perhaps be encomp. sed n a University-
based “*humun rights™ program s ~h as Frisch
is proposing.

3. Good accounts of the treatment of the
bottom 80 percent of e population as means
rather than ends are to be found in many
church documents: se: espesially. I Have
Heard the Cr- of My People.” a stai:mer.,
signed by 48 Catholic leaders of Ne-iheastern
Brazil 1, May 1973, Mcre gencrally, reray
Lernoux, Notes on a Revolutic-nary Church:
human Rights in Lati Americy (The Aliciz
Patterson Foundation, Februsz- 1978). An
excellent counury study that conve: the sarne
picture is Jan Black, United States Penetr . +ion
of Brazil, (Universiiy of P==nsylvania Press,
1977).

4. The enormous and predict: ble biases
the State Department’s human right. .. s
have been analyzed in many placss; sce es-
pecially that of the Coalition for Human Rights
and Coalition for a New Foreign "olicy,

" September 1979 The Bulletin 61 )
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Meoch. Eng. - Moschinoningonionr nwwIbD ovan
Kiryat Tivon, R Remez 9 9 NI Y .ny3v pran
Dete den 7,5,1975  Gq4p

llerrn
M.Josovici
24/4 Sar - Pinkas
Bath-Yam
L N

Selir Ceehrter Herr Josovici |

Ioh bestastige hiemit,daus ich Herrn David Chen,wohinhoft in Chedera
ReHerbert Sasuel 67,veit ungefaehr swei Jahriehnten kenne und als geraden
und anstaendigen Menschen achte.

Ich weise,dass er seine Verpflichtungen einhaelt und er fuenrt die
ihm anvertrauten Arbeiten nach bestes Wissen,gewissenhuft aus.

Ich kenne niemanden,dercsich besueglich dep Ardbeit des Herrn Chen
beklagt haette,oder deswegen,weil er seinen Verpflichtungen nich nachge-
kommen Waers.

Ich bestastige auch, daos er eine ueber dem Durchschnitt stehende
techtiische Begabung hats

lioshachtungsvoll

Driumerioh Heller

//"ﬂ.A o> 3/ a9/ )
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“idvard Klepnpe
4%,eir str.
P.CeB. EB25
Haifa 1G04

Efaifa, 040030820

Herr Lars Kare Innvik
6240 3jsholt.

3

I mitt arbeid i den Iutherske kirken i Haifa oplever
jes & fA4 mange slazs henvendalser,

Herr Javid Chen, isracler med rumensk baksrunn kxom

innom for et par mnd. siden.Uten noen so1 helst utdsnnelse
har han med tilsynelateude stor suksess arbeidet som
ingenier her i Israel. "I matematikx %an Jeg ingenting,
men fysikk forstir jeg bere", sier han.Cg de referanser
han har synes A stette dette utsagn.

ian har planlagt en tur til Lorge og vil sve=rt gjerne
utveksle ideer med incenisrer/forskere der. Jeg har sagt
klart fra om at dstte lizger lanct utenfor mitt arbeids-
0% xompetunse-omride, iikevel har Jjeg en viss svakhet
for autodidaltter og derecs ideer, selv oz de kan virte
aeller hcgtcvevende.

‘ian har bedt meg o= noe: £3 adresser il inzeniorer
jess kjenner litt til, ~en jos har veveret ves litt for

3 71 ham d2tte,fordi Jeg vet at Javes tid ep ‘osthar

o5 je vil nediy belwusta andre nied wmerarheid.

~tter at ravid Chen har forsivret =es o0n a% han ixke vil
vezre nocn til byrde iiva 'oct 2z losii anzir,han vil barse
dele sire ideer med irgenicrer scn kan ly%te ncen ~inutter,
har jeg zibt haen Leres zdresse.

iivis del lar seg gjore & sambtale ~ed vem, tror jag
ilerr Chen vil vare dypt takkne=dig,

i.ed hilsen

Havard Kleppe



AvaBndningsort
Pol, Kiesow/bg

Arende Datum Dne ;/
| 1982-06-07 g

Wallenberg Avd ‘O Grupp mal

2 E ool

Adress / ’ ‘ Km
Svensk Bonn \\<

Text

‘ For M6llander fradn Kiesow.

‘QVi dr givetvis angeldgna att undvika onddig uppmdrksamhet, &dven

bland exilryssar, for vilka forskningar vi bedriver. Diarest

inte ni bedOmer annorlunda fdredrar vi att gk Larsson sjdlv

far ta sig an saken s3 snart han kan. Tacksamma svar vilken
vdg som vidljes.

Cabinet




Avalndningsort
Kiesow/bg , pol.
Arende

1982-06-07
Raoul Wallenberg Avd (} Grupp mai

Adress

;D ¢ L
Svensk Haag

Text

onsy .. Ga

/J{Fbr er information har vi i dagarna fatt in ytterligare uppgifter
som talar fOr att Raoul Waldenberg skulle befinna sig i mental-
sjukhus, ev. i Blagovesjtjensk. Det ser & andra sidan ut att kunna
rora sig om en och samma person som kan vara ursprunget till samt-
liga-uppgifter, kanske dven i fallet Miiller. For att inte behéva
bedriva onddigt arbete i andra ldnder &r det angelidget att erfara

om holldndarna kan utrdtta mera for oss.

Cabinet

fylles av telegramexpeditéren

Dep Ubk 322




Aviangningsert i :

Pol, bankhuset. Kiesow/bg EN CLAIR-TELEGRAM 2

1 | L t;g?*
= M

Raoul Wallenberg /7 Vi Pl

| i o
Adross ,\\/..vl- / : r\g
_— .

GK New York

Tent

\ “' Erh611l" idag telefonsamtal fran New York och en person som sade s:

sitta inne med upplysningar om Raoul Wallenbergs &de. Han erhdll
GK:s telefonnummer. Senare under samtalet visade han sig troligen
vara en mentalt stord person. Didrest han besdker GK bdr dock
pdpekas att bakom hans synnerligen osammanhdngande framstdllning
fanns en aterkommande hinvisning till dokument i ndgot kassaskap.
Bdsta sdttet att avsldja om hans pdstdenden kan innehdlla spir av
sanning kanske dr att be honom presentera de dokuyment han pdstar
sig ha tillgang till. Hans namn &r Philipp Vamfg%menligt egen
uppgift son till en f.d. sovjetisk kapten som hoppat av.

Cabinet

Hyliss ev telegramexpeditBren™

i

L4 IS
Osp Ubk 233 1972 3. 90 000 ox Y0004
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Ambassaddren J.-J. von Dardel
BRYSSEL e
Broder,

o/

Dep U 228

Tack fér Dins handbrev 05-14, 05-25 och 05-27 om
Raoul Wallenberg.

Por att borja med det forsta brevet dr det intressant
att man har tagit initiativet till att bilda en fbre-
ning 1 Belgien. Som allmén kommentar kan citeras £81-
jande som uttalades av utrikesministern vid besvarandet
av ett av de médnga brev han har fatt frén andra perso-
ner som engacgeret sig f8r saken:

“"The mobilization of internaticnal opinion for the pur-
pose of persuading the Soviet authorities to shed light
on this matter is of great value and an important comple-
ment to the efforts of the Swedisli Covernment."

FSr att tillmotesgd foreningsbildarnas ¥nskemdl har ett
exemplar av de frisléppta dokumenten frén dren 1944 t o m
1949 kunnat l%sgbtras och Yverséndes u.s.o. for bverlim-
nande till1 fbreningen. Likasi Sverlémnas bifogade foto-
kopior av den inofficielle bversittning till engelska som
gjorts av 1957 &rs vitbok liksom av den svenska original-
versionen av 1965 4rs vitbok. (Av den senare har varken
gjorts ndgon Yverslittning eller finns nigot tryckt exemp-
lar kvar f£f8r att l¥mnas ut.)

Tyvlrr gdr sdvil omfanget och kostnaderna som den begrin-
sade upplagan att det inte ¥r mtjligt att lémna ett gra-
tisexemplar av de dokument som frislépptes i maj avseende
dren 1950 t o m 1969. (Det omfattar som bekant 13.300
sidor). Direst flreningen skulle vara beredd att sj&lv
l8gga ut kostnaderna, 2000 kronor ftr Ropiorna samt d4r-
t4l11l transportkostnader - #r det dock sannolikt att man
ken 1lBsgra ett exemplar fdr &ndemdlet.

e

Ifylies av postexp

| Avsant med Avsndn datum Sign;
D sv kurir D utl kurir /Qlu/ﬂﬂm D vonlig post é (/2 2




Dep U 228

“i?kivexemplar

Dnr Avd Grupp Mmé!

Advokaten Luckis frigor om de framstéllningar som fre-
kommit kan besvaras med att hinvisa till de bdda vit-
b¥ckerna vilka innehdller de framstdllningar som gjor-
des t o m 1965. Sedan dess har frigan dnyo tagits upp 1
svenska framstillningar 1979, £6rst i en aide-memoire som
tverlidmnades till den sovjetiska anassaden i Januari

och sedan i ett brev frén statsministern till Kosygin

som Sverlimnades till den sovjetiske ambassadBren i
Stockholm den 22 auqusti 1979.

Den svertcka regeringen har dven tagit upp fragan i inter-
nationella fora. Detta har skett i ESK i Madrid den

13 november 1980 (av utrikesministern), den 21 samma

minad (av ambassaddr Rappe) och den 26 samma minad (1

korg 3 av den svenska delecgationen) samt fter i ESK den

4 november 1981 (av den svenska delegationen). Det senaste
tillfdllet A2 den esvenska delegationen i ett sidant samman-
hang patafjade att Raoul Wallenbergs dde %nnu inte 4r
klarlagt var 4 FN:s kommission £&r de minskliga r8ttig-
heterna, den 25 januari i ar. vid damtligas ddssa till-
f¥llen har 4ven USA hdllit ett anftrande om saken, och
andra l&énder har ocksd uttalat sitt stdd.i amslutning

till de svensi¥a och amerikanska anférandena. Dét har Hven
kommit till var k&nnedom att en representant fir ett

annat land pitalat denna oldsts friga under firtroliga
samtal med sovjetiska representatter pd h¥gnniva.

Vad slutligen den i Ditt handbrev 05-25 omnimnde israe-
liske medborgeren David Chen betriffar £3ar jag &terkomma
i ett sirskilt handbrev.

I. Kiesow

Ifylles av postexp

| Avsant med Avsindn datum Sign

D sv kurir D utl kurir D luftpost D vanlig post
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castneT sTockno QIR oER sexe, soL 1, Fraan Lundvix

Re WALLENBERG.,

P KoM O JAG UPPS0EKTeS 1DAG AV EN RYSKA | 55-AARSAALDERN,
ASJA AkKADTVNA BRUDSKAJA, 50M SADE 51G HA UPPGIFTER Um WALLENBERG.
AewNeS HISTORIA VAx | KUxTA DrRAG FOELJANDE:

cN FARBROUER, FRISUER TILL YRKET, | VARS HEM HON VUXIT UPP,
LUeMDES 1948 TiLL STRAFFLAEGER FOcrR ATT HAN MUTTAGIT BESCGEK

AV co AMER IKANSK SLAEKTING. cFTer STALINS DOED 1953 SATTES
FARDROLERN, SUM SAA MAANGA .ANDrA, PAA FR| FOT OCH AATERVAENDE
TILL MOUSKVA, DAErk HAN TILL FOELJD AV Dt GEWOMGAANGNA UMBAERAN-
UDEnA SNART AVLEUD.

UESSFOERANNAN HADE HAN FOEK BRODSKAJA BERAETTAT ATT HAN | LAEGRET
~ TalSJeT | SIBIRIEN - TRAEFFAT EN SVENSK DIPLGMAT VID wAMN RAGUL
W ALLENBERG UCH MEDFOERT ETT BREV FRAAN DENNE ATT OEVERLAEMNAS
TILL SVENSKA AMBASSADEN |. MOSKVA. WALLENBERG SKULLE HA SUTTIT |
ISOLER INGSCELL MEN DAA OCH DAA FAATT TiLLSTAAND ATT BESOGEKA
LACGERFRISCEKEN, UVS BRODSKAJAS FARBROUR.

FAKBKODCERN HADE PAA GRUND AV SIN DAALIGA HAELSA INTE VARIT |

STAAND ATT SJAELV BEGE 351G TILL SVENSKA AMBASSADEN UTAN BETT

BRODSKAJA GAA DIT WMED 3REvVeT. HON HADE GJORT DET OCH Titb DeN
UTANFOER POSTeKADE PQOL ISMANNEN SAGT ATT HON UENSKADE TRAEFFA

NAAGUN AV DE SVENSKA TJAENSTEMAENNEN FOUER ATT UGeVERLAEMNA

c

~
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ETT BREV. PULISEW HADE SLAGIT LARM, OCH HON HADE GRIPITS OCH
FOERTS TILL LJUBJANKA. EFTER DYGNSLAANGA FOERHOER, VARVID

TVAA KGE—-OEVERSTAR INPRAENTAT | HENNE ATT HON FOER ALL FRAMTID
MAASTE GLOUEMMA NAMNET WALLENBERG, HADt HON SLAEPPTS. BREVET ’
HADE HON SJAELVFALLET ALDRIG SETT 1GEN, MEN HON MINDES ATT DET
VARIT TVAA HANDSKRIVNA SIDOR PAA ETT FRAEMMANDE SPRAAK,

FARBRUDERN HADE OCKSAA MEDFOERT ETT FOTOFRAAN LAEGRET, VILKET
FoekeSTAELLDE HONOM SJAELV OCH EN ANNAN MAN, SOM HAN SADE VAR
WALLENBERG. FOTOT SKULLE ALLTJAEMT FINNAS | ETT ALBUM GOEMT PAA
SAEKERT STAELLE | MUSKVA.

NAEKR HENNES MAN HADE AVLIDIT 1978 HADE BROUDSKAJA FAATT TILL-
STAAND ATT EMIGRERA TiILL USA TILLSAMMANS MED SIN FAR. HON HADE
LAENGE VELAT BERAETTA SIN HISTORIA FOER SVENSKA MYNDIGHETER
MEN INTE FOERRAEN NU VAAGAT MED TANKE PAA KGB:S HOTELSER

OCH LAANGA ARV,

SECUNDO: TiLL HISTORIEN HOER ATT HON AATFOELJDES AV SIN
FAR, SOM ENLIGT UPPGIFT NU VAK 90 AAR., FADERN HADE EN OENSKAN

KVAR | LIVET, HETTE DET, NAEMLIGEN ATT AATERVAENDA TiLL MOSKVA
OCH LETA RAETT PaA DeT OVANNAEMNDA FOTCGT AV WALLENBERG. KUNDE

V1 HJAELPA HONOM MED DcT?

TeERT I O DET FINNS ANLEDNING ATT SAETTA AATSKILLIGA
FRAAGETECKEN VID BRCDSKAJAS HISTORIA. DET FINNS INGENTING . DEN
SOM INTE KUNWAT HAEMTAS Ur DE BOZCKER OM WALLENBERG OCH EFTER-
FUKSKN INGARNA EFTER DENNE SOM PAA SISTONE UTKOMMIT HAER, PAA MIN
FRAAGA VAR AMBASSADEN VARIT BELAEGEN VID HENNES PAASTAADDA
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BeSUER SVARALDE HUW MOSF ILMUVOKAJA, EN UPPGIFT HON INHAEMTAT VID
VAART FOERSTA TELEFONSAMTAL DAA JAG NAEMNDE ATT JAG TJAENST-

GJORT PAA AMBASSADEN MOSKVA. HON FKAAGADE DAA VAR DEN LAAG.

Lo lFLAND DELAR MIN BcDOEMNING ATT BRODSKAJAS TRUVAERDIGHET
rOEREFALLER RINGA,

ICAE DeSTO MINDRE BOER VI

UMNAZMNS .,

JAG VUKc TACKSAM FOER DINA SYNPUNKTER.
KONTAKTAS PA NYTT.

THUNBUKG

NATURLIGTVIS GRANSKA HENNES HISTORIA
NOGA, UCH OMNAZMNANDET AV TAISJET ERBJUDER VISSA MUEJL IGHETER
TiLL JAEMFOERELSE MED ANDRA VITTWNESMAAL | VILKA DETTA LAEGER

DKODSKAJA KAN LACTT
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Israeliske medborgaren David Ché; om_ Raoul Wallenberag

Broder,

I anslutning till mitt handbrev 06-07 samt med anled-
ning av Ditt handbrev 05-25 om den israeliske medbor-
garern David Chen re Paoul Wallenberg fir jag fértyd-
lige att den metod som herr Chen vill anvinda i nira
samarbete med departementet Er telepati. Han har t¥nkt
sig att sitta h¥r och bedriva sin verksamhet tillsam-
mans med mig. Jag har pd& skonsammast mbjliga vie for-
ekt att klargdra att detta 8r en metod som departemen-
tet inte vill begagna sig av - tyvirr tydligen inte 1§
tillréckligt Overtygande ordalag f&r att han skall ta
"no for an answere". Han har redan skrivit till mig
tvd ginger f8r att tala om vilket misstag jag begitt
och varnat mig for konsekvenserna av detta.

Det dr vil sannolikt att han kommer att dyka upp igen
vid olika svenska utlandsmyndigheter. Det b&sta man kan
gtra 8r att sd enabbt som mbjligt etablera hans identi-
tet och sedan meddela honom vir instillning till hans
projekt.

I Kiesow ’
Ifylles/av postexp
| Avsgnt med Avscndn ,datum
Qéwir/. D utl kurir D luftpost vcnllg post /l/
Dep U 228
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Raoul Wallenberg ol 2 W

(1 bil)y

Broder!

En Michael Hageme@éter fran universitetet i Marburg

o/ har sé@nt oss i kopia bifogade brev med anknytning till
Wallenberg-fallet. Hagemeister sdger sig vara i besitt-
ning av efterldmnade dokument frén en greve Tolst9j,
som i slutskedet av kampen om Budapest 1944/45 skall
ha arbetat for det svenska Réda korset dir. I en artikel
ur en irlédndsk tidning (Tolstoj dog pa Irland tldlgare
i ar)sdgs att Tolstoj skall ha varit inblandad i
Raoul Wallenbergs "férsvinnande".

Hagemeister &r beredd lata oss f& tillgédng till de
delar av Tolstojs opublicerade memoirer som handlar om
Wallenberg. Han sdger dock, som Du ser, att de inte
synes innehalla nagot nytt. Hagemeister vill i gengild
gdrna ha tillgéng till de delar av det nu publicerade
Wallenberg-materialet som handlar om Tolstoj.

%W%% L7 Lory '?w
%l//%/ /f/

~Anders M@llander

Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telexnr.

53 Bonn Allianzplatz, Haus 1 (0228) 21 00 60 - © Svensk Bonn 886667
An der Heussallee 2—10
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Michael Hagemeister 3550 Marburg, den 4.6.1982
Bunter Kitzel 1

An die e
Kbniglich Schwedische Botschaft [ o L e
Heussallee 2 DN v
5300 Bonn 173"“Ti“";';';;_-
P

SRV

Betr.: Dokumentation Raoul Wallenberg

Sehr geehrte Damen und Herren, -

wie ich Presseberichten entnahm, wird in den Dokumenten zum Fall
Wallenberg, die vom AuBenministerium in Stockholm unldngst ver-
6ffentlicht wurden, auch der inzwischen verstorbene Graf Michael
Kutuzov-Tolstoy erwdhnt, der im Winter 1944/45 als Bevollmdchtigter
der Kéniglich Schwedischen Gesandtschaft und des Schwedischen

Roten Kreuzes in Budapest tdtig war.

Graf Tolstoy, den ich wdhrend fiinfzehn Jahren gut gekannt habe,
hat mir einige Dokumente iiber seine Tdtigkeit in Budapest sowie
seine Memoiren und die Memoiren seiner Frau hinterlassen. Soweit
ich erkennen kann, enthalten diese Materialien nichts Neues oder
gar Sensationelles, doch bin ich gerne bereit, sie den Stellen
zugdnglich zu machen, die sich mit dem Fall Wallenberg befassen.

Meinerseits wdre ich sehr daran interessiert, jene kiirzlich ver-
offentlichten Dokumente kennenzulernen, die Graf Tolstoy betreffen.

Ich wdre Ihnen deshalb dankbar, wenn Sie mir mitteilen wiirden,

an wen ich mich in dieser Angelegenheit wenden kann.

Zu Ihrer Information lege ich diesem Schreiben einen von mir ver-
fagten Nachruf auf Graf Tolstoy sowie einen Artikel aus der Irish
Times (vom 25.5.1982) ilber Graf Tolstoy und die kiirzlich verdffent-
lichten Dokumente bei.

In Erwaftung Ihrer Nachricht verbleibe ich

mit freundlichen Griigen

(. /;,7mm N
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Under Secretary of Stat
for Foreign Affairs

The Hon. Leif Leifland

Swedish Foreign Office

Department of State

220 C Street, N.W.

Washington, D.C. 20520

Dear Under Secretary Leifland:

I have been laughing at the sadness and stupidity
of everyone, especially your government in the way
you are handling the investigation of Raoul Wallenberg.

It is inconceivable to me and to most people that
if you really wanted the truth you could not get it.
You could have held the Russian submarine and/or its
crew if you really wanted to find out. But you did
not, making a mockery of your alleged interest.

You should conduct the same public affairs campaign
as are private groups and you will get the truth.

But as many of us believe, you really are a bunch
of frauds. You do not want to know.

Ve truly yours,

LWL:mns L urenc¢4;. Levine
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Text
Foer Mollander frén Kiesow.

En medarbetare i Westdeutsche Rundfunk har £6r fru Nina Lagergren,
Raoul Wallenbergs hlavsyster, uppgivit att det forsta och ett av
de viktigas¥e vittneha i bevisforingen i 1957 &rs vitbok, nidmligen
Gustav Ricﬁfer, anklagats for att som Eichmanns representant i
Bukarest begatt brott enligt Niirnberglagarna. Richter var under
kriget polisattaché vid den tyska legationen i Bukarest, och han
var vid senaste kontakten bosatt i Ludwigshafen am Rhein. Av visst
intresse veta om uppgifterna om atal korrekta.

Cabinet

delges: kab.sekr.
ch pol I .
ds Ottosson, pol I
I kiesow

— _ , /
z xP- /I =06 104

Ifylies av MIogramox'i!' n
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Raoul Wallenberg ‘ p 2 t

H
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Eu

Swedeleg New York

* For Lundvik fran Berg,pol.I och Kiesow, pol.,bankhuset.
/

!“</PRIMO. Varken sldktnamnet Arkadevna (Arkadej) eller Brodskaja

forekommer i vara register som namn som angivits som potentiellt
intressanta av andra vittnen om RW. Taisjet-ldgret har bara en gang
pd allvar ndmnts 1 samband med RW - trots att det ar ett l&ger

som hidrbidrgerat stora mdngder utldndska fangar och ddrfor kunde
ligga ndra till hands f&r uppkomsten av rykten. Den gang uppgift
forekom visade den sig ha berott pa vanstdlld andrahandsuppgift.

SECUNDO. Antalet mer eller mindre trovd@rdiga uppgiftsldmnare om
RW dr fn ovanligt stort bland exilryssar, vilket kan bero pa bade
forsdk till provokation och forsck till fortalskampanj utan tack-
ning. Anledning finns alltsa till extra skepsis dylika "vittnes-
mal". Bdsta sdttet tillvarata Brodskajas a prima vista foga tro-
vdardiga utsaga synes oss vara nytt, mycket grundligt forhor for

att kontrollera ldmnade uppgifter.

TERTIO: Intressant dr om vederbdrande ber om bistand till den 90-
drige faderns Moskva-resa. Bidrag kommer naturligtvis inte ifrdaga

men sddant forsdk skulle ytterligare minska trovardigheten av

utsagan.

Cabinet

Ifylles av telegramexpeditéren

Dep Ubk 322.
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Mr Luis Kutner,

' ex tl kab.sekr. R 105, West Adams Street,

:

prof. Carlgren’ i
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. ’ . v

Dear Mr. Kutner,

Referring to your letters of the 5th May to the
archives of this Ministry and of the 26th May, 1982,
to the Permanent Under-Secretary of State, Mr Leifland,
I have the pleasure to inform you that there are two
summaries of the documents regarding Raoul Wallenberg,
published in 1957 and 1965. An unofficial translation
to English was made of the first summary. Copies of
the unofficial translation and the summary in Swedish
from 1965 are enclosed hereto.

Regarding the costs for the first collection of docu- = .
ments, those regarding the years 1944 to 1949, I wish

to inform as in the enclosed copy of a letter dated the
12th March, 1982. Regarding the recently published.
13.300 pages, the cost is 2.000 Swedish Kronor for the
documents. To this has to be added the air freight fd;\
about 46 kilos. You are kindly asked to contact the S
Swedish Consulate General, 333, North Michigan Avenue,
Suite 2301, Chicago, telephone 726 98681, when you

have decided to accept the costs. As soon as you have
contacted the Consulate General the ministry will be in-
formed via telex, and the copy will then be dispatched
from here to the Consulate General, where it then

can be obtained.

There does nbt exist any index for the documents.

Yours sincerely,

VA

Ingolf Kiwsow
Counsellor

Hylles av postexp

Avséndn datum l Sign

o ?7
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Arkivexemplar

Eder odaterade skrivelse om Raol Wallenberg
har mottagits. Nigon kind adress till Raoul
VWallenberg finns inte. Hans senast uppgivna
vistelseort var i sovjetisk fidngenskap. Under

vilken adress han befinner sig nu ar inte be-

kantf

Med vinlig hélsning

Ingolf Kiesow
Ambassadrad

lfyblA’ postexp

» — Dnr Avd Grupp MaI
SN Y. | ‘&/19 2-06-10 | . - .
Ry RO 272 T
i S \_}\;/ N : P sl
YN e ) A Herr Kuncho Kunthev
“”9)f'f ’L” SRS S kR : Landestgerichst str No. 11,
. 1082 WIEN
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Departementssekreteraren Stellan Ottosson

Pol I

Minnesartikel om Wallenberg

(1 bil.) Vv

Broder,

Ny

\_\/ 3

/

INKOM UD

1982-06- 11
AVD. |GR. |MAL

=

P al 399

En ldrare i Godslld utanfor Budapest har sdnt oss bi-

fogade brev med bilagd minnesartikel pad ungerska om

Raoul Wallenberg med anledning av 70-&rsdagen av hans

fédelse. Han ber ambassaden om hjilp med att f3 den

tryckt i nigon svensk tidning. Vir tanke var att siénda

artikeln till den Wallenberg-kommitté som v&l finns i

Sverige men vi saknar uppgift om exakt namn och adress.
Jag f&r darfdr be Dig att hjdlpa till att vidarebeford-

ra brevet.

‘/\,\‘V /iﬂg"‘u‘w
/// -7

Thomas Palme

bh




7982~ 06 <70

1962 ¢4~ 03

SVED KIRALYSAG WAGYROVETSEGE
WAGYKOVET URNAK

Budapest

Svéd Nagyksvetség Epiilete

V7 st LD

/

7~/ 1

T/ /ﬁ y Tisztelt Nagyktvet Url

Thic m
on the

Szives elnézését kérom,amiért R.Wallenberg svéd diplo-
mata hervedhatatlen érdemeit Ysszegezd irisommal zavarom & Svéd Nagykte

vetség vezetdit.Szeretném,ha irdsom kikeriilne egyik svéd ujsdg szerkesze
tGségéhez és ott megjelenhetne,hiszen a hilés utékor. érzését és gondolate
it gyujtottem csokorba e szerény iras keretein beliil,

Ha van rd mdd és lehetdség,ugy kérem sziveskedjen kikiile-
deni Stockholmba,hogy ott nyllvénossigra kertilve megjelenhessen egyik nér
Szerl lapjukban.Féradozdsait eldre is hilisan kbszontm,Ha még 81 R,Wallen
ber csaladja kzil barlki,ugy kérem tolmicsoljék nelkl 8szinte hilimat és
ksztnebemet,hogy népink tragilusd éveiben annyi magyar ewbernek mentette
meg legdrégdbb kincsét: ez ELETETIR,Wallonberg emlékét sem 143 sSem tévol-

sig nem tudja kittrsini a magyarség szivébdl,omléke és Szellemo ma is itt

él kozSttiink,hiszen bonyolult é&s vészterhes vilégunkben ma R.Wallenbergek
nyomdokalt ktvetS millidk menthetik csak mMOg ogy termonukleéris kataszir(

fa borzaluaitéll

- Megkiszdnve ki zremiiksd éstiket ,maradok fokozéd mogbocsiilés-

sel,a békeszeretd svéd nép irant taplét szivbSl fakadé érzéseim tolmicsol
va,0szinte tisztelettel és kiszénettel,

G6ds116,1982.Ve30, 0szinte bargtjuk és hivik:

tn has written o renorial +o Roul W
occacion of nis TO0+hL birti:day and would

3 Ve em Ny N PR A . 3 .
like the IZulagsy to have 2+ Lrinted In aonge

Swelish newsiaper.
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A SVED NEMZETNER AJANLOM MEGBECSULES
HERVADHATATEAN JELEULI

b

TISZTELGES RWALLEUBERG
EMLEXE LoD,

A vudapesti. XIIIJkorlletben egyik utedt Roul Wallenborg svéd
diplonmatéril nevezték el.Talén 10e000 arber ksl ha a«kad egy,akl tudja
ki 13 volt ez a nagyszerit svéd dlplomata,milliéknek fogalmmk sincs se ne-
vérdl,sen hervadhatatlan érdoneirsl, .

A magerfajta,sok gyUtrelmet és szenvedést megért,a hatodik X-
ot tapos erberek agonban isnerjilc,tudjuk e nagyszeril svéd erbemek 41lddsoc
tovékenyuégét olyan korban,amilor 1146k élote egy fapltykst”sem &bl

Raul Wallenberg a busis faiszta nénotenyilas 4radattal megfer-
t8z8tt Budaposten ezreket montott kil a halAl 35021‘#6."8331&3&)61"’,‘&;{.37&'

o Benloveloket’ osstogatott ghsosibdara srént sSiASimakWlAUsStt lommamistdle
nak,megréritett békoharcosoknakyangolsanorifical +6kSbOL 36 Allapotban 14vE
héztorbblket vésérolt & azokat benépesitette & retbonet 88 gyttrelem napdal
618 gyermeloldnl é8 asszonyokial,tregokkol!Egolet 2 hisalat "Svéd-hizalmak”

novezték, és oda a fasiszta eslirhe nép nom tehette bo a 14bét!

- Hogy 2 hdlds utikort emlékeztessen o nagyszerll erberre ol lsll

nondanom,hogy § exprer tudott maradnt ag ezbertolenséghen,mmaniata 2 bayba-
rizms kellfs lzepén és bebizonyltottaimillibk 8lotét lehetots volna nege
nenteni a gyttrelmes szenvedéstdl &s linhaldltl,ha lettek volma aldmo ilye
"wallenbergek" .Burépa szérios orszdgéban! Wallenberg neros eber,Aizrig-vérig
luneniste volt,alkd nem enyegi javakért,olipbpott vagyonolkbrt csolokedett §6

gan bel4tdsa &3 nenesen 1226 szive sgerint,l,

R.Wallmberg,ha éinc ma lenne 7o éves,de 8ajnos & is Leldrol.

to ag értolmetlen sgomélyi mmz"tapoa&m]m;.igy nagyssgeri &leto 4s teott:
non a megérdenelt jutalormal & elimmersssol lott um;mm az &ltala
fnnyira megvetett haldllaliNépink utcét nevezett el R,WallonbergrSl,'a Maté
ria és az emlékozés Sred nagysmeri tettedt,do wajon nogtettinkee mindont ag
6 nogyssgénak foltérdodérttUsy &rzonm van mit pStolnilSokan hallgatinak ma ta.
lén olyonok is,8ldk o t6lo lapott "Menlovélnek" Wsztnhotik i 6lotiket TS
lenne,ha megsz6lalngnalk mindagolk,alik a "Svédehiznlhan" vészolték &t a fo~
siszte barbarizmma borzaloait rogérizve erberi néltéadgulkat mndennsl dré.

£6bb ldnesulett ag RIRTET]

- Bn,mint akior Posten tart62kod6 katona 14ttam ilyen, t4b14Xkn)
nogJeltlt hézalnt,ahovs felszaladt 86hajjal murrantak be ag Wlduzdttels,mom
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lyek 0l8tt fogesikorgatdy,conda tekintotll lmrszalagos nyilasok 8a néao-

tok Sgyolegtok'zoflmbnyra losvel“Igy oloven 6]::1&13'01&511;@1&173 erilékozbcein
foazlényadt mo nélyen moghajtan fojorot.R,Wallonborg ovéd diplonatat a "ti-
tolzatos" lmmanista arber amlléko oldtt,akinck.oly’sokmn Xbszinhotik ogy
jobb 63 spebb korba"dtrontott® drdge Glotilmtes.

4 =Hogy R.Wallenborg nove &3 aullke no logym imorotlan foralomykiran
azélalienck meg rmindazok a hajdani Wldsstttok liipil,aldk e nagyszorii abor
orfs kozfbe knpaszkodva nem roriiltck ol a spanmmyes Awadat Invargd Urvany ol
bon és soha vissz? neri &S szoronesdvol ollkoxiilttk o learmtiriuok izzd &z

gyttrelnos koronesib!

o " w A tényok nnkaes dolgek" ,hmgozbattik soknn nfsoky,oz na 45 igaz &a
vitathatatlonIR.Wallonberg wszoréy véloninyon of = Budaposten szobrot érde
rolnoy,hogy &robe tntitt nones alalja Ligyolmoztesse o viharhél Iileortilb, de

@ o0 is 618 trogolot oz 4561t borzalralraja fiataloknt podig o nbg "vorgSdvo"

i3 618 noo=fasimms és kosropdldtiwrmns vouzblyére,hiszon 8sok ilyent R.Wals
lonborgre naogyon hasonlits nomes syivil crbarel tudjék uira rog ujra lefosd

azok kez6b,8kdk ogy"korlitozott "atashiborw hards $6tolét hirdetve a bizonys
talmadg 68 bizalmatlanség sivatagfda taszisidk o BEKIRE vigyS orborisbgot!

RoWallonborg dless orléln és szellaro m s 1t 61 Mbpbttink,dpolnd,

foltérmi ,roplirimi nagysgzort érderwiod,nzollonst a mn 818kmek nan Joga hoe -

nori Xtolonslépo. Kiazinet o S‘Lég n%nzoh,x%g\n}y Budapostan 816 nagyazertt £4n
V.

éval nen engodték eltapoﬂnl;}hm%ﬁg}az &rtoloa 83 irgalom Klvnys-£81ban

lobogh amrd léngassl

() w Ha szerény irdson 63nk ogy apréd moged virdg &rtékévol Grmo Lol osuﬁ
pin és azt 15 R.Wallonberg slrjérs'z' helyeshoton, gy crililmuboan &a Liradont
.som non volt hidbavals erdlkidéol,,,

L4

1082.M44us 30,4n. o'
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Vittnesmil om Raoul Wallenberg

skr. 243A

Broder,

Tack £46r hjdlpen med Sverste von Dufvings nedskrivna
vittnesmil. Det var virdefullt att f3. Vi har gjort

/e en utskrift av det, och det kanske kan vara av intres-
se fOr Oversten att f3 ett eget exemplat av den som
en ringa gentjinst £6r det arbete han lagt ned fér
oss. Han verkar ju intcesserad av att ha sina hig-
komster vil ordnade.

FOr 6vrigt forestiller jag mig att det éven f6r ambas-
saden kan vara av intresse att ha ett exemplar av ut-
skriften.

Ingolf Kiesow

Ifylles av postexp
| Avsant med

ij‘n datum
M utl kurir D luftpost D vanlig post J//’ /". é f‘:‘:}

Dep U 228



24.5.1982

zUir Zeit, Berleburg

An Schwedische Botschaft

Bonn

Zu Handen des Herrn

1. Botschaftssekretir Anders Mollander.

In der Anlage iibersende ich Ihnen meinen Bericht.
Damit nicht noch mehr Zeit verloren geht, sende
ich Thnen mein handschriftliches Orginal. Wahr-
scheinlich lassen Sie Kopien herstellen. Kdnnten
Sie mir vielleicht 2 Kopien zustellen? Ich brauche

das Orginal dann nicht mehr.

Mit freundschaftlichen griissen auch an Herrn Kiesow

Ihr

Theodor v. Dufving



Aus meinen Erinnerungen Teil "Kriegsgefangenschaft

in der SU (Mai 1945 bis Dez. 1955)"

e o

Das Jahr 1949

Febr./Mdrz: der Transport von Orel-Moskau- iiber Kotlas

nach Workuta.

Besonderes Thema: meine Begegungen und Gespridche mit

einem schwedischen Diplomaten in einer Peressylka.

Vorbemerkungen:

l. Was ist eine Peressylka? ich kann es nicht schildern.
u

Solschenizyn braucht ca 20 9gé£r Seiten, darauf

berufe ich mich - ausserdem siehe Erlduterungen in der

Anlage.

2. Wie aus beigefiigter Kurz-Biographie zu ersehen ist,
war ich als Kriegsgefangener vom 9.5.12i§‘bis ca
Februar 1947 in Moskau im Staatsgefdngnis Butyrka.
Anschliesse;d noch 2 Jahre in Orel. Im Febr. 1949

Transport (Eisenbahn) von Orel nach Workuta. Unter-
brechung des Transportes an Etappen - Punkten - mit

Kurzfristiger Unterbringung in Peressylki.

3. Meine Begegung mit dem schwedischen Diplomaten war

in einer Peressylka, es kann sein, dass es in Kirow war.
Aber meiner Erinnerung nach war es Kotlas.Dafiir spricht
auch das, was Solschwnizyn iiber Kotlas sagt - Zwar
unter anderem: "man konnte sich freier in dem Tumult
bewegen und kam mit anderen Gefangenen auf dem Wege
zur Banja, zum Entlansen, zum Essen unch auch Trinken

auf den Gdngen und R&umen Kurzfristig zusammen."

Zum Thema: 1. Von anderen Mitgefangenen hdrte ich"
es seien auch Schweden hier," der eine soll gesagt
haben: "er sei schwedischer Diplomat" und"es sei ein

Irrtum dass er hier gelandet sei." - und " er kime
bald frei™

Das war bemerkenswort, besonders fiir mich. Diesen



Schweden miisste ich sprechen! (Warum? ausfiithrlicher
schildere ich das, in meiner Begrundung - siehe Anlage)
Der Schwede lag nicht in unserer grossen, iiberfiillten
zellel)

einem Gang von oder zur Banja(baden) (oder war es zum

sondern war "sondiert" untergebracht. Aber bei

Essen) ergab sich die Mdglichkeit, den Schweden zu

sehen und zu sprechen.

Wie sah'ich ihn? Er stand umringt von einer Gruppe deutscher
Kriegscefangener, in der Hand eine russische Zeitung. Aus
dieser {ibersetzt® er insDeutsche. Was-weiss ich nicht

mehr. Ich drdngte mich durch und als der Schwede aufhérte

mit Vorlesen (iibersetzen) - sprach ich ihn an.

3) Was_ war der Inhalt unseres Gespridches? Ich erinnere mic’

eindeutig an folgendes: meine Frage , ob er in Berlin

zur Schwedischen Botschaft gehdre, beantwortete er klar

mit "nein". Er kdme aus dem Raume? er nannte Ungern oder
Rum&nien, das weiss ich nicht mehr 100%, ich glaube er nannte
Budapest. Wichtiger aber ist, dass er zu mir sagte:

"er gehore nicht hierher, er sei Schwedischer Diplomat,

es sei ein Irrtum dass er hierher transportiert worden
wdre, er kd3me bald frei! Ja, frei! Das war fir mich der
Angelpunkt, meine Bitte an ihn vorzutragen. Dazu stellte ich
mich vor, nannte meinen Namen, der schwedischen Ursprungs
ist, und sagte, dass meine Vorfahren under Karl XII in
Estland/Ingermanland usw, gegen Russland gekampft Hitten

(im nordischen Krieg 1701-1720).

Meine Bitte: ich habe bisher meinen Angehdrigen in

Wittenberg (Lutherstadt) Keine Nachricht=Lebenszeichen
geben konnen. Der Schwede versprach mir, Name und Ort

sich zu merken und Wege zu finden - fiir eine Verstdndigung
meiner Angehodrigen. Weiteres hierzu siehe Anlage.

Ich sprach den Schweden zweimal, es war an verschiedenen
Tagen, aber dicht hintereinander. In dem Transport der

nach Workuta ging, war er nicht.

+)zu Zelle: das waren Riume-in denen ca 80 Gefangenem

e ———

untergebracht worden ,wir waren vielleicht (2007?)




4) Aussehen des Schweden:

mittlere grosse ca 170 cm, vielleicht etwas mehr.

Er hatte eine Alt Pelzmiitze (=russische schapka) auf,
Winterbekleidung und war auffallend besser als die
anderen gefangenen angezogen. Er sah'zivilisiert 1)
aus.

Sein gesicht: ich erinnere mich an dunkle Augen-
brauen und Augen, doch das mit Vorbehalt, denn die
Beleuchtung in der Baracke war sehr schlecht. Ein
kluges gesicht. Er sprach ruhig, sein Auftreten

war sicher. Die deutsche Sprache beherrschte er
Accent-frei. Ich weiss, es ist gewagt nach so langer
Zeit, genaue Angaben zu machen. Man kann sich irren.
Doch - so habe ich ihn "den Schweden" in der Erinne-
rung. 1) Man darf den Ausdruck "zivilisiert" nicht
falsch verstehen denn alle anderen gefangenen -
besonders die deutschen Kriegsgefangenen Sih?QmXEf'
thgE£EMEE§ME§£;umEt aus, hinzu kommt noch der Kahl
geschorene Schddel, wir sahen wie verbrecher aus.

Da fiel ein "zivilisiert" aussehender Mensch eben

auf, und das waren dieser Schwede und sein Begleiter.
Dieser sein Begleiter war dhnlich angezogen, sprach
aber wohl kein Deutsch, er schien kein Schwede 2zu
sein, hielt sich sehr zuriick, ich kann iber ihn

nicht mehr aussagen, habe auch iliber ihn nichts gehort.
(ob es ein Bewacher war?) Ich erinnere mich aber

noch daran, dass ich den Schweden fragte - (als er
aus der Russischen Zeitung iibersetzte ins Deutsche)

- wo und wann er Russisch gelernt hatte. Seine Ant-
wort war etwa so: er konne nicht gut russisch sprechen,
nur lesen, und das habe er sich selber - so beigebracht.

Ich verstand das - aus meiner Situation.



Den Namen des Schwedens? -ja, ich hdrte ihn wohl

von Mitgefangenen, und als ich zu dem Schweden ging

und meinen Namen sagte (mich vorstellte) - nannte er
auch seinen Namen. Ich habe ihn - den Namen vergessen.
Als ich aber vor etwa 1 1/4 Jahr den Namen "Wallenberg"
las, da kam die Erinnerung und ich glaube jetzt, es

war Wallenberg oder so ein dhnlicher Name, kein typisch
schwedischer - nordischer Name wie Anderson, Bjorn,
Fredereksen usw. ’

Zusammenfassung:

Nachstehende punkte sind meiner Ausicht nach wichtig:

1) Ein Schwede und dazu noch Diplomat in einer Peressylka

im Norden der SU ist ein "Ausnahmefall" der in der
Erinnerung bleibt.
Flir mich besonders - aus meiner Situation und Hoff-

nung heraus.

2) dieser Schwede sagté:\"eS'sei ein Irrtum dass er

hier in der P. sei, und er Kime bald frei!

3) Nachdem ich alle Argumente, die ich weiss - noch

1x iiberpriift habe - glaube ich:

"es war Wallenberg, den ich im Februar 1949 in einer
Peressylka (wahrscheinlich "Kotlas") sah und sprach.
Damals nahm ich an, dass man den schwedischen
Diplomaten zuriick nach Moskau transportiert hitte und
von dort nach Schweden entlassen hdtte. Da ich ab
Dezember 1951 schreiben diirfte und nach einigen
Wochen auch Antwort von meiner Frau aus Wittenberg
bekam, dachte ich nicht mehr an diese BegegHiifig mit
einem schwedischen Diplomaten, erst als ich den

Namen Wallenberg in der Zeitung las, erinnerte ich

mich an das,was ich hier berichtet habe.

Durch nachstehende Ergdnzungen und Erliuterungen
(s. Anlagef'hoffe ich dass mein Bericht besser verstander
wird und meine Aussage glaubwiirdiger wird.

Theodorich vyon Dufving. Oberst im Generalstabe A,D,
Geschrieben am 25.,26., und 27.5.1982.



"Erganzungen und Erliuterungen"

Zum Aussehen des W. ein Nachtrag:

er war gut rasiert.

Zum Begleiter des W.:

mit Sicherheit kein deutscher Kriegsgefangener.

Zu Budapest:W. hat nicht Rumdnien erwdhnt, ich
verwechsele das mit anderen Mitgefangenen, die von
der Deutsch-Rumé&nischen Mission sprachen. Mit zu-
nehmender Sicherheit erinnere ich mich an Raum

"Ungern."

Zum Erlernen der russischen Sprache: auch ich hatte

in 4 Jahren Haft im Gefidngnis versucht die russische
Sprache zu erlernen, konnte wohl lesen, aber schlecht

verstehen und sprechen .

zu Peressylka (auch Perecylka geschrieben)
rUSSiSCh=;?aD(Jﬁ{‘£(Z&/ =Durchgangsgefdngnis im
Strafgefangenen gebiet also im Archipel Gulag=
Durchgangslager=iibersiedelungslager. An jedem grds-
seren Eisenbahn oder Transport - Etappenpunkt sind
derartige Durchgangslager. Uns West und Nord-
Europdern ist so etwas gdnzlich unbekannt. Daher
hatten wir auch Schwierigkeiten zu erkennen, wo wir
sind. Man wird ja in verschlossenen giiterwagen ohne
Licht transportiert. (Solschenizyn beschreibt das

in seinem Kapitel die Schiffe des Archipel).

Zu meinem Gesprdch mit W.:

Ich glaube, dass ich ihm gegeniiber noch erwihne:
-Kapitulationsverhandlungen in Berlin am 30.4. zum
1.5. 1945 und meine T&dtigkeit als Begleiter und als
Parlamen am 1/2 Mai 1945.

Lutherstadt Wittenberg, Vater meiner Frau dort
Superintendent und Pfarrer (nach dem 20.7.44 in

.Haft), Bruder meiner Frau im Widerstand - hingerichtet.



Ich tat dies, um anzudeuten, dass ich (wir)

nicht zu den "Nazi" gehdre und hoffte damit

sein Interesse zu wecken. Meine Angaben und Aussagen
konnen bezweifelt werden, denn nach 33 Jahren kann
man sich nicht so prdzise an Einzelheiten erinnern.
Ich weiss das, aber lebenswichtige Ereignisse
bleiben manchmal einem in der Erinnerung, und

fir mich war es sehr wichtig meinen Angehdrigen

ein Lebenszeichen zukommen zulassen. Der Schwede

war damals fir mich - nach 4 Jahren gefdngnis -

die 1, Moglichkeit, eine Nachricht nach Hause iiber-

mitteln zu lassen.

Wer von meinen Mitgefangenen kdnnte sich vielleicht an
1949 und die Perecylka erinnern? die Frage

wurde an mich gestellt. Ich kann sie zur Zeit

nicht beantworten. Doch gibt es vielleicht die
Méglichkeit dvrch den HeimKehrer Verband eine

Suchanzeige aufzugeben.

Ein gewisser Kurt Steincke - 1949 ca 25-30 Jahre
alt, Zivilberuf Zimmermann, im Kriege Hauptfeld-
webel, stammte aus Teltow in oder bei Berlin, mit
dem war ich auf dem Transport zusammen, h#F seit

1956 habe ich nichts von ihm gehort.

Kurzbiographie:

die Dufvings stammen aus dem Raum Wiborg (Viipuri)
als es noch schwedisch war.

- ab 1872 Reichsdeutsche.

- bin geboren 1907 in SW-Afrika (Namibia), zur
Schule im preussischen Raum gegangen, Halle a/Saale
und Freienwalde/pder.

- 1925 Soldat geworden (3 preussische Art. REg.)
garnisonen: Potsdam, Frankfurt oder, Juterbog,
Sagan (Schlesien)

1937 - bis Kriegsbeginn generalstabsausbilAungo
(Berlin), zum Ende des Krieges an der Oder¥front,
Chef d. Stabes LVI Pz Korpgﬁab 24.4. 1945 wurde

mein Kommandeur General Weidling mit der

Verteidugung Berlins beauftragt: Kapitulations-



verhandlung und zum Schluss war ich der Parla-
mentdr im Auftrage des Gen. Weidlings (2.5.1945),
Am 8/9 5.45 nach Moskau geflogen worden, dann

bis ca Febr. 1947 in der Butyrka Moskau, dann bis
Febr. 1949 in Orel. Anschliessend Transport nach
"orkuta, dort bis Aug/sept. 1950, Jdarn Stalingrad,
ab 1951 Sommer in Asbest (ostw.Swerdlowsk),
Ruckkehr nach Deutschland Dez. 1955.

Familie: Frau und 4 Kinder, Sohn 1953 noch vor
dem 17. Juni 1953 geflohen nach Berlin - West

(er war Mitglied der jungen gemeinde), meine Frau
und 2 Tochter im Dez. 55 mit meiner Heimkehr

aus der DDR ceflohen (eine weitere Tochter

war schon 1954 in die BDR gebracht worden.)
Vorm Dez. 1956 bis okt. 1965 in der Bu-Wehr aktiv,
dann als Lektor bis 1969 - im Vorschriften wesen

tatig.

Arbeite noch in verschiedenen militdrgeschichtlichen

Zweigen - als kleiner Mitarbeiter und an Erinnerungen.
Daher auch meine jetzigen Kenntnisse iiber Teil
"Kriegsgefangenschaft".

Theodor, v. Dufving

27.5.1982

z. Zeit Bad Berleburg.
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SWEDISH EMBASSY Canberra, A.C.T. 2600

( ) 7 11th June 1982
S, barnkbred v
A | st ke
/ : - ' ' 7 a m'ﬁhﬁﬂ' ’
9 £2. 0 o 2 " ‘ i :}gi\: 3\7‘82

L“/c/, 2/ t. fwé;n;;_‘x

I

I T W

Miss Karen Schiff,
Australasian Union of Jewish Students,
584 St, Kilda Road,

& @mees - . covw  MELBOURNE,  Vie, 3004;\IHI</UTR|KESDE;

FTTTTTTTY SO

7 1082-06- 18
wd 'm lMM

Dear Miss S€hiff,

In the Ambassador's absence, I wish to acknowledge
receipt of your letter of 8th June 1982 and to
state that a copy of the letter has been forwarded
to the appropriate Swedish authority. ‘

Yours sincerely,

/ —

\/\ - 7 .’ ~——— é ""“"\
! Jan Olander,

Counsellor.

Fostal address Street address Telephone Telegram Telex
CANBERRA, A.C.T. Turrana Street 73 3033 SVENSK 62303
2600 YARRALUMLA, AC.T.

2600



AUSTRALASIAN UNION OF JEWISH STUDENTS

STy evces

TI37T-1I2 TTIWWOIRI TTTIN'T B'WITIVUN NIRRT

INCORPORATING ALL JEWISH STUDENT GROUPS IN AUSTRALIA AND NEW ZEALAND

T e e NAGEOSS 3l COTraspondsnce to
’ Sydney/Melocurne officse.
, - .

His Excellency Mr. Lars Hedstrom /3. /27

Swedish Embassy ' 8 June 1982.
Turrana St. . - T

Yarralumla ACT 26‘00 SO R T T

AP FD
Dear Sir, Roluta i

- On Sunday June 6 at a publw mZZy at Beth Weizmarm
Community Centre, the follomng motion was unmnmously adopted
by the 25Q people present:

"We, concerned citizens of Australia call upor the Russian
Govermment to. release Raoul Wallenberg from the prisom in which
he Zangui‘shes unjustifiedly. '

We object in the strongest possible terme to the grossly unfavr
treatment which he has received at the hands of the Soviet regime.

We demand that the Soviet Gopermment make an admission to the
effect that it has detained Raoul Wallenberg since the end of
World War Two.

We call for his immediate release. "

The Free Wallenberg Committee would be grateful if you would
convey thie information to your respective Govermment authority,
and insitgate some action to help effect Wallenberg'’s release.
We await your reply.

Yours sincerely,
Karen Schtff ﬁ

on behalf of the e
Free Wallenberg Committee. ;

MELBOURNE: SYONEY:
884 1. Kilda Road, Melbourne, Victoris, 3004. 265-269 Oid South Need Roed, Bondi, 202¢.
Phone (03) 18021, Telex AAI2541 Phone (62) 30 7598, Telex AA21024
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594, FOER KABINETTSSEKRETERAREN OCH PRESSBYRAACHEFEN FRAAN
WINTER. RE RAOUL WALLENBERG.,

PRIMO DEN BRITTISKA RAOUL WALLENBERG=-KOMMITTEN HAR FOER
AVSIKT ATT ARRANGERA EN wALLENBERG-UTSTAELLNING SOM SKALL OEPPNAS
I KYRKAN ST. MARTIN § IN THE FIELDS, TRAFALGAR SQAURE,

FREDAGEN DEN 15 OKTOBER. I JANUARI SKALL SAMMA UTSTAELLNING

VISAS I KATEDRALEN I BIRMINGHAM, VISNINGSTIDEN AER TVAA VECKOR

I LONDON, TVAA VECKOR I BIRMINGHAM,

SECUNDO KOMMITTENS ORDFOERANDE, PARLAMENTSLEDAMOTEN
GREVILLE JANNER, HAR BETT 0S§ HJAELPA TILL MED ANSKAFFNING

AV VISST UTSTAELLNINGSMATERIAL. VAD MAN I FOERSTA HAND BEHOEVER
AER

1) PORTRAETT (NEGATIV) AV TAGE ERLANDER

2) FOTOGRAFIER (NEGATIV) Av WALLENBERG-HEARINGEN OCH DEMONSTRA-
TIONER I SVERIGE ELLER ANDRA LAENDER

3) PRESSKLIPP OM FALLET WALLENBERG SOM KAN ANVAENDAS SOM
COLLAGE,

TACKSAM FOER BESKED FOERE FOERSTA JuLI OM OCH NAER DETTA
MATERIAL KAN SKICKAS TILL LONDON,

BELFRAGE %(57"8’) Lok
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Broder,

Som svar pd Ditt telex 82-05-28 vill jag anfora
foljande. Vi beslbt hir efter ingdende Sverligg-
ningar med kabinettssekreteraren, arkivchefen och
mig att f6lja ett visst mbnster vid hanteringen av
publiceringen av Wallenberg-papperen. Detta mbnster
£f61ljde vi till punkt och pricka.

Publiceringsreglerna respekterades av bidde svenska
och utldndska journalister. Ménstret innebar dock
att vi var mycket restriktiva bdde nir det gillde
att vdlja vilka som i f8rvég skulle ha tillging
till materialet och under vilka villkor som detta
skulle f4& ske. I fridn denna horisont kunde vi
konstatera att allt gick efter uppgjorda planer.

Jag tillstdr girna att vdr restriktivitet ledde
till att Du och manga andra fick materialet v#ldigt
sent. Vi bedSmde det emellertid som ofrdnkomligt
att hdlla kretsen av invigda till Stockholm. Nu i
efterhand tycker dven jag att vi var onddigt
restriktiva.

Magnus Faxén

les av

Dep U 32¢
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SCHWEDISCHE BOTSCHAFT

Kiesow/bg
1982-07-02
> hbr t tit

~

Pol.,bankhuset

~~

BONN 1082-06-16

/

Ingolf Kiesow
UD
AN /,ri )

o S0
Rl INKOM UD
1982-04-5%

Ett frigivet Wallenberg-papper Ava/o GZ

MS/ z

Broder,

Hirforleden ringde jag Dig med anledning av en frégestorm vid nyheten

om de frigivna Wallenberg-papperen, ettt dpa-meddelande. Det diskuterades
sedan pd hogre ort inom denna myndighet, huruvida dettz motiverade

en, som Du sade, vidlmotiverad ansdkan om att f& hit en sats. Resultatet
blev dock att ett redan skrivet brev forkastades och att man i stdl-

let vid fornyade fridgor skulle be om att f& ta del "styckevis och deltJ

Som Du kans%s/éénner till har en forskare och journalist vid namn Dr,
Rudolf Strsbinger, Koln, nyligen givit ut en bok om R.W. Den finns pé
UD:s bibliotek. Han frigade mig om han kunde f& se det dokument som
ndmndes i dpa-meddglandet, som r8r en tjeckisk agent och d&r fr&n tiden
strax efter R,W.:s foérsvinnande.

Du &r troligen inte rdtt person att be om detta, men jag skulle siatta
pris pd ett rdd. Kanske Du rentav skulle kunna l&ta frigen gi vidare

till ratt person. Jag tror att min stdllning inom denna ambassads hierark
&r for lag for att jag kan skriva till arkivchefen sjdlve. Det har jag
forstdtt. L andre sidan har jag haft en hel del att gbra med W.-frigor
och &r just nu ensam pd avdelningen. Sdkert &r att frigestillaren ar

vird vdr service.

For Din information vill jag n&mna att WDR visar en Wallenberg-film den

5 augusti, gjord av en free-lance Anja Klabunde, redaktion dokumentir-
film, Jiirgen Rithle. Vdnnen Strdbinger, som lagt ner mycken mdda pd sin
forskning och dven besdkt Stockholm och UD, kom en hidstlingd for sent for
att f4 uppdraget. Men hen dr fortldpande engagerad i saken.

Tacksam for rad eller girning,
i ((_ T “ e > oy ( (‘L., RPN "\‘.T‘_-\-"?“.v;,
N

3 s S e

Brittae Bjornsson

; 1 : ( \
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P.S. iven WDR-redaktionen skulle ha varit intresserad

53 Bonn

Allianzplatz, Haus 1 Fernsprecher Telegramm Fernschreiber
An der Heussallee 2—10 210061 -8 Svensk Bonn 886667
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228 RE RAQUL WALLENBERG.
/

EXECUTIVE COUNCIL OF AUSTRALIAN JEWRY HAR UPPMAERKSAMMAT ATT
DEPARTEMENTET PUBLICERAT CIRKA 13,000 SIDOR DOKUMENT FRAAN
1950-70 ROERANDE WALLENBERG. ORGANISATIONEN UNDRAR OM MAN KAN
FAA DEL DAERAV 1 SYFTE ATT FAA EN BAETTRE FOERSTAAELSE AV
FALLET OCH KUNNA MER EFFEKTIVT DRIVA EV. INITIATIV VISAVI
MYNDIGHETERNA 1 SOVJETUNIONEN. TACKSAM BESKED OM EV. KOSTNAD,
QEVERSIKT PAA ENGELSKA 0.D.

NELANDER#+
SYENSK CANBERRA KL 15.30%
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SVERIGES AMBASSAD

WASHINGTON 1982-06-17

Carlgren,mp 820630
hbr Carlgren-Wachtmeister,

Washington
Professor Wilhelm Carlgren
UTRIKESDEPARTEMENTET
; ;v‘{'
. INKOL UD
Ang Raoul Wallenberg [&\ 1982-06- 28
(1 b1il.) ' 'AVD. [GR. [MAL
Broder, o | n ¢

Kpn

Vid en ceremony i Upsala College, New Jersey, den 28 maj
mottog jag & Raoul Wallenbergs végnar ett hedersdoktorat
som tilldelats denne in_absentia. Hédrom har Nina Lagergren
direkt informerats av Upsala College.

~ Anledningen till dessa rader dr att professor James J. McRoy,

som forskat en del rdrande,R.W.. frigade mig om det var
riktigt att Folke Bernadqfte varit pa tal som svensk minister
i Budapest vid den tidpunkt dd R.W. verkade ddr man vigrats
agremang av den ungerska regimen. Jag sade mig aldrig ha hort
talas om detta och att jag fann det egendomligt att Horthy-
regimen skulle ha avvisat Bernadotte.

Idag fick jag bifogade utdrag ur Biqféans bok, Righteous

. / .
Gentile. Dirav framgdr att frigan gdllde om Bernadotte varit
pa tal for den mission som sedermera tillféll Wallenberg.
Detta forefaller betydligt mer sannolikt men &ven det &r for
mig oként.
Jag vore tacksam om Du kunde hjdlpa mig besvara McRoys fréga.
$ D <. — f
’ A . . y LAk [ AL
';g (\:L,LT/f&———' L«_,ATJL4 Z/
/ \.'i'»J'\'\_, (;’Kj_,- ‘ \,i‘) ~
W Wachtmeister
Adress Telefon Telegram Telex
Sulte 1200 (202) 965 - 41000 Svensk
600 New Hampshire Avenue, N. W. " W B2 SVENSK WH

WASHINGTON, D. C. 20087

USA
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Mr. President:
I have the honor to present His Excellency, the Swedish Ambassador to the
United Stgtes, Mr. Wachmeister; who will receive this degree on behalf of
Raoul Wallenberg.

Righteous éentile, like a Viking hero in an act of pure altrﬁism, he
came suddenly out of a comfortable and safe haven in neutral Sweden into the
whirlwind of the Holocaust during the chaotic final months of World War II to
save 30,000 Jews of Budapest from a certain fate a; the genocidal hands of

their Nazi oppressors. "Greater love hath no man than .this,"

said our
Blessed Lord, "than a man lay down his life for his friends." Whether or
not the 1egendary Swedish diplomat is martyred is a matter of conjecture
among scholars and dispute between nations, but the facts of his heroic
accomplishments in the face of overwhelming odds and his dauntless personal
courage have never been in question.

In Montreal, George Begedus said of Wallenberg: "He was the Christ or
the Moses of the 20th Century. The world in its history has known few

-

Wallenbergs." As a footnote to this chapter, he joined Winston Churchili last
year as this country's second honorary citizen. At what may have been a
premature memorial service in Budapeét in 1947, one of his collaborators
spoke this eulogy: "Whag brought him here to save his fellow men? It was the
voice of his own conscience, the spirit of the knight errant. He grew with
his deeds, grew with the danger. But finally, only a step from victory, he
was snatched away. He disappeared under the.eyes of the people he rescued,
like é hero of a legend." Wherever he ‘is today, no one éould ask a more fitting
epitaph.

It is my pleasure and honor to present Raoul Wallenberg for the honorary

degree of Doctor of Humane Letters.

James J. McRoy
May 28, 1982
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He should have a diplomatic passport and plenty of money—half a
million Swedish crowns to start with—and should be empowered to
issue Swedish passports with a view to getting as many Jews as possible
to Sweden. '

Olsen liked the idea, though there is evidence that not all the
members of his committee were enthusiastic about the last part of it. In
a subsequent letter to his executive director, John W. Pehle, in
Washington, D.C., Olsen wrote: “The following is for your informa-
tion only, but it is only too true that the Swedish Jews don’t want any
more Jews in Sweden. They are very comfortably situated here, have no
anti-Semitic problems, and are very much afraid that an influx of Jews
will not only be a burden to them but will create a Jewish problem in
Sweden. Consequently, you will find them very interested in Jewish
rescue problems, so long as they do not involve bringing them into
Sweden.”* » :

The committee’s first choice for the mission to Budapest was Count
Folke Bernadotte,t a relative of the king and president of the Swedish
Red Cross. The Swedish government approved him but for reasons that
remain obscure—perhaps a German veto—the Hungarian government
declined to accept him. The search resumed, and this time Lauer put
forward the name of his young business associate, Wallenberg. Rabbi
Ehrenpreis was sceptical. He thought that Wallenberg was a light-
weight, too young and inexperienced for such a mission. Lauer per-
sisted: his junior partner was the right man. Added to his quick wits,
energy, courage, and compassionate nature, he had the advantage of a
famous name. .

Olsen wanted to know more about Wallenberg before making up his
mind. On g June Lauer arranged a meeting between them; they met at
seven in the evening and talked right through until five the next
morning. By that time Olsen’s mind was made up: he had found the
man. - -

The next step was to gain the endorsement of Minister Johnson. He

*This may seem a harsh judgement, but it was given unsolicited confirmation in February
1980 by Paul Frankl, a prominent Swedish jew, who told me that a “Mayflower complex”
was common at the time among his co-religionists. .

+By a grim coincidence, he was murdered by Jewish gunmen in Jerusalem in 1948, when
he was UN mediator in Palestine. )
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CABINET STOCKHOLM 1982-06-28
SVENSK LONDON

\ 9/ .

409 . \ERT 544. ERAAN PRESSBYRAAN. RE RAOUL WALLENBERG.

[ SAMARBETE MED SVENSKA INSTITUTET HAALLER VI PAA ATT
FOERSOEKA FAA FRAM DE BILDER SOM NAEMNS. ETT URVAL
PRESSKLIPP ORDNAS HAER PAA PRESSBYRAAN. ATT FAA NEGATIV
AV BILDERNA AER KNAPPAST MOEJLIGT. PROFESSIONELLA
FOTOGRAFER I SVERIGE BRUKAR INTE TILLHANDAHAALLA
NEGATIV. |

V1 HOPPAS ATT VID MITTEN AV AUGUSTI KUNNA SAENDA ER
DET BEGAERDA MATERIALET. HOPPAS DETTA EJ AER FOERSENT.

CABINET

CABINET STOCKHOLM KL 13.40
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SVENSK CHICAGO 1982-06-29 7”01
CABINET
STOCKHOLM

86 FOER INGOLF KIESOW RE WALLENBERG.

I VAAR SISTQ{(URIRLAEGENHET FANNS ETT KUVERT ADRESSERAT TILL

MR LUIS KUTNER, 105 WEST ADAMS STREET, CHICAGO, ILLINOIS 60603.
DETTA VIDAREBEFORDRADES TILL KUTNER. KUTNER HAR NU RINGT GK

OCH FRAMFOERT ATT DE BILAGOR SOM OMTALAS I FOERSTA RADEN AV
BREVET EJ VAR NAERSLUTNA. VAD SKALL VI MEDDELA KUTNER. TACKSAM
FOER BESKED.
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Avs8ndningsort
Kiesow, pol bankhuset

Arende Dnr
Wallenberg 1982-06-29 ./
Mmal

Avd Grupp

P 2 fo. T

Adress

Svensk Bonn

Text

..F&jr Wingstrand fran Kiesow, pol, bankhuset, re Wallenberg.
PRIMO FOr en tid sedan erfors fran Moskva att holldndsk konsul
vid namn Michel haft besdk av person vid namn Muelldr som uppgivit
sig ha uppgifter om RW. Eftersom Michel sedermera forflyttats till

Haag instruerades ambassaden ddr undersoka och rapporterade fdljande:

cit Vi har/fbrst idag (fredag den 7 maj) haft tillfdlle tala med
.Michq; som vi fatt kontakt med via utrikesministeriet. Vid
samtalet i ministeriet ndrvor, forutom Michel, Europachefen
Polak; jag atfdljdes av Hermodsson.
Michel uppgav att han vid tjdnstgdringen pa nederldndksa am-
bassadens i Moskva konsuldra enhet i november 1981 uppsdkts
av en tysk medborgare vid namn Mueller, vilken oOnskade ett
utresevisum till Israel (Nederlidnderna skyddsmakt f&r Israel).

Mueller hade under ett 25-tal ar vistats i olika arbetsl&ger

i Sovjetunionen men frigivits i november manad 1981. Sommaren
1981 hade Mueller (enligt vad han uppgivit f6r Michel) haft
ett samtal med en person som Mueller hade betecknat som kontakt-
person for "Helsinki Monitory Group". Denna kontaktperson
hade £0r Mueller uppgivit att han sett Wallenberg "A former
Swedish diplomat" i ett arbetsldger sommaren 1980. Michel
kunde pad min frdga inte erinra sig namnet pa ldgret men nadr
jag frdgade om det kunde vara Biagove;syénsk bekrdftade han
detta. N&r jag fragade om B inte var ett sjukhus forklrade
Michel att Mueller endast talat om ett arbetsldger. Polak
ingrep ddrvid i samtalet och uppgav med s6d av en forteckning
over arbetsl&dger i Sovjetun;gnén att det fanns ett ldger B
alldeles vid grdnsen mot Kafia i Amur. Michels tolkning av
Muellers upptriddande var att denne av kontaktpersonen uppmanats
att vid forsta ldgliga tillfdlle till v&dstkontakt avbdrda sig
denna uppgift. Michel hade inte velat ndrmare férhora Mueller
om kontaktpersonen och dennes uppgifter s&drskilt som han utgick

fran att sovjetisk avlyssning fodrekom pd ambassaden. Man hade

Ifylies av telegramexpeditéren
gnt dan ‘ Klo
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inom ambassaden beslutat 6verldmna sin information till

svenska ambassaden. Mueller formodas efter att ha fatt
israeliskt visum i januari 1981 ha ldmnat Moskva for att
resa till wien, den vanliga vdgen for de som utvandrar till
Israel. Men visste ddrefter ingenting om Muellers vidare
farder. Formodligen hade han begivit sig till Fdrbunds-
republiken eftersom han arsdg sig vara tysk medborgare, men
det kunde givetvis inte uteslutas att han begivit sig till

Israel. slutcit

SECUNDO Rorande viseringshandlingarna har éfter hollindsk

undersdkning rapporterats fdljande fran Haag:

cit att Muellergviseringsdrende inte finns pd den nu till-
rdttakomna bladsidan. Den forklaring man anger &r att Michel
formodligen missminner sig om huruvida Muellers besdk pad
nederlandksa ambassadens israeliska avdelningaw verkligen
omsattes i en visering, vilket &dr forstaeligt, mot bakgrund
av det stora antal ansdkningar om visering till Israel som
ambassaden mottar. VAr sagesman tror nu att det &r mycket
mojligt att Mueller valt att istdllet ansdka om tysk visering
pa forbundsrepublikens ambassad, varvid von der Heyden alltsa
borde varit handldggare.

Mueller uppges vara fodd i Iserlohn, Fdrbundsrepubliken.

FOor nederlédndsk del skall man dven fortsdttningsvis uppmirk-

samma drendet. slutcit.

TERTIO Den under Secundo ndmnde von der Heyden &ir en
kollega vilken samtidigt med Michel tjidnstgjorde i Moskva
(pa den tyska ambassaden). Von der Heyden uppges numera

tjanstgdra i Bonn. Tacksamma ni undersdker.

Cabinet



Avs8ndningsort

_Kiesow, Pol, bankhuset
Arende Dne

sdrskilt uppskattas det extra arbete holldndarna ned-

lagt f8r att hjdlpa oss spara Mueller.

Cabinet

Ifylles av telegramexpeditoren
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Adress
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Text
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..... '\~ Vi &r tacksamma f8r nedlagt arbete,
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Ambassador Wilhelm Wachtmeister
WASHINGTON

N

Raoul Wallenberg U- n .

Broder,

Med anledning av fragorna om Folke Bernadotte i Ditt brev den 17 ds har Jag
forskat i vira gamla papper.

Inget som helst spdr finns pa dossiererna av nigon tanke pd Foike Bernadotte
som svensk minister i Budapest och en f5ljande ungersk viigran att ta emot
honom. Jag menar att detta rykte helt kan avskrivas.

Inte heller finns pd dossiererna ndgot belégg fér att Bernadotte skulle ha
varit pd tal for den mission som sedermera tillfoll Wallenberg. Jag har
ytterligare frigat Gista Engzell, och han har aldrig ndgonsin hiort talas
hdrom., Uppgiften i Biermans bok firefaller mystisk dven ur den synpunkten
att Raoul Wallenbergs anknytning till svenska beskickningen i Budapest ald-
rig understilldes ungerska regeringen} beskickningen endast meddelades

fran departementet att Wallenberg skulle anmilas i vanlig ordning som sek-
reterare pd beskickningen. Givetvis kan amerikanarna firsoksvis ha tagit
upp Bernadottes namn med ndgon svensk interlokutsr - men att regeringen
skulle varit beredd att l3ta en nira slékting till kung Gustaf engagera sig
for en 88 utsatt och svidrtversiktlig mission forefaller &ndd underligt.

Hur som helst, var #n Bierman fitt sin uppgift frdn, kan den inte bekriftas
ur vara papper. Ett seritst svenskt dvervigande av Bernadotte firefaller
osannolikt.

- Wilhelm Carlgren

it med
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1982-06-30

Utldningskvitto

Harmed erkdnnes att jag idag av Utrikesdepartementet
for Rikspolisstyrelsens rdkning emottagit foljande

dokument som lan:

v Handbrev Raoul Wallenberg-Kabs Boheman 1944-06-19 .~

v/ Skrivelse 161, 1944-07-18 fran ambassaden i Budapest,l ~—
jamte bilagor
PM betrdffande hjdlp at Ungerns judar 1944-07-29 —
(undertecknad av R. Wallenberq)

V/PM betrdffande behandlingen av Ungerns judar 1944-07—291//'
(undertecknad av R. Wallenberg)

;" PM betriffande de ungerska judarna 1944-08- 06L///
(undertecknad av R. Wallenberg)

L PM betrdffande de ungerska judarna 1944-08-15 é//,

(undertecknad av R. Wallenberq).
Dokumenten har emottagits for studier av fingeravtryck. De

avses aterstdllas omkring mitten av ndstkommande augusti. .

Stockholm som ovan

oooooooooooooo

ZW . {ﬁ Of’ié%%/

Postadress ‘ Gatuadress Telefon Telogram
Box 16121 ' Gustav Adolfs torg 1 788 60 00 c.bimt
103 23 STOCKHOLM
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UTRIKESDEPARTEMENTET 1982-06-30

Utlaningskvitto

"Harmed érkénnes att jag idag av Utrikesdepartementet
for Rikspolisstyrelsens rékning emottagit foljande
"~ dokument som 1an:

Handﬁrev Raoul Walleﬁberg—Kabs Boheman 1944-06-19
Skrivelse 161, 1944-07-18 fran ambassaden i Budapest,
jémte bilagor®
" PM betrdffande hjédlp 4t Ungerns judar 1944-07-29
(uhdertecknad av R. Wallenberq)

PM betrdffande behandlingen av Ungerns judar 1944-07-29
(undertecknad av R. Wallenberq)

PM betrdffande de ungerska Judarna 1944-08-06
(undertecknad av R. Wallenberq)

PM betrdffande de ungerska judarna 1944-08-15
(undértecknad av R. Wallenberg).

Dokumenten har emottagits f6r studier av fingeravtryck. De

avses aterstidllas omkringvmitten av ndstkommande augusti. .

Stockholm som ovan

Postadress Gatusdress Telefon Tologram Tolex . Posigire
. Box 16121 ' Gustav Adolfs torg 1 786 €0 00 Cabinet 108 90 10610-9

103 23 STOCKHOLM
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1982-06-29

1982-07-05 Pol 1 IK/AM
Hbr Nilsson, BONN

I "Ambassadradet Ingolf Kiesow [‘{‘¥

UTRIKESDEPARTEMENTHIN K oM U 51
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Om ryska fidngelser (d&d&r bl a Raoul Wallenberg vista(t)s)

(2 bil)y

Broder,

For den handelse att Du inte skulle ha sett boken

Shifrisn, A., The First Guidebook to Prisons and Con-

centration Camps of the Soviet Union, Stephanus
Edition Verlags AG (Schweiz) 1980, skall jag inte
undanh&lla Dig fdljande exempel pa upplysningar i
boken.

Fangelset Butlrka, dar Wallenberg enligt forfattaren
uppges ha suttit, aterges i boken med beskrivning
jamte en ritning dver féngelset plus fotografi. I
texten finns dven en beskrivning av ett annat fé@ngelse
i Moskva: LefopZOVO.

Férfattaren Ar utvandrad till vast. Hans bakgrund
skildras pd bokens sista textsida (bilaga 2).

M//z /4/@“« %7
’/77’A2zﬁwuz'.
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Postadress
53 Bonn

Gatuadress Telefon Telegram Telexnr.

Allianzplatz, Haus 1 (0228) 21 0060 -8 Svensk Bonn 886667
. An der Heussallee 2—10



CITY OF MOSCOW

1. On Moscow's Dzerzhinskii Square, directly across
from the Dzerzhinskaya metro station, stand two semi-
detach.ed buildings joined together to form a single struc-
ture; here you will find the headquarters of the K.G.B
of the US.S.R. and the cells of its special prison.
“Lubyanka” (see photograph). .

The.older building on the left consists of four floors
as a view from its inner courtyard will show. The room§
on the top floor of the new building on the right are
blocked off from the outside world; only the guard's room
on the far right has a window. Prison cells are located
directly under Dzerzhinskii Square, where residents of
Moscow walk every day. A prison courtyard, enclosed by
a high balustrade, is maintained on the roof of the struc-
lure. A(cr_\itectural adornments decorating the corners of
the building complex conceal watchtowers manned by
soldiers armed with machine guns.

W@ we have not been able to ascertain the exact
capacity of the prison, we are nevertheless in a position
lo say that, of the 200 cells in the complex, about haif

~Nere buily to accommodate four inmates each. The other
1alf consists of solitary confinement cells.

Prisoners who are of special interest to the K.G.B.
are brought to “Lubyanka” for confinement. Thus
So/thm’tsyn, Powers (the American pilot), the allege&
sonspirators of the so-called “doctors' plot”, and Bena
wmself a former K.G.B. head, have all beeninmates here.'

2.0 fgr frqm the center of the city, next to the
Savag@skii train station, you will find the “Butyrka”,
»ne of the largest prisons in Moscow.
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In 1957, Chrushchév announced the planned closing
of the “Butyrka" (and the labor camps in the Soviet
Union). An apartment house, however, was erected in
front of the entrance to the prison instead, blocking all

" view of It from the street. The apartment house tenants

are all employed by the K.G.B. or the Ministry of Interior.
The prison remains in operation. In the drawing, you
can see the double metal gates of the prison as they
open up towards the fagade of the apartment house.
A paddy wagon is entering through the gates of the
“Butyrka" with a new group of prisoners. Left of the gates
is a litle door to an office in the prison where the
relatives of the inmates are informed by the officer on
duty whether their loved ones are still alive, under
investigation, or in transpon. The office is open to all.
We therefore recommend the tourist to visit it.

The prison block consists of no fewer than 25 large
buildings with rather spacious cells for 25 or even
50 occupants. Seventy to 100 inmates, however, are in
fact often locked up at a time in a single cell. A special
building is maintained for political prisoners and, next to
it, one for those sentenced to death. An aerial photo-
graph of the entire prison complex will also expose the
notorious Pugachév Tower to view, where nightly execu-
tions by firing squad are carried out. Taking pictures of
penal facilities is prohibited in the Soviet Union. Those
who violate this law put their freedom at risk.

3. “Lefortove”, one of the strictest K.G.B. prisons in
the Soviet Union, is located in Moscow's Baumanskii




BUTYRKA PRISON

NOVOSLOBODSKAYA STR

BUTIRSKI VAL STR.
SAVIELOVSKI| RAILWAYSTATION o= F

Map of Butyrka Prison in Moscow.

city district on Aerodinamicheskaya Street next to the
niral Aerodynamics and Hydrodynamics Institute
GI). As in the case of “‘Lubyanka”, only political pris-
oners are confined here. Former inmates of ‘‘Lefortovo’

44

. ~

include such well-known figures from the dissident move-
ment as Yurii Orlov, Aleksandr Ginsburg, and Anatolii
Shcharanskii. Solzhenitsyn and Georgii Vins spent their
last night in the Soviet Union here before being sent into
exile.

A paddy wagon (voronok), with prisoners inside, waits for the gates
of Butyrka Prison to open. The muhi-storied apartment house on the
right was built to conceal the prison from open view. Behind the
gates, one can see the the fortress-iike prison walls.

The photograph of ‘Lefortovo” shows a series Of
gloomy, four-story buildings connected together by a cor-
ridor. One building is used for administrative purposes,
while another six serve as areas of detention. Interroga-
tions, accompanied by the use of torture, are conductec
in the administration building.

The accompanying diagram of “Lefortovo™ shows that
the prison buildings are, from an overhead view, arrangec
in the shape of a fan. The inside walls of the buildings
are lined with suspension ladders and with the doors
leading to the prison cells. The empty space betweer
the floor landings is closed off by a net at every level
There had in the past been some instances of prisoners
who, exhausted by the endless interrogations and other-
wise driven to utter despair, committed suicide by throw
ing themselves into the stairwell. As in the case of th

. Butyrka prison, anyone can visit the information office a
the “Lefortovo”, introduce himself to the relatives of politi
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The author, Avraham Shifrin, who was born in Minsk in 1923, lived in
Moscow until 1941, There he was inducted into the Soviet Army and into
active service in World War ll. His father, Isaak Shifrin, had already been
arrested for having told an anti-Stalin joke. He died after ten years
imprisonment in a torced-labor camp.

As the son of a camp convict, Shifrin was assigned to a delinquent
battalion. Wounded twice at the front, he was released from service as an
oficer. Atter the war, he studied law and became a legal adviser and at-
torney. He was arresied in 1953 and sentenced to death for anti-Soviet
activities. His sentence was later commuted to 25 years camp imprison-
ment. Released after ten years' camp internment and four years' exile,
Shifrin became an advocate of Soviet Jews wishing to emigrate to Israel.
He was also active in the distribution of Leon Uris’ novel, Exodus, in the
Soviet Union. In 1970, he was permitted to emigrate to Israel, where he
now lives. In his books, The Fourth Dimension and Das Verhér (The
interrogation; Shifrin's testimony before a U.S. Senate committee), he
describes his experiences in Soviet prison camps. He produced an 80-
minute documentary film, Prisonland (Prison Country), on the persecu-
tion of non-conformist Soviet citizens. He has written numerous articles
for newspapers and periodicals on the same subject.

Today, he is the director of **The Research Center for Prisons, Psych-
prisons, and Forced-Labor Concentration Camps of the U.S.S.R."”

This Guidebook has been three years in the making. The documentary
materials used in its preparation were gathered from sources In the
Soviet Union smuggled to the West through underground channels. In-
formation on the location, conditions, etc. of Soviet penal facilities has
also been drawn from Shifrin's numerous interviews with former camp
and prison inmates and compiled in this Guidebook. The result is a highly
topical book due to be published by Stephanus Edition, a Swiss com-
pany, in September 1980. :

Photo 1
Shifrin alter his release Photo 2
from camp imprisonment. Shifrin in Israel.
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WORLD HABEAS CORPUS

Commission for International Due Process of Law
105 W. Adams Street, Chicago, Illinois, 60603 U.S.A.

A

-

P
' Pol LK bankhuset World Habeas Corpus “the difference between civilization and
Kiesow/bg wranny " SIR WINSTON SPENCER CHURCHILL

tel.92 t.Chicago weerd ‘ e by the by
Habeas Corpus conc where! now on

:1982-07-02 - morally binding Universal Deciaration of Hemas Rights would be made, by the

~ TELEPHONE voluntary consent of the nations of the World, a l&l’ly“ commitment en-

forceable in an International Court of Habeas whic

STate 2-1946 through appropriately accessible regional courts.”

AREA CODE 312 JUSTICE WILLIAM J. BRENNAN, JR., United States Supreme Court

“If it (World Habeas Corpus) can be made to grow in strength, it can become
a mighty power for order and deoencl‘ and ce in the world.”
ERWIN N. GRISWOLD, Dean, Harvard Law School
United States Solicitor-General

would function

INK. UTRIKES DEP,
June 29, 1982 D.N:0 =57/ 57

® 1982-07-86 ¢
RE: RAOUL WALLENBERG e

— Pl gul

Dear Mr. Kiesow: I am happy to have yours of 1982,
’ _ .. June.

You refer to a copy of the unofficial
TRANSLATION and the SUMMARY, which were enclosed. Apparently
there was an omission and I would appreciate your sending
me the UNOFFICIAL TRANSLATION and the SUMMARY.

With reference to the costs, I shall
advise you as soon as possible.

Thank you for giving this your immediate
attention and courtesies.

‘ ery sincerely,
Mr. Ingolf Kiesow ug
Counsellor Luis Kutper,

‘. Ministry of Foreign Affairs  chairman
Political Department
Bx 16121
S-103 23 Stockholm, Sweden
LK:cs —

Werid Habeas and regioral Internationsl Courts of Habeas Corpus and World Peace Through Law are OR - v
the concept 'Ildc.’-man. as lhen.:cbim of International Law, should have his individual security guaranieed by an mumw .
_ Treaty-Statute enforceable Rule of Law with Sovereignty concession but without Sovereignty impairment. -
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218\\f/én Kiesow om ert 228 re Wallenberg.

engelska, ddremot inte av 1957 &rs vitbok.

Det material som nu frisldppts kostar 2.000 kronor. Det tidigare
frisldppta materialet avseende aren 1944 t o m 1949 kostar 350 kronor.
Dartill kommer fraktkostnader for ett 50-tal kilo. Nagon sammanfatt-
ning av just det frigivna materialet har inte gjorts, men de bada
vitbSckerna 1957 respektive 1965 utgdr sammanfattningar av hela

drendet. Av 1965 ars vitbok finns en inofficiell oversdttning till
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Politiska avdelningen

Amb.rad.

Dep U 228

Arkivexemplar

Dnr Avd Grupp MaI
/ .
GO¢? L.
/ fad C < - ’
I Kiesow 19820702 :

Annika Schjelderup
:;j'Leif Erikseons vig 3

[fal
N

261 62 GLUMSLOV

Tack f8r Ditt brev som kom till UD 1982-06-20 och smm
inneh8ll frigor om Raoul Wallenberg. Det #r som Du f&r-
modar, némligen att visentliga fakta om honom finns i

de tvd vitbdcker som utgivits av UD, 1957 respektive
1965. TyvErr &r upplagan slut, och det ir inte mbjligt
att hirifrdn skicka Dig ett exemplar. Diremot finns bdda
vitbSckerna p8 universitetsbiblioteket i Lund. Du kanske
kan f4 léna dem genom nirmaste stadsbibliotek eller
genom att sj8lv resa till Lund.

Raoul Wallenbergs nirmaste slékting 8r hans halvsyster,

fru Nina Lagergren, som ocks& 4r verksam i Raoul Wallenberg-
FSreningen, Box 16076, 103 22 Stockholm, tel. 08/62 20 82
kl. 8-9. Jag bifogar en fotokopia av ett upplysningsblad
frdn den fSreningen med en lista pd litteratur om Raoul
Wallenberg som finns pi& svenska och andra pprdk. De flesta
béckerna finns nog ocksd att 1dna p& universitetsbiblio-
teket i1 Lund.

Med viénlig hdlsning

Ingolf Kiesow
Ambassadrad

Ifylles av postexp

Sign

2y

L Avséndn datum

%-&l

Evonlig post
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RAOUL WALLENBERG-FORENINGEN

BOX 16076, 103 22 STOCKHOLM - POSTGIRO 900252 - 8
" Ordfdrande Ingrid Girde Widemar, Tel. 08/62 20 82 k1. 8-9
_Sckreterare Birgitta Hernmarck, Tel. 08/755 43 38 kl. 9-10

List of Literature

Anger, Per:Med Raoul Wallenbergl Budapest Stockholm 1979 -
Wwith " - . in "  Holocaust Library, New York 1981
*Berg, Lars: Vad hinde i Budapest, Stockholm 1949

- von Dardel, Fredrik. Raoul Wallenberg. - fakta kring ett 8de Stockholm 1970

Isakson, Boérje. Omojligt uppdrag: Raoul Wallenbergs kamp i Budapest 1944 -194:
: : Falun 1975 )

Lévali, Ienb Raoul Wallenberg - hjilten i Budapest. Stockholm 1948

Ph111pp, Rudohp, Raoul Wallenberg, D1plomat Kampe Samarit, Stockholm 1946

Wiken 1981 .
, Derogy, Jacques: Le cas .Raoul Wallenberg, Paris 1980.
Sjoquist, Eric: Affiren Raoul Wallenberg, Stockholm 1974.
‘Sjbquist, Eric: Raoul Wallenberg. Diplomaten som férsvann, Stockholm 1981
Utrlkesdepartementet (Swedish Foreign Office): Raoul Wallenberg. Dokument-
oo samhng jdmte kommentar rérande hans fangenskap i Sovje

. unionen. Stockholm 1957

Utrlkesdepartementet (Swedish Foreign Office): Raoul Wallenberg Dokument-

: samling rbrande efterforskningarna efter ar 1957.
Stockholm 1965.

B1erman John: Righteous Gentile, The Story of Raoul Wallenberg , Missing
: Hero of the Holocaust The Viking Press, New York 1981

. Wulff ‘Josef: Raoul Wallenberg Berlin 1958

" I1 fut leur espérance, Paris 1968

Strobinger: Das Ritsel Wallenberg , Diisseldorf 1982
-Karelin, Victor: Das Buch von Raoul Wallenberg, Freiburg 1982
Utrikesdepartementet (Svvedish Foreign Office) Dokumentsamling 1944-1949

Books to be pubhshed in 1982:

Elenore Lester: Raoul Wallenberg, The Man in The Iron Web. New York,

Kati- Marton: A Race for Life, The Story of Raoul Wallenberg’ "

Heiner Lichtenstein: Raoul Wal:enberg

Utrikesdepartementet: Dokumentsamling om Raoul Wallenbergs fadngenskap i
Sovjet 1950-1969,
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Raoul Wa1lenberg-efterforskgingarna

Bédsta Britta,

Med anledning av Ditt handbrev 1982-06-16 har jag tagit
fram bifogade fotokopie av ett dokument som belyser vem
den tjeckiske agenten var som ni&mnes i DPA-meddelandet
som vdckt Rudolf Str&bingers intresse. Det r&r sig om
"Marcel Rogﬁn“ - fo6r att anvinda hans favorit-alias.
Mannens riktiga namn var férmodligen Jaromir Bals;t.

Detta 8r endast ett av ett mycket stort antal dokument som
behandlar Rohan i det nyligen frislippta materialet om
Raoul Wallenberg. Det &r kanske biist om Strébinger férst
fir tillfslle att granska det i kopia bifogade dokumentet
innan vi funderar pd hur vi skall gbra de 6vriga till-
géngliga for honom. Kr han s& intresserad av Rohan att

han vill sitta sig in { en omfattande dokumentation, nistan
helt avfattad pd svenska?

Tack 1 &vrigt fb6r Din bevakning av publiciteten i anslut-
ning till frislippandet av handlingarna. Jag kan nimna att
WDR:s8 TV-team, som var hirrfsr att gbra ett program om
Raoul Wallenberg till datum £8r hans 70-&rsdag, tycks ha
lovat en kopia till Raoul Wallenberg-kommittém i Stockholm.
Xven om vi kan f3 se TV-filken genom deras f&rmedling

vore det intressant att £3 h®ra Dina intryck, inte minst
om eventuella pressreaktioner i anslttning till programmet.

Ingolf Kiesow

Ifyjles av postexp

| Avsant med Avsdndn ﬂ) Sign
sv kush D utl kurir D luftpost D vanlig post g 7 /(D >
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Ref.: BALCAR Jaromir Alexander.

f;/ 1./ ROEAN claimed to have been in Czech Cammercial Mission

v in MOSCOW from 1946 to 1953, when recalled to PRAGUE
where ‘he ‘was arrested but later escaped to VIENNA,

.2./ Enquiries in PARIS established that he 'was identical

.with BALCAR and had been resident in France since 1948

) o ‘.. - but had spent sometime in Gemany and Switzerland since

@ T 1940/50. |

: 3./ He was known to Czech emigre colony in France as Black

- .7 Marketeer and crook. - This information was known to the

) ® French. E | | h

" (paRIS)

BALCAR Jaromir Alexander born in PRAGUE May 7, 1920; his
father’s name BALCAR Josef, mother Adela JINDROVA, They
were supposed to have some factory for ball-bearing in
PRAGUE and a branch office in Switzerland ?; ‘the factory
in PRAGUE was supposed to be nationalized.
BALCAR J.A, had a valid Cz-ak passport; valid till 1950..
April, 23, 1948 he received French visa in PRAGUE. Left CSR
. ‘ with his wife by car. He spoke of this as of illegal trip
' ' On his arrival from CSR he was said to have 5, 000 Swiss frs
cash and goods for 4 million French frs, Arrived in France
o ‘ in Summer 1948. Was employed as expert'for ball-bearing; ;
by COMPAGNIE FRANCAISE INTERNATIONALE DE COMMERCE ZT- -
-D’ECHANGES, His activities on this side are Black Market.
deceit and forged mopey. After his vanishing from Pr:nce
(he escaped in January 1950) he was condemned - inﬂonrurn»
tiam - to different penalties.
- On January:1l, 1950 was condemned by the Ccurt of Jus=ice .

department Seine - to 8 months of prison, 25,000 frs :eru - §

-ty and 250,000 frs indemnity for transfering uncovern?
cheque to certain TIGRANOVOV.

In the same case condemned once more on July 27, 1953 to
60,000 frs penalty.

On June 28, 1950 condemned by the 10 COurt of Juntice de-

. .
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partment Seine to 6 months prison, 4,066,000 frs penalty,
confiscation of goods (ball-bearing which was found in a ca
he smuggled from Germany to France) and to confiscatlon of
250,020 frs. .,
On October 28, 1953 he was condemned by the 12 Court of ‘V
Justice to 2 months prison and 5, 000 frs penalty for par-
taking in opening officially sealed up things,

On 28, March 1950 was fined by the Franco-aaur Cours c¢

- Justice and by the 2 Court of Justice in SAAR \BRUCK cr:

October - 26 1951 fined for valute offence; penalty

- 369,840 frs and 844,440 .frs, Has been found on %is & L
~ ..'dollars forged vanknote. '

i 'On one of his. returns in France he was arres=ed and rept
- in custody in FRESNES. Waa released on July 28, 195% and

took a lodging at 33. Rude Chevert in PARIS. He left th-g

* - . . place on September 2, ‘1953 . and announced that he goes to

GENEVE -~ but he did not and vanished again.
In the prison. he met a certain RENUF, who there had conplet

his sentence ‘for forgery., - BALCAR offered him to go to CSR
' under good conditions, All the details aboutthis event.

trip reasons and names in CSR he was told to receive ju
before he would go. BALCAR told this RENUF that for his
trip to CSR he would receive Swedish CD passport.

When RENUF - a’ter a month of this talk - was releaszs, he
got. in touch with BALCAR at once. BALCAR told him trat the
trip they spoke of has been postponed for the time being,
but he offered him some business witk arms., Told that

is possible to buy 6,000 rifles and for each one 1.0CO
cartridges, This businéss.was to be concluded at the

Cz-ak consulate in BERN,

" To the Americans BALCAR seems to be suspicious of 1nte11~

gence work in favour of the present regime in CSR. This
American quess would partly prove the information - source

his divorced wife and MATOUSEK, BALCAR told them that he

workes for ‘the Cz-ak intelligence service, He also told
them that he workes for French IS in Germany,
There is nothing concrete known in France about BALCAR -

- ROHAN connection.
- The person on the picture is identical with BALCAR,

Vidimeras:
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l:e ambassadsekreteraren M&llande

Raoul Wallenberg
(s bil.)

Broder,

Med anledning av Ditt handbrev 1982-06-08 har jag
tagit fram de viktigaste av de publicerade dokumen-
ten som berdr greve Tolspéj i materialet om Raoul
Wallenberg. Kopior bifogas.

Jag hoppas, att Michael Hagemejster skall finna mate-
rialet intressant. Vi &r intresserade av att f3 del
av hans dokument r&aande greve Tolstoj som berdr
Wallenberg-drendet, detta dven om de inte skulle inne-
hdlla ndgot nytt. F8r 8vrigt kan det ju hinda att vi
kan finna saker intressanta och "nya" som inte ser ut
att vare det f6r andra - greven hade ju en komplicerad
roll att spela i sammanhanget.

Vi 8r alltsd tacksamma om Du kan ordna det s8 att vi
f4r kopior pd de relevanta dokumenten.

Ingolf Kiesow

-

ifyllgs av postexp

| Avggnt med

Avsindn datum
v k D utl kurir D lvftpost D vanlig post
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A K AM%/'}_EL‘,] AVIV .
institute of Documentation . t:,:: o6. 29 1'¥nIDIPITY (13D AN
in Israel 19.24. ;G_ ....... NI
For the Investigetion of Nazi War Crimes AVDK \ /g (/2/ JL}/ D'YNIN D'YVISN mNwSs apnYy
HAIFA, 31 Ben.Yehuda St. ' = 31 M- M L8N
P.O.0. 4950 Tel. 511192 s1nez w 4950 .1.n
Jerusalem P.O.8, 848 ) 843 .1.n ovveny
o o
To the Swedish Embassy Haifa, the NOB2U Tizyi E vf:‘
Tel Aviv Dﬂfntuuu/uuuuu
: 1082-07--5
Your Excelleacy, e Re.: Raul Gr cl
R -
——— ] o et
1 sav to-day in the Israel newspaper, Jedijot Ache

a picture of the Count v.Wallenber and there vas vritten, that
there were collected already 13.700 pages about his activities
and his so-called being in the Russian prison alive or dead.

I think it vill be my duty to brimg te your attentiem a document
of the 17th December 1944 from the German Ambassador in Budapest
to the Germay Foreign Ministry in Berlin about rumours that
Adolf Eichmgnn, the Gestapo -Officer had the intention to shoot
the Swidish Red Cross official Graf v.Wallenberg, and he called
him "Judenhund" and he asked his SS commando to kill him,
because he disturbed his work and saved thousands of Jews in
Budapest in order that they were not dransported to the Extermi-
nation~Camps.

The document vas found in the Eichmann>-collection during the
Eichmanm trial in Jerusalem and the man who has sent this telegram
to the Poreign Ministry to Berlin was Gesandter v.Erdmanndorff,

I believe if you have not already this document in your possession ,
it will be correct that I will send you a copy of these 2 pages
of the document for further research.

Sincerely Yours

P

7

# 7/
Tuvish Friefman
Director of the Documentation

1982-06-29 Nr 8l R 18

Overlidmnas jdmte bilaga av
ambassaden i Tel Aviv till
Utrikesdepartementet, pol I,
f6r kannedom.

Beskickningschefen genom

Wealin Aetes
Kerstin Bothén
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John J. Prescott and Associates, Inc.

June 24, 1982

INK UTRIKES D= v
The Swedish Foreign Ministry Dnr. ke /. Y95,
Box 16121 e s
$-10323 357-67
Stockholm Rrd Ivf CTT
Sweden S Q, P 2,' E»;

Dear Sirs:

I am writing in the hope that I might enlist your cooperation in an
jmportant film project being undertaken here in Washington, DC.

The United States Holocaust Memorial Council is in the process of
producing a one-hour documentary about survivors and liberators of
the Holocaust during World War II. When it is completed, the program
will be used for educational purposes, and also as a fund-raising tool
to help build a memorial here to survivors.

During the course of our non-profit program, we would like to draw
attention to the heroism displayed by Raoul Wallenberg when he worked
to save the Jews of Hungary. Recently, a book published by McGraw-Hill
called Lost Hero: The Mystery of Raoul Wallenberg by Frederick Werbell
and Thurston Clark featured three photographs that originally appeared
in the Foreign Ministry's White Paper on Mr. Wallenberg. They are a
photo of elderly Jews on a death march to Hegyeshalom (appeared on page
167); Hungarian Jews at the umschlagplatz (which appeared on page 167)

and a photograph of Mr. Wallenberg at the umschlagplatz (which appeared
on page 166 of that same book).

We would be greatly appreciative if you might allow us to use these
photographs briefly in our production. We will need your written permission
to do so. We will, of course, credit the Swedish Foreign Ministry at

the close of the program.

I hope that you will allow us this favor. We appreciate your early written
response to our request. Thank you in advance.

Researcher

1449 N ST. N.W. O WASHINGTON, D.C. 20005 O 202-462-5000
62 WEST 45th STREET O 9th FLOOR O NEW YORK, N.Y. 10036 O 212-354-9669




Avs8ndningsort
Pol 1 Kiesow/AM

Arende

Adress

--“Fér Roland Nilsson frdn Kiesow pol 1, bankhuset.
Re Raoul Wallenberg.

Svensk
BONN

Text

Tack for snabba svaret “ Det bor beaktas att GK Miin-
chen dr i kontakt med en Muehlb%pg, vilken dr f d sovjetis
: dissident av tysk hdrkomst som rest till Tyskland och
ff:;? berdttat om Raoul Wallenberg pd mentalsjukhus i Blago-
vesjensk. Angeldget klargdra om det ror sig om samma
person innan tyska ambassaden Moskva ldgger ned riskabelt
arbete pa &drendet.
Tacksamma svar via chiffer.

Cabinet+

Ifylles av telegramexgeditoren

Dep



Ingolf Kiesow/aM
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l:e ark skkr Roland Nilsson

BONN

=3

ack f£48r Ditt handbrev 1982-06-29 om Shifrin's bok. Jag
k&n tzla om att vi har den - Shi@‘tn har ju ofta sjdlv
varit aktuell med olika vittnesmidl, och hans bok om fang-
ldgren fick vi hora talas om pd ett tidigt stadium.

Den &r bra sa till vida sow den katagoliserar alla liger
som pé ndgot sitt 1latit héra tala om sig, men den lider
av samma svaghet som den anvinda metoden, 4 v 8 att alla
uppgifter inte &r tillférliglica.

Jag tackar Dig i 2lla fall f5r Din uppmirksamhet - det
ar en Dok sow vi haft anvindning fér.

/ Acnetza rMolmberdg

-

iylles av postexp
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SVeinSK BONN 19382-07-07

CABINET STOCKHOLM - “ FOER KIESOW, P0L 1,
A

AN R NILSSON

Rt RAQUL WALLENBERG

SR 1M O,
VID FOERNYAD KONTAKT MED VON DER HEYDEN UPPGER DENNE AANYO
ATT FALLET ''MUELLGR'' FOEREFALLER NAERA IDEWTISKT MED FALLET
"'MUEHLBEAG'', TVAA LIKARTADE FALL DOCK INTE UTESLUTNA,

DEN TUAEWSTEMAN SGM HANDLAEGGER INSTRUKTION TILL TYSKA
AMBASSADEN | MOSKVA (ICKE VON DER HEYDEN) AER AV NILSSON

" OCH VON DER HEYDEN INFORMERAD OM DEN NU UPPKOMNA OSAEKER-

HeTeN BETRAEFFANDE ''MUELLERS'' IDENTITET. FrAAN TYSK S1DA
LAEGGS SYNWERL IGEN STRAENG SEKRETzSS PAA ARBETcT MED ATT

| UNDERSUEKA AERENDET PAA TYSKA MOSKVA-AMBASSADEN.

E St CUNDGO.

CENLIGT VAARA OcPPNA KAZLLOR (HABR wILSSON-KIESOVW 1932-06-29)
" SKALL LET FINNAS TVAA ORTER SOM HETER BLAGUVESHCHENSK. | DEN

CcwA ORTEN, S0M AER REGIONSHUVUDSTAD, SKALL TVAA FAENGELSER

" VARA LOKALISERADE.

WINGSTRAND

SVENSK 30NN “
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AGNE HENRY OLSSON
Hovrittsassessor

Kanslirddet Peter Oswald

Broder

Hirmed PM om Wallenbergfotografierna. Att
jag har varit s& pass utfoérlig beror pé
att jag har forstdtt att det kan vara
tvist om dem. Om problem uppstdr &terkom
girna sd skall jag hjdlpa till med argu-
menteringen.

Bista hilsningar A(\_\_\
Justitiedepartementet - 103 33 Stbckholth - Tel. 08-763 46 74

Ty A
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Ang. frigan om riatten till Wallenbergs fotogralier.

(S

1 A
’?? .

Kanslirddet Peter Oswald

Nar det gdller rdtten till dessa fotografier tror jag att.
man kan fdra ungefdr fdéljande resonemang. Slutsatsen finner

Du nedan under punkt 8.

1. P4 dessa fotografier dr rdttigheterna enligt den fotografi-
rattsliga lagstiftningen tilldmpliga. Detta betyder som en ut-
gdngspunkt att man inte utan tillst&nd av fotografen/rittighets-
havaren f8r utnyttja fotografiet, t.ex. trycka av det i en bok.

2. Den forsta frdgan a4r vilket lands lag som &r tilldmplig

pd de fotografier som finns i svenska UD:s arkiv. Svaret torde
vara att det Zr den svenska lagen om rdtt till fogografisk bild
som gdller. Skdlet &r att fotografierna har tagits av Wallenberg
som #r svensk medborgare, alternativt att de har bestdllis av
honom. Ett ytterligare skil kan vara att de forsta gdngen har
publicerats i Sverige, eftersom UD har sldppt dem for publice-
ring i svenska tidningar. Fotografilagen tillkom 1960, dvs. léngt
efter det att fotografierna tagits. Enligt Svergdngsbestimmelserna
har emellertid lagen tillbakaverkande kraft dven pd fotografier

som har tagits dessforinnan.

3. Om nu fotografilagen &r tilldmplig uppkommer frédgan om vem
som har ritten till bilderna. Denna friga kompliceras givetvis av
att det finns ndgon annan som pdstdr sig ha tagit de aktuella bil-
derna. Om Wallenberg sjidlv har tagit bilderna s& &r det han/hans
rittsinnehavare som har ridtten till bilderna. Om han har bestdllt

bilderna gdller enligt 14 § fotografilagen att rdtten tillkommer

Postadress

10333 STOCKHOLM

Gatuadress Telefon vaxel
Rosenbad 4 08-763 10 00
Stockholm




Wallenberg/hans rdttsinnehavare, eftersom enligt den nimnda be-
stdmmelsen rédtten till bestdlld fotografisk bild direkt tillkommer
bestédllaren om inte annat har uttryckligen avtalats. Man kan allt-
sé som en utgdngspunkt utgd frin att den rdtt som enligt den
svenska lagen om rdtt till fotografisk bild tillkommmer fotogra-
fen tillhdr Wallenberg/hans rittsinnehavare och inte den person
som har pdstdtt sig ha tagit bilderna (eftersom dessa i forekomman-

de fall uppenbarligen har tagits p& bestidllning av Wallenberg).

4. De fotografiska bilderna har tagits i samband med rapportering
inom ramen for Wallenbergs uppgifter som diplomat. De regler som
kan gédlla f6r bilderna torde didrfér falla under de sirskilda be-
stédmmelserna som gdller f6r ritten till s.k. allminna handlingar,
dvs., av myndighet upprdttade handlingar. Det finns ett par moj-
ligheter att se pd denna friga men slutsatsen blir att fotografier-
na med stdrsta sikerhet mdste betraktas som myndighetshandlingar
av den typ som nu har sagts och att de d&8 - beroende p& vilken
kategori som de hdr hemma i och som inte behdver fastslds i de-
talj hédr - antingen f&r &terges fritt eller ocksd att ingen upp-

hovsrdtt Sver huvud taget giller.

5e Aven om det skulle vara si att fotografierna inte &r fria
enligt vad som sigs under 4 s& torde den s.k. skyddstiden ha gitt
ut. Fotografier &r ndmligen bara skyddade under en viss tid. Nir
denna har gdtt ut s§ 4r de fria f6r anvidndning. Fo6r vanliga foto-
grafier &r skyddstiden 25 &r frin det &r di fotografiet har tagits.
(enda undantaget &r om fotografiet i sig har ett "konstnirligt

eller vetenskapligt vdrde" men s& torde knappast vara fallet hir).

6. Slutsatserna av vad som nu har sagts torde bli att det &r
fritt att anvénda fotografierna i Sverige, dvs. utrikesdepartemente
kan ge tillsté&nd for publicering av dem. Skyddstiden torde ha

gdtt ut och om mot fdrmodan skydd fortfarande skulle gilla s&

&r de att anse som allmédnna handlingar och didrfor fria att publice-

ra.

Te Méjligen kan saken kompliceras av att fotografierna - dven om
de &r fria i Sverige - fortfarande har skydd i andra l#inder, t.ex.

Fdrenta staterna. Det internationella skyddssystemet &r nidmligen



uppbyggt p& principen att skyddet i ett land &dr oberoende av
skyddet i ett annat land. De flesta linder har emellertid be-
stdmmelser i sina upphovsridttslagar om att skydd inte gialler

om skyddstiden i verkets hemland har gdtt ut. Jag har inte vid

en hastig genomldsning kunnat hitta ndgon sddan bestimmelse i

US Copyright Act, men om de amerikanska myndigheterna &r tveksamma
p& den punkten kan de ju kontakta sitt eget Copyright Office

i Washiﬁgton for upplysningar. Vad vi kan sdga Hdr att det enligt
svensk lag dr fritt att anvdnda fotografierna. Frigan om en ev.
amerikansk rdttighetshavares stdllning fir avgdras enligt amerikans
lag men ddr &r det alltsd mdjligt att Copyright Office kan upplysa
de amerikanska anvidndarna om det Sver huvud taget finns ndgot

skydd for dessa fotografier i Forenta staterna.

8. Mitt r8d &r alltsd att man kan ge tillst&nd till publicering
men att man kanske skall pdminna det amerikanska departementd

om att det kan finnas en person i Forenta staterna som pédstidr

sig ha rdtt till bilderna. De bOr ddrfor hos Copyright Office
undersdka om det fortfarande gdller skydd i Férenta staterna

eller om skyddethar gdtt ut.
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Stockholm, July 8, 1982

Political Department

Ms Cathy HotKa

John J. Prescott and Associates
Inc,

1449 N St. N.W.

WASRINGTON D.C. 20005

Re Wellenberg thtos
Dear Mg Hotka;

Thank yocu for your letter of June 24. 19é2,’regar~
ding the use of thfée photog:aphs from the Foreign
Ministry's White Paper on Mr Raoul Wallenberg.

The photographic pictures to which you refer do

not enjoy protection under Swedish copyright law

since the period of protection has elapsed. In Swe-
den, pictures of this kind are protected for 25 years
from the year in which they were taken. From the point
of view of Bwedish copyright law the Ministry for
Foreign Affairs has therefore no objeétion to your
publishing the pictures for the purposes mentioned.

The Ministry would, however, like to draw your atten-
tion to the fact that a person living in the United
States claims having the rights to the pictures. This
claim has no significance for Swedish copyright law
since the period of protection has elapsed and also
because the right in commissioned pictures belongs

to the person who has commissioned them, i.e. in this
particular case Wallenberg, and as a consequence of

Ifylles av postexp
| Avsant med

D sv kurir D utl kurir D fuftpost % vanlig post
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his position as a Swedish diplomat, the Govern-

ment of Sweden. In principle however, the inter-
national conventions for protection of copyright
provide that the protection in one country is
independent from the protection in other countries.
Consequently, the fact that the pictures are not
protected in Sweden does not exclude that they might
be protected under the United States Copyright

Act.

The Ministry feor ¥Foreign Affairs does not, however,
want to try to interpret the Tnited States copy-
right legislation in this respect but we wish to
advise ya to consult the Legal Counsel cf the
Copyright Office in Vashington, in particular on
the question if the lapse of the term of Protec-
tion in Sweden also entails a corresponding reduc-
tion of the term of protection for the piétures

in the United States.

Yours sipcerely,

Peter Csvalad
Deputy Director
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- Pol.I,Osvald/bg 1982-07-20 -

. DETROIT-SWEDISH COUNCIL In
ex.t.: Kab.sekr.,-

€/0 Mrs. Signe Karlstrom, Secret:

ch pol I Apt. 116, 2310 Rochester Ro
Ottoson,pol I Royal Oak, Michigan 480
Kiesow Telephone: (313) 399.81.

} - . fru Lagergren
{

S,

- | Mrs. John Yivisaker, Preside

) . Dgg,R. Borgeson, Vice Preside

July 3rd, 1982 é:yg, 2L 73 ‘,zy;, BN Jones, Vice Preside
. R Mrs. Signe Karlstrom, Secreta

o e William E, Hoglund, Treasur

Ivar C. Anderson, Direct
Marvin R. Anderson, Direct
Gordon E. Areen, Direct

Mrs. Ata Berker, Direct
Bertil N. Colding, Direct:

£

_ J ' LeRoy W. Dahiberg, Direct:

k3 N o ~.N T A\ o - . . i
Ambassador Wilhelm Wachtm%s_t 3 Y%(l’.v::"G?JstEa';lst;Zg g;::gi
Royal Swedish Embassy, ‘"‘ 3 Kenneth G. Hanson, Direct
Suite 1200 - Watergate, : E. Jan Hartmann, Directc
600 New Hampshire Ave., N, W, M“xﬁ?ﬁiﬁjgﬁzx'gm:f
Washington, D. C. 20037 ‘ ’ ) ’ ‘

Wesley R. Johnson, Directc

Carlton R. Lindell, Directc

. Gerald Lindstrom, Directe
Dear Wilhelm Arvid Lundell, Directe

’ Oscar A. Lundin, Directc

Olof H. Nilson, Directc

In a conversation with Marvin Adderson I promised to gf::;r'gsc:':ﬁ:' g:::g:’é
send to you thé rogram and some material regarding the Mrs. Walter W. Wood, Directc
‘ 1982 Freedom A d bestowed upon Raoul Wallenberg Glen A. Carlson, Honorary Directo

(in Absentia) on June 28th,

Marvin made some Very appropriate remarks on behalf
of Sweden.

Congressman Tom Lantos with his wife accepted the Award
and they had been asked to do so by the Raoul Wallenberg
Foreningen in Stockholm,

Members of Detroit~-Swedish Council expressed their interest

by being present at the luncheon and weé were glad that Oscar Lundin
could join us.,

My warmest wishes to you and to Ulla for a restful and happy
time in Sweden,

Sincerely,

(MY%.) Signe Karlstrom

C.c. Marvin Anderson

Washington 1982-07-08 “Nr 247

Raoul Wallenberg
- (1 bil.)

Overldmnas av ambassaden i Washington till
utrikesdepartementet for kinnedom.

For beskiclmi;nésche,fen
i
//££~5T"2§f’ et &

Erik Pierre

e —— v . L v B e P



+ HONORARY CHAIRMEN

Coleman A. Young
Mayor, City of Detroit

Albert H. Weeks
Mayor, City of Windsor

DETROIT RENAISSANCE FOUNDATION

Robert E. McCabe, President
J. Joyce Cusmano

Dawn A. Lynch

Doreen F. McPhail

SPECIAL EVENTS COMMITTEE
David K. Easlick, Chairman
Thomas B. Adams

Peter B. Clark

Joseph L. Hudson, Jr.
Peter W, Stroh

1981 FESTIVAL COMMITTEE

Walter J. McCarthy, Ji., Chairman
Donald Davis

Herold McC. Deason

Ruth R. Glancy

Robert D. Rowan

EXECUTIVE ASSISTANTS
M. Renee Ahee
Raymond A. Marcantonio
W. Richard Smith

Saul J. Waldman

" -

October 22, 1981

FREEDOM AWARD

Purpose & History

. Since its inception, the Detroit-Windsor International
Freedom Fesitval has annually awarded to a deserving recipient
or recipients its coveted FREEDOM AWARD for outstanding con-
tributions to the cause of freedom and peace, national and/or
international friendship, understanding and cooperation. The
Festival's single purpose in bestowing the award is to focus
appropriate public attention on the selfless acts and contri-
butions of the recipient or recipients by an organization de-
dicated to demonstrating the benefits gained through peaceful
co-existence, freedom and friendship between nations. The
excellent relationship between the United States and Canada is
a glowing example for other nations to follow.

Distinguished past recipients of the award include such
renowned leaders as Lester Pearson, Prime Minister of Canada;
President John F. Kennedy; CARE of Canada and United States;
Arthur Goldberg, U.S. Ambassador to the United Nations; Robert
Bourassa, Premier of Quebec; Dr. William Walsh, Founder and

- President of Project HOPE; President Gerald R. Ford; Governor

General Rolland Mitchner; and former Canadian Ambassador to
Iran, Kenneth Taylor.

Awvard

The FREEDOM AWARD is a handsome gold plaque (mounted on
a polished walnut board) embossed in full color with the flags
of Canada and United States draped behind a world sphere and
dove of peace on which are inscribed the words: "In Recogni-
tion of Distinguished Contributions to the Cause of World
Peace and Freedom." The plaque is signed by the Mayors of
Detroit, Michigan, U.S.A. and Windsor, Ontario, Canada, in the
name of the neighboring communities and their counterpart com-
mittees of the International Freedom Festival.

In keeping with the Festival's basic purpose of drawing
world attention to the free, friendly and peaceful relations
between Canada and the United States, at the base of the plaqu:
appear the words: "WHICH HAVE LIVED SIDE BY SIDE FOR OVER 150
YEARS IN MUTUAL RESPECT AND UNDERSTANDING."

100 Renaissance Center Suite 1760 Detroit, Mncmgan 48243 Phone (313) 259- 8064
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Some 20" Freedom.Awards have been given over the 24-year history of the

International Freeédom Festival. No award was .presented in 1931,

1959

1965
1966
1967
1968
1969
1970

1971

1972

1973

1974

1975
1976
1977

1978
1979
1980

1964 (not”positiVe of year)

President John F.. Kennedy

Rev. Martin Luther King, Jr.

D. William ﬁalsh. Founder-President, Project HOPE

U..S. Astronauts

Lester Pearson, Prime Minister of Canada

Paul Hoffman.AManaging Director, United Nations Special Funds
Arthur Goldberg, U. S. Ambassador to the United Nations
J. Francis Leddy, President, University of Windsor
Lowell Thomas, World Traveler & Lecturer

Victor Borge, Entertainer, CARE United States & Canada
Robert Bourassa, Premier of Quebec

Graham B. Steenhoven, Chrysler Corporation (Ping Pong Goodwill
Ambassador to Ch1na) )

John G. Diefenbaker, Canada

Gordie Howe Family ‘

Maurice Strong, Executive Directer, U. N. Environmental Programs
Gerald R. Ford, President, United States of America

Justice Emmett M. Hal] Retired Justice of the Supreme Court
of Canada

G. Mennen Willfams, former Governor of Michigan
Rolland Mitchner, former Governor General of Canada

Kenneth Taylor, former Canadian Ambassador to Iran
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BACKGROUND INFORMATION

FREEDOM AWARD

. The International Freedom Festival's coveted FREEDOM AWARD is awarded t;: ‘
individuals for their outstanding contributions to the cause of freedom and peace,
nationa]Aand/or international friendship, upderstanding and cooperation. The single
purpose in.bestowing the award is to focus abprOpriate public attention on the

~selfless acts and contributions of the recipient(s) by an organization dedi;ated
to demonstrating the benefits gained through peaceful co-existence, freedom and
friendship between nations. The excellent relationship between the United

States and Canada is a glowing example for other nations to follow.

The FREEDOM AWARD inscription reads: "In Recognition of Distinguished Con-
tributions to the Cause of World Peace and Freedom." It is a handsome gold
. p1a§ue embossed in full color with the flags of Canada and the United States

draped behind the world sphere and dove of peace.

. The plaque is signéd by the Mayors of Detroit, Michigan, U.S.A. and Windsor,
Ontario, Canada in the name of the neighboring communities and their counterpart

éommittees of the International Freedom Festival.

In keeping with the Festival's basic purpose of drawing world attention to:
the free, friendly and peaceful relations between Canada and the United States,
at the base of the plaque appears the words: "Which Have Lived Side By Side for

Over 150 Years In Mutual Respect and Under;tanding.“

- more -
100 Renaissance Center Suite 1760  Detroit, Michigan 48243 _Phone.(313) 250804 _ _ ___
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Avs8ndningsort
Pol 1 Osvald/aAM

Arende

Adress

Text

Dnr

19820715 ‘!l.l_ﬁ“’

Av A Grupp_ Ma_—
n‘““-' R b / -
M —~ -
NN
Svensk Y oL ;
\ - o -\
MOSKVA -~

RPS undersdker just nu forekomsten av ev
fingeravtryck med hjdlp av bl a originalhand-
lingar som lanats ur departementets arkiv.

S3& snart resultatet av dessa undersdkningar
foreligger - vilket berdknas ske mot slutet
av ndsta vecka - kommer familjen att under-

rdttas.

Cabinet+

cc Kiesot/._

Crr g,
W

Ifylles av telegramexpeditoren

Dep Ubk 322.
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CABIMNET STOCKHOLM 1982-07-20

SVENSK NEW YORK

B RAAD S K ANDE

WERBEL
v
RABEI FREDERICK E. WERBELL HAR MED REFERENS TILL
KONTAKT MED GEWERALKONSUL FRIEDMAN SKRIVIT ATT HAN
SESOEKER STOCKHOLM 26-27 JuLl OCH DAA AVSER ATT STUDERA
DE NYLIGEN FRISLAEPPTA WALLENBERG-DOKUMENTEN., WERBELL
HAR TILLSAMMANS MED THURSTON CLARKE SKRIVIT BOKEN
''"LOST HERO - THE MYSTERY OF RAOUL WALLENBERG''.

409 z;}AN PRESSBYRAAN RE BESOEK AV RABBI FREDERICK

TACKSAM NI INFORMERAR WERBELL PAA 212/PLAZA 1 -
4999 ALTERNATIVT ADRESS: 405 EAST 63RD STREET,

NEW YORK, N.Y. 10021 ATT PRESSBYRAAN HAR DOKUMENTEN
OCH KAN ERBJUDA HONOM ARBETSRUM FOER SIMA STUDIER.

DE 41 VOLYMERNA HAR SAALTS TILL INTRESSERADE TILL
SJAELVKOSTNADSPRIS =-- 2000 SKR.

CABINET

CABINET STOCKHOLM KL.13.45

PRESSBYRAAHN
JERNAEUS/EL




198203

LIC 6-2042 10.000x6

Arende:

UTRIKESDEPARTEMENTET

bo

Kopia till: Atgard: (se regler p& blankettkopia)
Kabs

Bitr Kabs
Polch /L éL
Pol 1 ]

B x

SVovon Luovula ioz~=o /=21

vAo vz T STUCAROL. ’

FrAadh Sk lvecUS. R raGUL WALLznEZRG

T
C
n
X

3
mn

X
G

¢
C
-

’

FAAR YAABZKA ATT Walleonsena=rALLET KUdizn ATT UPCHMACRRSANMMAS |

T

cRITT oA PaxlAvieaTeT Rocuboon en 23 JULL DAA LORU o0YsLas

ATT 1 UwnoornuseT. mEGex ING2NS TAL=ZSikay

(U

AASTLTUN Il Tleorax 2w UE

C

v

Sbin = SAAVITT JAg rucxoTAalr NAERMAST aV Carl avienTSTERN ISKA
SHazl = oHTrAzAnLz rOcASVARSHINISTEry PETER 3LAKER. DOUGLAS
ane LT, ouft PexSunblaoy eNGAGERAT S1a | WALLENBERGS CEDE, HAR

K
Thotoane VartT | KUnTAKT v AMBASISAUEY GCH ScwUW VAAR FUSASURG

i

(4N

T
H

RHAALLIT wiaTeorlal | bowzoypsT,

(R

Linvg

SVe ok LUNLUN “
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SVERIGES AMBASSAD 1982-07-21 R 18
BUDAPEST
rl;:l .I,kr Osvald/bg7 o 7 e
1982-07-27
L_'k:Pr t tit.

Pol I ‘3,/
L O
1582-07-23
ity o - —
‘vl"""ﬁ.\ ,,;4?)1’ PN, C. ' .
P J_,l QJA.‘H S
Minnesartikel om Wallenberg QoL

At

Hbr Palme-Ottosson 82-06-10
Broder,

Liraren i G6d6l1lo har dterkommit och bett om adressen
till den svenska Wallenberg-kommittén. Kan Du sinda
mig adressuppgifter f£6r vidarebefordran?

&6Lh Ll

Z A

Thomas Palme

bh
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10590A UDSTH S PR e
@ Wweriamnas ¢
10590A UDSTH § v G o omN3s dor kangedom .
28249 SVENSK G I"OO/ & Uhikesdepartementet poy 79
292 JUL1982
SVENSK LONDON 1982-07-27 Betr. &tgard se bif
delgivningslista
CABINET STOCKHOLM
712, FOER POL I. RE RAOUL WALLENBERG
PRIMNDO VID UNDERHUSETS S K AJOURNERINGSDEBATT I

FREDAGS EFTERMIDDAG, MED ENDAST ETT FAATAL LEDAMOETER
NAERVARANDE, TOGS WALLENBERG=-FRAAGAN UPP AV LORD JAMES
DOUGLAS HAMILTON. HANS ANFOERANDE UTHYNNADE I EN BEGAERAN
TILL BITRAEDANDE UTRIKESMINISTER RIFKIND ATT KLARGOERA FOER
SVENSKA REGERINGEN ATT STORBRITANNIEN AER BEREDD ATT

STOEDJA VARJE ANSTRAENGNING FOER ATT FAA KLARHET I WALLEN-
BERGS OEDE. HAMILTON FRAMHOELL BL A, MED EN AV MIG I FOER~-
VAEG GODKAEND FORMULERING, ATT SVENSKA REGERINGEN VAELKOMNAR
STOED FOER SINA FRAMSTAELLNINGAR I INTERNATIONELLA FORA.

PTG L PR

HAMILTONS ANFOERANDE STOEDDES AV PARTIKAMRATEN NICHOLAS
BONSOR, KUSIN TILL MICHAEL BONSOR SOM AER GIFT MED MARCUS
WALLENBERGS DOTTER, SAMT AV LABOUR-LEDAMOTEN JENNER,
ORDFOERANDE I BRITTISKA WALLENBERG-KOMMITTEN, :

DEBATTEN AVSLUTADES FOER REGERINGEN AV BITRAEDANDE UTRIKES- :
MINISTER MALCOLM RIFKIND MED EN VAELTALIG HYLLNING TILL
RAQUL WALLENBERG OCH EN FOERSAEKRAN OM ALLT MOEJLIGT STOED
AAT SVENSKA REGERINGENS ANSTRAENGNINGAR,

S AG T

SECUNDDO PARLAMENTSPROTOKOLLET FRAAN DEBATTEWN
INSAENDES HMED VECKANS LAEGENHET.

LIND

SVENSK LONDOW KL 15.15

28249 SVENSK 6o
10590A UDSTH S




UTRIKESDEPARTEMENTET
Politiska avdelningen

] RAPPORT [:] HANDBREV

ig’msenm O PM

Godkénnes

Oﬂ/Dmum/Nr eller namn

_fnlu' Datum Handl&ggare : f’z > -
E - pe . - n - v f 'L } Y% /2/
/ ol L 21?29 Z,, 8 e d g Z V'd ES
)Ldu/f/f/{ (/V{f«" U tn ‘.sc,/{}/
</
Overlamnas for kannedom | Juonbit | | jamee bil vy [ ] B} an Venas 7] HEMLIGSTAMPLAS
O« L, [0 Utrnémnd/Utrutsk/Eurrédsd 56 ex [[] SSLP, FS, Linder ..., O Sekr f fromtidsstudi
3 st n {0 Utrikesutskottet ... .. ........33ex|[]KMI [ Nordiska Rédets svenska del ..........
O Chef Arbet: kn.dep . Europarédsdeleg .. .. 13 ex |[] Férsvarsstaben [0 Nord Afrikainstitutet .......................

O Chef Bostadsdep ................
__ Chef Budgetdep .............................
7] Chef Ekonomidep .

[ Chef H

.| Utrikesutskottets kanslichef

[ Forsvarsutskottets kanslichef
. UD-kontaktman Statsrédsberedn ...

[ Chef Justitiedep

T Chef K

[ statsr Johansson, B ..
7] Statsr Holm, S
[ Stotse Andersson, A
] Statsr Danell, Bo
7] Statsr Petri, JU ...ooooocoorne . .
[ Riksdagens talman ...........................

] Statsr Mogérd, U ... oo .. 10

[ Chefen, Fst/Und

[0 Arméstabens FN-avdelning
(] FoA

] Svenska FN-farbundet
............... [0 Utrikespol. Institutet ...
OJ siPRi

i I-sekr, Industridep ... ... ...
3 1-sekr, Jordbruksdep ...
7 t-sekr, Kommunik.dep .....
[ t-sekr, Socioldep
[ 1-sekr, Utbildn.dep

" Intern enheten, Ekonomidep

" Intern enheten, Forsvarsdep ... ...

[ Chef Foérsvarsdep. ..... _ Regeringens samordn.kanslier3 ex |[] Exportkreditnémnd [ Ostek byrén ...
delsd [ Statssekr Forsvarsdep ................... [ Riksbank [0 Bonkféreningen

[ Chef Industridep ... |[] Statssekr Handelsdep ........ {7 Rikspolisstyrelsen .............. [ Exportradet

[ Chef Jordbruksdep [ Statssekr Industridep [ sipA O Grossistfarb. ............

[ Statssekr .| AMS O industrifdrbundet ...
dep D Statssekr .. ccrrennnenenes | ] Statens rymddeleg Ouw

[ Chef Kommunik.dep ...........| . IM-enh, Arbetsmarkn.dep Oiva O 1co

[ Chef Socialdep ..........cccccovcor .. D I-sekr, Arbetsmarkn.dep .............. [ Svensk Kémbriinsle AB [ sAF

[0 Chef Utbild.dep ............ccccooccccrec. |03 1-sekr, Bostadsd P oo [0 Statens Kérnkraftsinsp

[0 statens Strélskyddsinst

[D Televerket ... ... ...
[ Naturvérdsverkets 1-sekr ..

O Invandrarverket

] Svenska Institutet

N dn:

[ Forskning
[ Mijsvérdsberedningen

,&Moskvo

Antal ex skr sidor
/

Stirre beskickningar O Bonn [0 Peking [0 Washington 2 ex
FN-representationen 9 ex |[] London [ Poris [J Tokio [ FN-repr
-—l Norden 4 ex |[[] Helsingfors [ Képenhamn ] Osle O Reykjavik
[ Belgrad [ Budapest [ Prag O warszawa
_] Ovriga Ostevropa 7 ox |[] Berlin A [ Bukarest ] Sofia
[ Ankara [ Bryssel 7 Lissabon ] Rom [ Genéve-del [J strasbourg-repr
Ovriga Vésteuropa [0 Athen ] Dublin 3 Madrid [0 Wien [ Nedrusin-del Gendve
—\ och Canada 16 ex |[] Bern [ Haag [J Ottawa [ Brysset-del [ Paris-del
j Nordafrika 5ex|_ Alger T Kairo ] Rabat O Tunis O Tripoli
——l Mellansstern 6 ex |[] Bagdad [ Beirut ] Jeddah [ Kuwait [ Tel Aviv [J bamaskus
__ Bangkok [ Honoi 5 Jakarta J New Delhi [ Pyongyang O Singapore
Ovriga Asien och ] Canberra [0 Hongkong Gk [] Kuala Lumpur [] Teheran [ Seout [ Colombo
Australien 18 ox || Dacca [ islamabad 3 Manil [ Wellington [J Panmunjom [ Vientiane
O Abidjen [0 Dar-es-Sak O Kinsh O Lusaka [J Nairobi [ Mapute
—| Ovriga Afrika 12 ex |[] Addis Abeba [] Gaborone ] Lagos J Monrovia [ Pretoria O anda
[ Bogota [ Buenos Aires [} Guatemala O Lima [ Montevideo  [] Sontiago
_‘ Latinamerika 11 ex |[] Brasilia O Caracas [ Havanna [ Mexico O Quito
[ Antwerpen [ Frankfurt [ Leningrad [0 Montreal [ Rio de Janeiro [] Houston
Vissa lénade [ Berlin GK [J Hamburg ] Mariehamn O Minchen O San Francisco
konsulat 16 ex |[] Chicago [ istanbul [J Minneapolis  [] New York 3 Sao Paulo
g [ Utrikesministern [7] ESK-gruppen 6 ex |[] Chef bilaterala enh ] Tham M k’\w
: Kabinettssekr [ Chef H-enhet | O Chef multilaterala enh T Gullers ]
S [ sitr Kabinettssekr [0 Chef H-enhet 11 [ Chef Protokollet [ Thorsson d
8| Chef Pol avd [ Chef H-enhet 11i [ Chef Press o. Inf.enhet ] Edeen (|
{| Chef Pol | [ Chef H-férh grupp {J Chef Pressbyrén [ Dahlén (]
5[] chef Pol 1t [ Chef Réittsavd 1 Chef Inform.byrén T Kob.sekr kansli O
g, 3 Chef Pol 111 O Réttsavd ..., | Folkréttssakkunnige [J Wahib&ck [ Ater enheten ............ ox
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Raoul Wallenberg

Motion made, Question proposed, That this House do
now adjourn.—[Mr. Berry.]

2.30 pm

Lord James Douglas-Hamilton (Edinburgh, West): If
he is alive today, Raoul Wallenberg will be celebrating,
if that is the right word, his seventieth birthday in 12 days’
time. That makes him approximately the same age as the
Leader of the Opposition and, as we know, that is an age
which does not preclude all types of activity.

Without making odious comparisons, it can be said of
Raoul Wallenberg that humanity owes him an enormous
debt, and that can be said of hardly any other living person
this century—if, indeed, he is alive.

In 1944 and 1945, whilst acting as a Swedish diplomat
in Hungary, he repeatedly confronted the SS commanders
taking persons of Jewish origin away to be murdered, and
he claimed that they were Swedish citizens. As a result,
when Soviet forces took Budapest, about 120,000 persons
of Jewish origin were alive, this being far and away the
largest Jewish community remaining in East Europe at the
end of the Second World War. I doubt whether it can be
said about any other man this century that he played a key
role in saving the lives of somewhere in the region of
100,000 people.

The facts are plain and unmistakable. Raoul
Wallenberg showed qualities of enormous courage and
relentless persistence. He is, with justice, regarded as one
of the great heroes of the twentieth century. A recognition
of this fact is that only two men this century have received
honorary American citizenship. One was Sir Winston
Churchill, for the role that he played in destroying the
Third Reich. The other, on 6 October 1981, was Raoul
Wallenberg, for his part in saving the lives of some
100,000 people. °

It was on 17 January 1945 that Raoul Wallenberg was
taken into custody by the Soviet authorities in Budapest
who, ever since, have refused to release him.

I raise the question of his fate today for a number of
reasons. First, to this day the Swedish Government do not
regard Raoul Wallenberg as being dead. The ambassador
in London, Mr. Per Lind, has confirmed that the Swedish
Government would welcome support in connection with
Swedish intervention in an international forum.

On 15 April 1981 the then Minister of State, Foreign

and Commonwealth Office, my hon. Friend the Member
for Blackpool, South (Mr. Blaker), answered questions
from my hon. Friend the Member for Ilford, North (Mr.
Bendall), my hon. Friend the Member for Essex, South-
East (Sir B. Braine) and the hon. and learned Member for
Leicester, West (Mr. Janner) with these words:
“we shall do everything that we can to back up the Swedish
authorities by supporting their representations. Also, we have
told the Swedish authorities that we shall put them in touch with
British subjects who may be able to help by giving evidence in
support of the search”—([Official Report, 15 April 1981; Vol. 3,
c. 310.])

Secondly, I have received a letter from Raoul
Wallenberg’s sister, Mrs. Nina Lagergren, written on
behalf of the Raoul Wallenberg Association, welcoming
the inititative to raise inquiries about her brother in the
House of Commons with deep gratitude. In this connection
it is relevant that one of Raoul Wallenberg’s cousins,
Annis Bonsor is a British citizen, and my hon. Friend the
Member for Nantwich (Sir N. Bonsor) will be able to
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represent her views. As it is, quite a number of those
whose lives were saved by Raoul Wallenberg came to
Britain after the Second World War, and many of them
went on to settle in North America and in Commonwealth
countries.

Thirdly, the Church of Scotland, of which I am a
member, greatly admires and respects the work carried out
by Raoul Wallenberg. On a much more limited scale, Miss
Jean Haining also tried to save people from being
murdered in Hungary during the war. She was sent to
Auschwitz, where she was murdered, and this year the
Moderator of the Church of Scotland, the Very Reverend
Dr. Andrew Doig, took part in the service unveiling a
memorial to her in Budapest.

It is relevant that, when Raoul Wallenberg went to
Budapest, his mission was known to the British
Government who even supplied him with names of British
citizens and contacts so that he could protect them.

I turn to Raoul Wallenberg’s fate. On 16 January 1945
the Soviet Deputy Foreign Minister informed the Swedish
ambassador in Moscow that the Russian military
authorities had taken measures—as he described it—to
protect Raoul Wallenberg and his belongings. On 8 March
1945 the Russian-controlled Kossuth radio broadcast that
Wallenberg had been murdered. On 18 August 1947, the
Deputy Foreign Minister, Andrei Vyshinski, said that
Raoul Wallenberg was not in the Soviet Union and was
unknown to the authorities. Vyshinski suggested that he
had probably died in Budapest in 1945. That was untrue,
as Soviet authorities later admitted.

Wallenberg was seen by a large number of witnesses,
and in 1957 the Soviet Deputy Foreign Minister Andrei
Gromyko wrote that a search of prison archives had
revealed a hand-written report dated 17 July 1947 from the
medical head of Lubyanka prison to the Minister for
security services, Abakumov. The note said:

“I report that the prisoner Wallenberg who is known to you,
died suddenly in his cell last night.”

Gromyko said that later Abakumov was sentenced to death
and shot.

Gromyko’s reply to the Swedish Foreign Minister
contradicted Vyshinski's earlier reply. Gromyko made it
all too clear that Wallenberg was well known to the Soviet
authorities, and alleged that he had been killed in 1947,
since then Raoul Wallenberg has been seen by many
witnesses. I have 90 pages of evidence prepared in Sweden
which reveals that witnesses had seen him in Russia. Many
returning prisoners of war confirmed that they had seen
him. During the 1950s many more witnesses spoke of
seeing Wallenberg in prison, and said that he had been
interned because the Russians regarded him as a spy.

So much evidence was accumulated that in 1960 two
Swedish supreme court judges assessed it and came to the
same conclusion about the sightings. They said:

“The statements contain a large amount of information, the
correctness of which it has been possible to check and they
support each other. In our opinion, according to Swedish law,
the present Report must be considered to make it
probable—though it does not contain full evidence in this

respect—that Wallenberg was alive at least in the beginning of
the 1950s and at that time in prison in Viadimir.

The judges’ considered assessment carries infinitely more
weight than the unconfirmed reply of Gromyko.

In 1961 there was further evidence of Raoul
Wallenberg’s detention in the Soviet Union. Professor
Svartz was told by the Russian professor Myasnikov that
he knew of Raoul Wallenberg, who was in a mental
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hospital. The Swedish Prime Minister wrote to President
Kruschev, who became angry with Professor Myasnikov.
The next time that Professor Svartz saw Professor
Myasnikov the latter withdrew his statement and said that
he did not wish to discuss the matter.

In 1978 news reached Sweden that a Russian Jew called
Jan Kaplan had met a Swede in the Butyrka prison in 1975
who had been in prison for 30 years. Jan Kaplan passed
that message out through several different sources, and the
Swedish Government took up the matter. They were
referred to Gromyko's reply, but no serious attempt was
made by the Soviet Government to investigate the detailed
evidence of sightings of Wallenberg.

It is significant that when the Swedish Prime Minister
asked Soviet Prime Minister Kosygin to investigate all
information and requested that a Swedish representative be
allowed to speak to Jan Kaplan, that request was turned
down. The Russian leadership gave the impression of
eing anxious that the facts of the case should remain
hidden. _

I am glad that the hon. and leamed Member for
Leicester, West (Mr. Janner) is with us. He led a
deputation to the Soviet embassy some time ago and 1
understand that he received a very unsatisfactory reply. I
hope that he will catch your eye, Mr. Deputy Speaker.

In those circumstances it is understandable that many
of the witnesses did not wish their names to be published
on the grounds that if they were there might have been
serious recriminations against their families in the Soviet
Union. Indeed, 1,200 pages of Wallenberg documents
remain secret so that there should be no persecution of
relatives in Russia.

In 1979 the American Government, with the approval
of the Swedish Government, raised the matter directly
'with the Soviet Union. I hope that today the Minister will
make it clear to the Swedish Government that he, too, will
join with the American Government in giving whatever
help he can to discover the whereabouts of Raoul
Wallenberg and to obtain his release if he is alive. Already
at the Madrid conference Britain has raised the matter in
an international forum and no satisfactory reply was
received. Can the Minister assure the House that the matter
will not be allowed to rest? As the Swedish Foreign
Minister said on 13 May 1979:

“We always assume that missing citizens are alive, until we
consider that convincing proof of their death is sound. We must
not give up.”

Raoul Wallenburg was a person of the deepest
humanity and a great man in his own right. If the Russians
should ask why we are so anxious about the fate of that
one man, the reply must be that even if he had not been
a person of the great consequence he would still be entitled
to justice and to freedom if he was alive.

I do not know for certain that he is alive. I do not even

know with certainty how long he might have survived in -

Russian hands, although I am very much aware of the
detailed evidence from witnesses to the effect that they
saw him for many years after Gromyko said that he was
dead. But whether he is alive or not, the struggle to draw
his case to the attention of the world is of major importance
to remind us, first, of the vital truth that a genuinely good
man can achieve immense victories even in the most
adverse circumstances, and secondly, that whatever their
claims to Socialism and to justice, the Soviet Union is a
country in which individuals can disappear without a trace
and the full facts be systematically withheld for ever more.
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By acting as a symbol of prisoners of conscience one
might argue that Raoul Wallenberg continues to serve
humanity as he did all his active life. Nevertheless, I very
much hope that he is still alive and that our efforts might
do something to secure his release. In any case, the forces
of totalitarian injustice must be reminded that, try as they
may, the individuals who suffer at their hands will not be
forgotten.

2.42 pm

Mr. Greville Janner (Leicester, West): The House
owes a considerable debt of gratitude to the hon. Member
for Edinburgh, West (Lord James Douglas-Hamilton) for
raising yet again the case of Raoul Wallenberg, that
extraordinary hero of humanity.

In a recent visit to Hungary I met some of the 100,000
people whose lives he saved by his extraordinary bravery.
Travelling almost anywhere in the world where there are
survivors of Hitler’s catastrophe one finds among Jewish
communities people who say that it is due to Raoul
Wallenberg that they now live.

It was another tragedy that he should disappear into the
Soviet Union. His life and death, if there be one hereafter,
are one of the great mysteries of the postwar world. We
have only statements from the Soviet authorities that have
been proved to be untrue, combined with a series of
sightings and statements, each one of which on'’its own is
almost unreal and unreliable, but when woven together
form the cloth of reality that shows that this man is
probably alive. Those who value his work and appreciate
his heroism will not be prepared to accept the fact of his
death unless it is proved in a way that has not so far been
done.

1 am sure that the House would wish the Government
to do everything possible to convince the Soviet authorities
that the case will never be forgotten until it is solved, to
ask them for the good name of the Soviet Union to produce
evidence that the family of Raoul Wallenberg can accept
about what has happened to him, to release him if he is
alive and to prove his death properly if he is dead.

In the recent Wallenberg hearing in Stockholm, we
heard the evidence of people who loved and knew him and
whose lives he saved. His case will not be forgotten in the
House and I thank the hon. Member for Edinburgh, West
once again for taking the opportunity to raise the matter
today.

2.45 pm

Sir Nicholas Bonsor (Nantwich): I extend the personal
thanks of the English branch of the Wallenberg family to
my hon. Friend the Member for Edinburgh, West (Lord
James Douglas-Hamilton) and indeed the hon. and learned
Member for Leicester, West (Mr. Janner) for their kind
words in support of his case and for raising the matter in
the House today. I have little to add to what has already
been said.

With the assistance of the Swedish Government, my
cousin’s family has striven for more than a quarter of a
century by every means available to it to discover the fate
of Raoul Wallenberg and, if he still lives, to secure his
release. As the House will know, all those efforts have
been to no avail. If indeed he lives, I trust that even now
in the few closing years that may remain to him, the
Russian leaders will relent, give him back his freedom and
send him home.
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[Sir Nicholas Bonsor]

If Raoul Wallenberg is dead, as many of us fear, and
if no further word is heard as to his fate, let the Soviet
leaders be warned of the consequences. Their system of
government is founded on violence, nurtured and fed by
human sacrifices such as his, and sustained only by fear.
Until that system has been utterly destroyed and its leaders
with it, the name of Raoul Wallenburg will live on in the
West as a beacon and a shining example to those who
follow in his footsteps and who will continue his fight for
freedom and justice until they are restored in all the
countries of Eastern Europe, including Russia itself, which
now suffer the tyranny of Soviet rule. The Soviet leaders
will rue the day they deprived Raoul Wallenberg of his
liberty and trampled on the principles and standards that
he represented.

2.47 pm

The Under-Secretary of State for Foreign and
Commonwealth Affairs (Mr. Malcolm Rifkind): I
congratulate my hon. Friend the Member for Edinburgh,
West (Lord James Douglas-Hamilton) on raising this
subject today. It is particularly appropriate that we have
had the benefit of the contributions not only of my hon.
Friend the Member for Nantwich (Sir N. Bonsor), who is
related to the Wallenberg family, but of the hon. and
learned Member for Leicester, West (Mr. Janner), who
participated in the hearings in Stockholm in 1981 which
brought to light further information regarding the fate of
Raoul Wallenberg.

It is particularly appropriate that the House of
Commons, which has centuries of experience in
supporting the cause of liberty and freedom, should on this
occassion salute not only- the memory but the
achievements of Raoul Wallenberg. As my hon. Friend the
Member for Edinburgh, West made clear in his eloguent
speech, Raoul Wallenberg directly and indirectly helped
to save the lives of up to 100,000 men, women and
children. Anyone who has read the information available
about his activities in Budapest in the closing days of the
war cannot be other than intensely moved by the personal
risks that he ran and the enormous and successful efforts
that he made, the dramatic consequences of which allowed
such a large number of his fellow human beings to survive
at a time of great danger.

It is all the more tragic that such a man, who deserved
the grateful thanks of the whole world, should have simply
disappeared into the inner recesses of the Soviet prison
system from which he has never emerged. His history is
tragic but it is also noble in that the spirits of many
thousands of people have been uplifted not only by his
achievements in the closing weeks and months of the war
but by the symbol that he has been for them in the years
since his disappearance in 1945.

Reference has been made to the accumulating evidence
and alleged sightings over the years suggesting the Raoul
Wallenberg certainly survived for a considerable time after
the end of the war and may even be alive today.

It is important to emphasise that two clear facts are now
established beyond doubt and accepted by all who take an
interest in this matter, including the Soviet Union. One is
that Raoul Wallenberg, despite claims by the Soviet Union
in the immediate years after the war, did survive the war.
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He was not killed during the last stages of that conflict, but
survived for at least two years, until 1947. That is not
disputed by anyone, including the Soviet Union.

Equally, it has not been disputed since at least 1957 that
during at least those two years Wallenberg was a prisoner
of the Soviet Union, held in Soviet prisons. It is important
to emphasise that those two factors are not in doubt or in
question, even by Moscow. They are important because
it shifts the whole onus to the Soviet Union to satisfy the
Ofamily of Raoul Wallenberg and the whole international
community as to exactly what happened to the man who
was in their control for that time, and who may still be in
their control. )

It is clear from the evidence that has accumulated over
the period that the Soviet Union has failed to discharge that
heavy onus on it, and has failed in a number of ways, It
has yet to povide a satisfactory explanation of why
Wallenberg was arrested in the first place. His contribution
in defeating the objectives of the Nazis in Hungary was so
outstanding and obvious to all who lived in Hungary at that
time that for such a man to be arrested is something that
requires an explanation which we have not yet properly
received. The fact that it is accepted that, at the very least,
until 1947 he was kept a prisoner of the Soviet Union has
not been fully explained.

The assertion in 1957 by Mr. Gromyko, the Soviet
Foreign Minister, that Wallenberg died in 1947 is based
on an alleged piece of paper that suddenly emerged in the
inner recesses of the Soviet prison bureaucracy and which,
as far as [ am aware, has never been authenticated, and the
reliability of which we are of course not in a position to
test.

The saddest aspect is that if the Soviet Union could
deny any knowledge of Wallenberg’s whereabouts and
existence right up to 1957, what credence can we give to
the assertion, in and since 1957, that he died some 10 years
before that? Clearly the onus is on the Soviet Union to
provide the international community and the family of
Raoul Wallenberg with conclusive evidence, and it has
failed to do that.

Her Majesty’s Government do not know whether
Wallenberg is alive. We have no firm evidence to suggest
conclusively that he is alive, but equally, we have no
evidence that would lead us to assume that he has died.
The evidence that has emerged on frequent occasions over
the years consistently points to at least the possibility that
he has survived those many years of incarceration. That
is important in considering this question.

My hon. Friend asked what assistance the United
Kingdom Government could give. From a technical point
of view, we have no strict locus, in that Raoul Wallenberg
is a Swedish citizen who had no direct relationship with
this country. However, we never for a moment thought
that that was sufficient reason for not interesting ourselves
in the case. It is a case which has shocked the conscience
of the world and in which every freedom-loving

,Government must involve themselves and do what they

!'can to help the Swedish Government in their efforts to
secure knowledge of Raoul Wallenberg’s fate and his
release, if he is still alive.

We shall continue to look closely at any new evidence
that may emerge and that may point to his whereabouts and
fate. We have assisted the Swedish Government over the
years in contacting people in this country—British citizens
and others—who may have been former inmates of Soviet
prison camps and who may be in a position to help the
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" Swedish Government in their efforts. In addition, as my
hon. Friend said, at the Helsinki review conference in
Madrid November 1980 the British delegate spoke in
favour of the Swedish attempts to open the issue and bring
pressure on the Soviet Union to clarify the circumstances
and give a proper answer to the questions that have been
constantly raised.

I give the unqualified assurance that we shall respond
as helpfully and constructively as possible to any initiative
taken by the Swedish Government in which they feel that
we could perform a useful role with others in the
international community in seeking a resolution of this
great tragedy.

Although the background to the Wallenberg case is
unique, his fate is not. Over the years, tens of thousands
have disappeared in the Soviet Union. Few have had the
international reputation of Raoul Wallenberg, which has
maintained the interest of the world in his case, but we
. should not forget that the nature of the Soviet system has

had consequences of the sort graphically described by my
hon. Friend the Member for Nantwich.

Throughout the realm of human rights, the concepts of
personal liberty and freedom which all hon. Members,
‘ whatever their political views, take for granted have been

neglected in the Soviet Union. Some of the cruder
brutalities of the Stalinist system have disappeared, but
major erosions of the quality of life and personal liberty
remain.

Perhaps the Soviet Union believed that the Western
world would gradually lose interest in the fate of an
individual who disappeared as long ago as 1945. Public
interest in issues often fades after weeks or months and
especially after years. It is remarkable that, far from
interest in Raoul Wallenberg having declined over the
years, the reverse is true. Interest in the man and his fate
is probably greater today than at any time since the war.
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The decision of the United States Congress to award
Raoul Wallenberg honorary citizenship, the Stockholm
conference attended by the hon. and learned Member for
Leicester, West, this debate and others in many parts of
the world are proof that the cause of Raoul Wallenberg,
what he stands for and his achievements during his short
active career as a diplomat have had a major impact.

Mr. Grenville Janner: Is the hon. Gentleman aware
that it is proposed to hold a major Wallenberg exhibition
in London in the autumn? Will he assure the House that
if the exhibition takes place, as is hoped, under the
auspices of an all-party and interdenominational group the
Government will do what they can to help that exhibition
and to bring forward even more evidence to commemorate
the life and, if necessary, the name of a great man?

Mr. Rifkind: The Government will respond as
sympathetically as they can to any new initiative, in this
country or elsewhere, in which it is thought that British
involvement and encouragement might assist. It is right to
continue to recognise that this is primarily a matter for the
Swedish Government, but we shall not hesitate to do
anything that is thought to be useful or appropriate.

I thank my hon. Friend the Member for Edinburgh,
West for doing the House and the issue a great service by
renewing our interest. The Government believe that the
fate of Raoul Wallenberg is not only a demonstration of
the basic inadequacies of the Soviet system, but that,
irrespective of the wider issues involved, Wallenberg as
an individual made such a major contribution to a
humanitarian cause and achieved so much in saving the
lives of so many of his fellow human beings that we should
be doing less than our duty if we did not do all in our power
to discover his fate and, if he is still alive, to ensure his
release, for his sake and for that of his family.

Question put and agreed to.

Adjourned accordingly at one minute to Three o’ clock.
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If HE IS STILL ALIVE RAOUL WALLENBERG, THE HEROIC SWEDISH
DIPLOMAT WHO SAVED 100,000 JEWS FROM EXTERMIWNATION IN
BUDAPEST, IS 70 TODAY. HIS WHEREABOUTS HAVE BEEN A MYSTERY
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T e B EROT Aoy .

I WDR II:s morgonnyheter nimndes idag att svensken Raoul Wallenberg
idag skulle fylla 70 &r. Det gavs en kort resumé Sver hans uppdrag

i Ungern, hans hiktning den 17 januari 1945, resp. att han frivilligt
begivit sig till ryssarnas hogkvartér denna dag och var “"seither

verschollen",
I samma radiokanals utsindning kl. 09.05, under rubriken "Zeitzeichen"
. berdttades i ungefSr 10 minuter om Wallenbergs liv och gérning.

Nedan ndgra losa anteckningar om detta program, gjorda under lyssnandet:

Ungern hade i det lingsta fSrsdkt motsidtta sig det av tyskarna pibjudna

. insamlandet och bortforslandet av sina judiska medborgare ("hat sich mit
Erfolg widersetzt"), en folkgrupp pd ca 200.000 manniskor. Nir det blev
tydligt att kriget skulle komma att fdrloras skyndade man pd& och gjorde
extra pétrygkningar genom Eichmann. Judarna skickades genom lastvagnar
forst till Osterrike, d&dr det var lattare att f& dem vidaretranspor-
terade till Auschwitz. Senare drevs de ividg till fots. President Roosevelt
hade vid denna tid genom en specialkommitté fitt i ging aktioner for att
rddda de &dterstdende judarna och han sdkte en limplig person som & denna
kommittés vignar kunde agera i Ungern. USA:s ambassaddr i Stockholm fdre—
slog d& Raoul Wallenberg, som arbetade som kdpman tillsammans "med en
ungersk jude, som ville ridda sin egen familj (der um seine Familie
bangte*") Raoul Wallenberg reste sdlunda i juli 1944 till ungern, utrustad
med diplomatackreditering. I. Danielsson hade frigat honom, vilka konkreta
forslag han hade for. att utfora sin rdddningsaktion. Skyddspass med
svenska ambassadens stimpel och underskrift, som intygade att innehavaren
hade svenskt medborgarskap ("anknytning till Sverige" vore vil rittare?).

‘ Dessa papper gjorde nytta. Ofta blev det en kapplépning mellan de tyska
bddlarna och R.W. Trots att R,W., genom gdvopengar (Spenden) lyckats
hyra 32 hus &t sina skyddslingar, hinde det att de hiktades p& ppen
gata, och R.W, med chauffdr forstkte hindra deras bortforsling. Sedan
Himmler den 12.11.1944 forbjudit fortsatt mdrdande av judar, drevs de

. i oordnade skaror till fots till Usterrike, som ovan skildrats. Man
vet inte hur ménga liv R.W,., rdddat. Siffran 1.000 nimndes.

Sedan Sovjet i januari 1945 intagit Budapest ville R.W. &ndd stanna
ddr for att hjdlpa de judiska medborgarna att &teranpassa sig till ett
normalt liv i det ungerska samhdllet. Detta hade han forklarat, innan
han den 17 januari beordrades infinna sig hos general Malinowski.

Ryssarna gjorde ingenting for att &terbdrda R.W. Han anmildes senare som
doéd i hjartinfarkt i Lublianka-fingelset, juli 1947.

Stockholmshearingen gav en del vittnesmdl., Gideon Hauéﬁg;;,v' tnesmél
att R.W. varit vid liv 1961 &tergavs i progr et. Utan ivande av
namn nimndes ocksd de senaste vittnena, Kap¥an och Kalibrfki (7).

Reportern, troligen Hainer Lichtenstein, men han nimndes ej i programan-
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nonseringen, gick ocksd kort in pd varfor ryssarna kan ha tdnkts hikta

och undanréja Re. W. Det var ju kdnt att R.W, sammantriffat med Eichmann

for att forstka byta 1 miljon judar mot 10.000 lastbilar frén Sverige,

att det forekommit en hemlig konferens, ddr Jakov Wallenberg deltagit, likasi
Mame Kollontaj, att ryssarna kan ha trott att R.W. varit dubbelagent.

Man forbereder nu i fdrbundsrepubliken en Wallenberg-kommitté i stil med
de som finns i USA m f1 ldnder. Ministerprdsident Rau i NRW och CDU:s
Biedenkopf skulle vara aktiva for saken, likasd Werner Nackmann frin
tysk-judiska fOreningen.

Johannes Rau yttrade sig ocksd i programmet: att han inte kinde till mycket
om Wallenberg men ansidg honom tillhdra den skara tysta hjiltar som vore
vdrda att lyftas fram och r&dddas frédn glomska.

Britta Bjornsson

*) Ett litet sakfgl: enligt Dr. Lauer var- hans. och hans hustrus slidktingar
redan borta och MiGrdade nir R. w ‘begav sig till Ungern. Detta har jag hort

av Koloman Lau&r saalv, som- jag triffat bdde under. 40-talet och i juli 1979.
Den hé&r framforda &sikten har. kommit att leda till en brytning mellan
_famllJen von Dardel och. paret Lauer, berdttade han d& med bitterhet. Han
ans&g att journalisten Rudolf. Phlllp planterat denna tanke: att Lauer skickat
R.W. till Ungern av egoistiska skil./BB
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Raoul Wallenberg i tyska medier: TV-film, radioprogram
och ett ev. nytt vittne
(1 bil)

Broder,

Jag tackar for Dina rader med biXagda kopior, som jag
vidarebefordrat till Dr. Strobihger, som dock &nnu ej
reagerat - semestertider pa alla hall.

1. Nu har vi/jag, dvs Anders Mdllander och jag,
tittat pad TV-sidndningen i WDR:s serie "Geschichte-
Zeitgeschichte" om Raoul Wallenberg. Programmet, som
var en timme langt, sd@ndes p& en sa& olycklig tid som
kl 23.00 och sags darfér av féd. Emellertid ringde jag
nyss till WDR och fragade, huruvida vi kunde fa lana
en kopia av filmen. Det lar vara 1latt om man for formens
skull skriver en rad. Den person jag talade med trodde
att man kunde f& lé&na den fér en lidngre tid, sd att
den t ex kunde skickas till er i Stockholm. Kostnaden,
utan garanti, skulle ligga kring 250 DM. Vad det skulle
kosta att kopa en kopia kunde jag inte f& reda pé i
denna omgang; ej heller en ev. utskrift. Jag vore tack-
- sam for besked, huruvida intresse foreligger fran UD:s
sida. For ovrigt skulle jag kunna forest&dlla mig att
[ filmen kops av Sveriges TV. Ddrom vet jag naturligtvis
intet.

Filmen inneh6ll en historik om Raoul Wallenberg, hans
bakgrund, barndom och bildningsvdg och anledningen

till att han gav sig ivdg pa sin mission. Underligt

nog namndes det i texten att han var M/16 jude", vilket
ma vara sant, men sadvitt jag vet har detta endast nimnts
i Biermans bok. I dessa avsnitt fanns inklippta dokumen-
tarbitar, t ex scener fran Haifa 1936, d& Raoul Wallenberg
bevittnade flyktingarnas anlédndande, bitar om bort-
forslingar i Ungern etc, varvat med stillbilder och

med intervjuer med diverse personer, de flesta vil

kdnda fran tidigare ber#ttelser. Filmen gav troligen
inget speciellt nytt, men den skilde sig i sin stil négot
fran BBC:s program, som ju tidigare gatt hidr, med tysk
redigering.

. / [
Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telexnr.
53 Bonn Allianzplatz, Haus 1 210061 -8 Svensk Bonn 886667
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2. Den 4/8 hade WDR II, radio, ett kort inslag om
Wallenberg i serien "Zeitzeichen". Hans namn namndes
redan i de foregadende morgonnyheterna, att han den
dagen skulle ha fyllt resp. fyller 70 &r, att han den
17 januari 1945 begivit sig till ryssarna i Budapest
o/ och var "seither verschollen". Jag bifogar ldésa an-
teckningar om detta program, sa som de blev under
lyssnandet. (Va&r tekniska beredskap att ta upp pa
band Tesp. video &r hittills obefintlig. Men den saken
skall det bli #ndring pa redan nasta vecka.)

3. I dag har jag haft nagra telefonsamtal, som slump-
vis kopplades till mig, eftersom jag radkade finnas till
hands (de borde kanske ha varit Anders’ revir, men nu
avberdttar jag deras innehall till er bada) .

aé

Ett samtal kom fran en Gerhard Sch t, 57 ar, Kirchstr. 1
D-7553 Muggensturm/Rastatt, tel 07222/32 546, som var
mycket uppriird sedan han av en slump sett gardagens
TV-film. Han hade inte fatt en blund pad hela natten

och var mycket ivrig att genast avbdrda sig foljande:

Han hade under &aren 1947-1956 varit fange i Ryssland

och visste med sikerhet, sade han, att han 1 6 till 14
dagar varit cellkamrat med en man vid namn Raoul -

man anvidnde bara fornamn i Lubianka-fangelset - som

de ocksa kallat "Wallenstein", eftersom de inte upp-
fattat hans efternamn. Raoul Wallenberg hade haft en
svag brytning, men talat mycket bra tyska. Han var

da, det var vintern 1949, detta var Schmidt mycket

siker pa, svag och avmagrad,; som de flesta, men i
synnerligen daligt skick. Schmidt berdttade manga
detaljer om hans minne av Raoul: att han mycket talat

om svenske kungen, som gick omkring utan s&rskild be-
vakning. Denna tanke tycktes han vara maniskt upptagen
av. Raoul Wallenberg hade ocksé& ofta talat om att han
haft en stor summa pengar nar han hdktades, i franska
francs, sade han. Schmidt tyckte att hans cellkamrat
verkade ganska omtdcknad. Han blev ofta hamtad till
férhor, vid alla tider p& dygnet, vilket kunde bidra
till hans "underliga tal". De hade under denna tid

delat en enmanscell och talat samman en hel del. Schmidt,
som ju inte &r lika gammal som en del andra vittnen,

gav en utférlig skildring av fangarnas allmanna situation:
att de var =& avtrubbade, att de inte kunde halla reda
pa dagar och veckor. De rdknade endast med "vinter" och
"sommar" och férsékte pa sa sdatt halla reda pad &rens
gang, men férlorade s& smaningom rdkningen &ven pa deras
antal. De hade ingen méjlighet att skriva eller ens

. /.
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krafsa nagot pa vdggarna, eftersom deras naglar holls
kortklippta. Jag fragade om han kinde igen Raoul Wallen-
bergs utseende i TV-filmen. Det kunde han inte péasta

med sakerhet, eftersom fangarna hela tiden hoélls snag-
gade och dven f 6 fick mycket fordndrade 6gon och
ansiktsdrag av fadngelsevistelsen.

Sjdlv var Schmidt ar 1949 redan domd till doden. Det

var darfor han var sdker pa &talet. Han hidmtades salunda
sjélv aldrig till forhdr. Han berdttade som sin bak-
grund att han varit i amerikansk och senare engelsk
fangenskap under kriget, att han sldppts och bott i
Berlin fram till 1947, d& han hdktades p& 6ppen gata

av ryssar, dock i den franska sektorn. Han domdes for
spionage, sabotage orch kontrarevolutionidr verksamhet,

sd smaningom, sedan han férelagts ett otal handskrivna
brev fradn olika hall i Ryssland,inda fran Ukraina, under-
tecknade av diverse "Schmidt". Dock hade han fére sin
fangenskap aldrig vistats i Ryssland. Hans dddsdom blev -
forstds - uppskjuten och domen s& smadningom nedkortad.
1957 frigavs han och atervidnde till Tyskland. Han hade

da ett flertal samtal med tyska Roda Korset, som for-
hérde honom om vilka tyskar han mott under sina fangelse-
vistelser. Men han hade aldrig tillfré&gats om andra

an tyskar och darfor aldrig tidigare talat om sitt

méte med "Raoul", som han sade. Han hade ingenting

emot att kontaktas i denna sak, om det fanns négot
intresse for ytterligare upplysningar. Som framgar av
ovanstdende, och ytterligare detaljer scm jag inte vill
besvdra med, var Schmidt mycket mén om att bestyrka

sitt minne. Han talade om att fangarna i Lubianka gick
sina promenader uppe pa taket, att de badade i en bassing
som var s& saphal att man méste hdlla sig fast i kanten,
annars drunknade man - vilket just Raoul hade lart

honom. Han sade ocksa att ménga féngar han métt funnits
ddr sedan forsta vdrldskriget, att det salunda var teore-
tiskt mojligt att Overleva manga decennier.

Sa langt Gerhard Schmidt. f////
Ett annat samtal kom fran Erhard Hi‘le i Dilisseldorf.

Han hade ocksa sett filmen. Han &r troligen kind for
departementet. Han berdttade att han inte tidigare velat
stdlla upp som vittne eller trédda fram i offentligheten
av hansyn till sin hustru, som lidit tillr&dckligt.
Numera hade hon gatt bort. I filmen hade han observerat
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journalisten Edward af Sandeberg, som han tréffat och
gdrna ville ta upp kontakt med. Jag har funnit hans
namn i telefonkatalcgen och t#dnker vidarebefordra

det till Hille. Hille framh&éll att det vittne som
pastatt sig ha sett Wallenberg i Vadima-fangelset

maste ha fel, eftersom han visste att isoleringen

dir var s& strang att man inte kunde se nagon medfange.
Dar fanns huvudsakligen utldndska prominenta féangar.

Hille berdttade, att han dragit sin historia for den
kdande Rudolf Philip, som i Vecko-Journalen i borjan

av. 50-talet Atergivit den och gett Hille det fingerade
namnet Eberhard Miiller. Av h#nsyn till sl&ktingar i
DDR hade han inte velat figurera ytterligare. Om han
har mer att ber&dtta framgick inte av detta samtal, som
var ganska kort.

P T T
TUad Wit ipon N eSS eafo s
y {
§

S— ~.

oo
A A

Britta Bjornsson
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CABINET STOCKHOLM

240. KANADENSISKA PARLAMENTET HYLLAR RAOUL WALLENBERG PAA 70-AARS~
DAGEN = e

I KANADENSISKA HOUSE OF COMMONS UPPMAERKSAMMADES DEN & AUGUSTI
RAQUL WALLENBERGS 70-AARSDAG. I PROTOKOLLET, SOM JUST NAATT
AMBASSADEN REFERERAS HAENDELSEN PAA FOELJANDE SAETT:

' YHUMAN RIGHTS. RECOGNITION OF HEROISM OF RAOUL WALLENBERG -
MOTION UNDER S 0 43

MR DAVID BERGER (LAURIER): MADAM SPEAKER, IN MARCH, 1944, NAZI
GERMANY PARTIALLY OCCUPIED HUNGARY AND DISPATCHED ADOLPH EICHMANN
TO ORGANIZE THE DEPORTATION OF THE LAST SUBSTANTIAL POPULATION OF
JEWS WITHIN NAZI INFLUENCE. EICHMANN QUICKLY COMPLETED WHAT HE
PROUDLY CALLED ''A DEPORTATION SURPASSING EVERY PRECEDING DEPORTA-
TION IN MAGNITUDE'®' . SOME 437,000 JEWISH MEN, WOMEN AND CHILDREN
WERE SENT TO CONCENTRATION CAMPS ON 148 TRAINS BETWEEN MAY 14 AND
JULY 8, ACCORDING TO A NAZI REPORT.

A YOUNG SWEDISH DIPLOMAT BY THE NAME OF RAOUL WALLENBERG, ARRIVED
IN BUDAPEST IN JULY ON A RESCUE MISSION AND IN THE ENSUING MONTHS
SAVED PERHAPS AS MANY AS 1000,008 PERSONS, INCLUDING MANY CANADIANS
OF HUNGARIAN ORIGIN. ARRESTED IN 1945 BY THE SOVIETS, REPORTS STILL
PERSIST THAT HE IS ALIVE. TODAY, AUGUST &, WOULD BE THE SEVENTIETH
ANNIVERSARY OF HIS BIRTH. I THEREFORE MOVE, SECONDED BY THE HON.
MEMBER FOR WATERLOO (MR MCLEAN) AND THE HON. MEMBER FOR WINNIPEG-
BIRDS HILL (MR BLAIKIE):

- (1410
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THAT THIS HOUSE, ON THE OCCASION OF RAOUL WALLENBERG'S SEVENTIETH
BLRTHDAY, RECOGNIZES HIS HEROIC DEEDS ON BEHALF OF ALL HUMANITY
AND URGES THE GOVERNMENT OF CANADA TO CONTINUE ITS EFFORTS TO
OBTAIN INFORMATION ABOUT HIM FROM THE SOVIET UNION.

SOME HON, MEMBERS: HEAR, HEAR'

MADAM SPEAKER: IS THERE UNANIMOUS CONSENT FOR THIS MOTION?
SOME HON,., MEMBERS: AGREED.

MADAM SPEAKER: THE HOUSE HAS HEARD THE TERMS OF THE MOTION. IS IT
THE PLEASURE OF THE HOUSE TO ADOPT THE MOTION?

SOME HON. MEMBERS: AGREED.

MOTION AGREED TO.
LEWIN+

SVENSK OTTAWA KL 12.10

&
10590B UDSTH S
SVENSK OTT
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Raoul Wallenberg — .

(1 bil) //(ﬂ "ﬁ\ MWQ - {g— 1.
v

/
Broder! \\\\_,///

Fran konsulatet i Hambugpg har vi mottagit i kopia
bifogade skrivelse me ilagor. I en av bilagorna
foreslar en Georg Stéﬁn, att han ges i uppdrag ﬁg}é
om Wallenberg-fallet med politbyramedlemmen Andropov,
som Stein uppger sig skola traffa privat i Moskva i
september.

¢
N)
z

Stein h@nvisar till sina kontakter 1978 med general-
konsuln Giron i Hamburg. Av dennes bilagda brev till
Stein framgar att &rendet d& varit uppe i departementet.

Vi vore tacksamma bli satta i tillfdlle svara Stein

antingen via ambassaden eller direkt via konsulatet
i Hamburg, i sa fall om méjligt med kopia hit.

%M Fnsin LA b 4
/7 7
Avvirlin st _

~Anders Mi}lander

Wn

Postadress
53 Bonn

Gatuadress Telefon Telegram Telexnr.

Allianzplatz, Haus 1 210061 -8 Svensk Bonn 886667
An der Heussallee 2—10 .
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Raoul Wallenberg
(4 bil)

Broder,

Kberopande mitt telefonsamtal idag med John Wingstrand
=k Sversidnder jag hdrmed ett brev fran Georg Stein med bi-
lagor.

«/'/ﬁ :—/-'.tl /z.{:'(t)\)‘lq, .7 e .

= \
cdac .(\JV 7\\,

K. Rlchardsson

BK

Postadress Gatuadress Telefon Telegram " Telex

2000 HAMBURG 36 Alsterufer 15 040/448453 Svensk 212461
Postfach 30 4850




Georyg Stein

Ashauscneorstrafle No. 25

Fernrat® @ o174 --- 2304 Ay "‘!’
D.2093 Stelle 1 Stelle den S.&Hl? 1982
. B} et Sur Pressce o cesiloani,
An den Herrm  me e e e e s m - -
Generalkonsul des Konigreiches Schweden Vertrauvlic™ .

2 Hamburg 36

Alsterufer 15.

I On -

O o

Berug: Gesprache und Verhandlungen
it Herrn Gen. Konsul Marc Giron
e April 1978 in Stellc
Schreiben vom 31.Mai 1978
<iche Anlage // in Sachen

.oul Wallenberg.

Sehr ceenhrter

Herr General - Konsul !

Bitte wollen Sie die Giite haben, noch einmal in Stocks=
holm zuriickzufragen, ob die Konigl. Schwedische Regierung
bereit wadre auf der Basis meiner Vorschlage und Anregungen
weiter zu kommen.

Inzwischen, wurde ich sehr gut befreundet mit dem sowjeti=
" schen Schriftétcller und Filmregisseur Julian Semenow ,

der mit der Tochter des Min. Jupid Andropow verheiratet ist.

Im September 1982 habe ich die Gelegenheit mit Herrn J.A.
‘. dem designierten Nachfolger von L. Breschnjew privat in der

Nahe von Moskau zusammenzutreffen. Dort konnte ich die Frage

ganz im privaten Raum vertraulich ansprechen, sofern eine ge=

wisse Realisierung der 1978 angesprochenen Fragen ( Archiv

der Kommunistischen Partei Oblast Smolensk ) gewdhrleistet

werden kann.

Bitte wirden Sie so freundlich sein eine méglichst rasche

Antwort aus Stockholm einzuholen .

mit freundlichen Griiflen




‘Anmerkung:

Alle den Schriftwechsel Stein / Schweden in Sachen Wallenberg
betreffende Fragen, sind weder filir die Presse, noch fir das
inzwischen gegriindete Wallenberg - Kommitée bestimmt.

Die Georg Stein inzwischen zur Verfiigung stehenden privaten Kreise
in der USSR,haben so viel Einfluff dort im Lande, das jegliche
Preisgabe interner Fragen nichts niitzen, dondern nur schaden konnte#.
Es werden somit allé Persdnlichkeiten, die diese Unterlagen einsehen

konnen, herzlich um Diskretion gebeten.

Stelle den. 6. 8. 82
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KONIGI.,
SCHVY EDISCHES GENERALKONSULAT

o

geenrter Herr Jteirn,

9]

Hamburg, den 31.%.797

Herrn Georg Stein
Ashauserstrasse 7

2093 Stelle - Buchwedel

.

_ i scndme mich, dass ich seit dem Besuch bei lhnen =2z <. Loril

nd iem freundlicren und i:*eressanten Empfang, der zir ..q roiner

©raz. be. dieser Gcelegennor® zu Te.l wurde, nichis vor It rats

hiiren lassen. lch uelost erhielt jedoch auch erst vorige woche

v Siockholm, in -usam:zenuang mit einer Schweden-ielcsc,

.4 .nserver Angelagonhe . Dok owar leotztern Sonntag wiede: ir. Zamburg
ird ne- & die ALs uat mat innen Aontekt aufzunehmes, jecco: kame .
‘e mis aurch Ihr g¢zs+tri. s elefcnat zuvor.

ce.ier ist es also so, wie izh versuchte gesterm am Teleforn ou
sagen, dass man in 3tockacln nicht geneigt is%, der von _inen
ers.inten Anregurze Tolge so leisten, auf jeden Tall bl aul

«iveres nicht. Yoo oa
t:-: wirde, wens

it somit lexder

¢+n nur natirlich, dass nan
car aventarll auf andere Gedarken

s O
1€ELT von

™

¢
3+ockhelmer Sicht nichts wel<ter

z.n -a dieser Aungelugena Tnrer Seite und von Seite
seneralkonsulats.
te 2@l LOX2 SLAU UNW Cci€ Sellole
Adresse Teleton Telegromm Fernschreiber
2 HAMBURG 34 040 BN 4q e ¢ Svenek 212461
Alsteruter 15
posttacn BB 30 4950
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KOKNTC NR 47-32-0¢
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Herrn
KONTO NR 92237937

Georg Stein

Ashausenerstr, 7

2093 S telle 1

BRD
wien, 2142,1978  SW/A

Lieber Herr Stein! .

Ich hatte mir vorige Woche vorgencmmen, Ihnen gleich zu
schreiben, dann muBite ich aber zur Zeugeneinvernahme vor
Gericht in Saarbriicken und anschliefend nach Paris.

In der Zwi:.zchn-nzeit hat zich eine reue Situation ergaben,

Q

am 15¢3.1978 wird nimlich ein schwedischer Regierungsrat
in dieser Angelegenheit nach Wien kommen, um mit mir die
weitere Vorgangsweise zu besprechen,

Ich halte es daher fiir zweckmidfig, wenn wir unser gemein-
sames Anliegen bis nach dem Besuch des Regierungsrates

aufschieben,

Mit freundlichen Griilen

,
-

Z

Simon wiesenthal

7

/
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KONTO NR 47-32 85+~
DRESDONER BANK, FRAMNA LR
Herrn KONTO NR 9857037
Georg Stein
Ashauserstr., 7

2093 Stelle - Buchwedel

BRD
WIEN, 30.,1,1978

SW/A  Wallenberg

Lieber Herr Stein!

Aus deh USA zuriickgekehrt, fand ich Ihren Brief vor und
habe,L auch gleich mit der Familie Wallenberg gesprochen

und ihr eine Kopie Ihres Schreibens zugeschickt.

Glaiuben 3ie, daB es =dglich wire, dafl Sie auf unsere

s wsten ia die Sowjetunion {«liien und mit den Leuten, miti
aernen Sie vor fiinf Jahren gesprochen haben, nochmals in
Kontakt treten konnten? Man miilte natiirlich irgendeinen
triftigen Grund fiir Ihre Reise finden, damit Sie in der
Scwjetunion keine Unanehmlichkeiten in diesem Zusammen-
hang haben, "

Die Informatiohen aus den Jahren 1947 bis 1949 stimmen

mit dem iiterein, was wir bisher wufiten, Die weiteren in-
fawmat+insnar sind interessant aber zu wenig konkret, mog-
licherweise wmrren Sie dawals auch nicht in der Lage, die
richti¢cen Fragen zu stellen, Jeder nachweisbare Kontakt
von Wallenvery mit einem anderen Haftling oder einer ande-
ren Person nach Au;ust 1947 wire wichtiyg - wenn er beleg~
bar ist -~ demnn die sowj~tismclien Rehirden haben fir Wwallen-
berg am 17, Juli L9047 eine Todeserklirung ausgestellt, wo=
nach er im Lubljarka-=Gefiangnis in Mcskau verstorben ist.
Wir haben bis jetzt einen Zeugen, der mit Wallenberg im
Sommer 1948 gesprochien hat und zwar in der Nordregion Si-
biriens im Gebiet des Lagers Workuta, Es handelt sich um
einen Arzt, der ihn untersucht hat, Diese Aussagen wurden
durch Dokumente, die der Arzt hatte, bestdtigt, Was wir

jetzt unbedin;;t crauchen, ist ein zweiter Zeuge, damit die-

se Todeserklidr.: ; wWwe igstens erschiittert wird,




N

Natiirlich k¥8nnen das in diesem Fall nicht Informationen

aus zweiter Hand sein, nur vom Horensagen, Wir sind im
Besitze ciniger solcher Mitteilungen, wonach irgendjemand

im Gefingnis von Wladiwostok im Jahre 1953 mit einem Schwe-
den durch Klopfzeichen Verbindung hatte usw,

Versuchen Sie bitte liber die Mdnche von Athos in Griecheunland
zu erfahren, wann man Erzpriester Viktor Trujevitch erwar-

tet,

Mit freundlichen Griuden Ihr

TSI

Simon Wiesenthal s
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56 Wyndham Street,
Porth,

Rhondda,

Mid Glamorgan.
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Dear Mr. Kiesow, /92-09-0/ .
Lﬁl?r’ R X

%} IR - Oﬁ‘O//’
I am a third year Humanities (H®WS.) B.A. student j’
taking religious studies in my final year. I would
like to write my dissertation on Mr. Wallenberg and
although my tutors are interested in my choice, they
feel I would not find enough source material to enable
me to do so.

!
14
'
I}

i : .
— / .’7

RE: RAOUL WALLENBERG.

"here is a large amount of written material about
Hitler's Final Solution and life in Hungary during
the Second World War what I am having difficulty in
finding is an insight into Mr. Wallenberg's religious
belief and motivation. Whereas I would argue that it
s sufficient to be a Good Samaritan and not 'walk on
the other side' I am not sure if my tutors would
accept this argument.

I am intrigued and impressed by a man who, though
Gentile and a neutral, was prepared to risk his life
for people in such desperate need. I feel that pity
alone could not have been the sole motivation because
pity can be such a transitory feeling - there had to
be a greater motivation. Also if it is true that Mr,
Wallenberg is still alive in Russia then the Free

World has much to answer for in not agitating for his

ﬁelease. The Soviets in the case of their bettig
nown dissedents have shown an awareness of wor

opinion.



I have ordered With Raoul Wallenberg in Budapest éy “
Per Anger, but am still waiting for my copy to arrive

in the bookshop. I have also purchased Righteous
Gentile by John Bierman who quotes Mr. Wallenberg's
sister, Nina, as saying "In the formal sense he had

no religion, though in a wider sense I would say he

was a deeply religious person". I think in a way this
quotation reflects the paradox I am trying to understand.

I would be grateful for any help and information you
can give me and I must also admit that I am unable to
speak any language other than English therefore I would
need any material to have been published in English.

Thank yoy

Yours truly, / .

Alwyn Aguil TS.)
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- SWEDISH EMBASSY

LONDON
5th August, 1982
Mrs Alwyn Aguilar
56 Wyndham Street,
Porth,
Rhondda,
Mid Glamorgan
Dear Mrs Aguilar, .
.' Referring to your letter as of 2nd August, 1982, to

my Ambassador, Mr Per Lind, on Raoul Wallenberg I
would think that there is enough material published

in English for your dissertation.

I would like to advice you to write to Mr Ingolf
Kiesow, Counsellor, Ministry for Foreign Affairs,
Box 16121, S-103 23 Stockholm.

Mr Kiesow is at present the official assigned full

time to the case. He should be able to provide you
" with a list of recent books and other material

published recently in English on Raoul Wallenberg.

Furthermore I would like to pass on to you the address
" of the Raoul Wallenberg Committee in London: Secretary

Mr Maurice Samuelson, 21 Greenfield Gardens, London NW2.

Yours sincerely,

e

}L g SN

Lars-Ake Nilsson (
Counsellor (Political Affairs).

Address Telephone Telegram Telex

23, North Row 01-499 9500 Svensk London 28 249
London W1R 2 DN



Mr, Ingolf Kiesow,
Counsellor,

Ministry for Foreign Affairs,
Box 16121,

~S-103 23 STOCKHOLM,

Sweden.
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Harmed Oversdndes bifogade brev som kan

komma till anv@ndning i spaningarna efter
R. Wallenberg.

Avsdndaren vill att hennes namn inte offent-
liggdrs,

Halsningar

Arvid Lagercrantz

{6 —

Postadress Besdksadress Telefon Telegram Telex

10000
105 10 STOCKHOLM Oxenstiernsgatan 20 08 -784 00 00 broadcast SRCENT S 695 - 5900 30690-2
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- CANBERRA

" - - +
'Pol,.I,KiesoW/bg | \‘ w Raoul Wallenberg = - -
©1982-08-19 ) 1982-08-10 Nr 200

. ex .t . Bverldmnas av ambassaden i Canberra till
utrikesdepartementet for kénnedom.
Kab.sekr. X ,
ch pol I L\ -
KieIS)OW ' u‘L———* INK UTRIKESDEP
Nina Lagergren -~ LHedptrm _ _ lp.. 23, /258,14 -
,ﬁp«&;l—%?fL/ P
PM 82-08-04 1687-08-17:

@&np lor llmn ‘i,u:

Tre personer representerande The Australasian Union of

Jewish Students har idag bestkt ambassaden. Man meddeladre
att man bildat en FREE WALLENBERG COMMITTEE och denna
har féreslagit australiskaiparlamentet att gdra Wallenbery

till en Honorary Australian Citizen.

Senator Chipp har under daéens lunchforedrag tagit upp

i

dmmet p4 pressklubben.

Gruppen har intervjuats avEABC och man vidntar h6ra ndgot
dirav i kvillens program. ;
i!‘
Kommittén har ocksd idag Overlimnat en petition till
Ryska Ambassaden underteckﬁad av 3.500 personer med

anhdllan om ryssarnas fﬁrkﬁaringar och frigivande etec.
{

(se bil, kopior)

Man 8nskade att ambassadtren skulle stdda deras fdrslar
att géra Wallenberg till hédersmedbbrgare genom att ta
kontakt med australiska politiker.

Ett annat tnskemdl var ocksd8 att man Onskade hjilp med
forslaget att ta upp drendet Wallenberg vid Internationella
domstolen i Haag.

Kommi ttén har kontakt med Wallenbergforeningen i Sverige

liksom p& andra platser i virlden.

BG

Pergoner representerade:

Dr. Frank J.E. Vajda, Neurologist, Austin Hospital, Heidelverg
Karen Schiff, 524 St. Kilda Rd, Melboura..

Danny Unger, 376 Alma Rd, Caulfield, Viec.




[HE FREE RAOUL | WALLENBERS

COMMITTEE

{

UNDER THE AUSPICES OF TME AusrkAéAsxAN UNION OF JEWISH
STUDENTS, 584 ST. KILDA ROAD $ELBOURNE, 3001,

PETITION 0

J < S

LEONID BREZHNEV, PRESIDENT,  SUPREME  SOVIET.

We, PEOPLE OF DIFFERENT RELIGIOUS, RACIAL, NATIONAL AND
POLITICAL PERSUASIONS, DEMAND THE RELEASE ofF RAQUL WALLENRE™S,
WE FEEL THAT IT IS ATROCIOUS THAT ANY COUNTRY HAS THE

"RIGHT TO DETAIN AND xMPRISON,THri MAN, IT DEEPLY DISTRESSES
US THAT THE RUSSIAN GOVERNMENT DENIES THAT IT IS UNJUSTLY
HOLDING THIS HERO. WE CALL UPONZRUSSIA TO ORSERVE BASIC

HUMAN RIGHTS WHICH ARE A FUNDAMEgTAL PREREQUISITE TO
PEACE AND TRUST. WE THEREFORE DEMAND THAT THE SOVIET UNION:

1. ADMIT THEY HAVE BEEN DETAINING RACUL WALLENBERG v
PRISON SINCE 1945,

2. RELEASE HIM, AND ALLOW HIM TO RETURN TO HIS FAMILY.,

3. ISSUE A PUBLIC APOLOGY FOR ;mﬁaxsowzue THIS MAN WiTuoUuT

A TRIAL FOR 37 YEARS,

NAME ADDRESS | _"«{;)Y/S?}f{“wm

PLEASE RETURN T0 THE AU.J.35. OFFICE, 584 sT. KILDA RD, MF!isiass

- — - e - —— e

(XN

| aeved
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INCORPORATING ALL JEWISH STUDENT GROUPS IN AUS?TRAUA ARNO Wb S0 2D
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PRISS RELEASE

HONORARY CITIZENSHIP FOR SWEDISH DIPLOMAT

The Free Wallenberg Committee has called upin the Australian Covernrent
to foltow the action of the .S, Governmenk and confer henorary
citizenship upon Raoul Wallenberg. » %
| |
Wallenberg was responsible for haviag saved;the lives of tens of thousand-
of Hungarian Jews from the Nazl final soluﬁion in 1944, e was arrestod
by the conquering Russian army {n January 1345, and fs still hcliuvoﬁ
to be alive in a Soviet priscn. ;

|
[he tree Walleonberg Committee expects thc'v%ll to be supported by ol
three political parties. "The actions of Wallenberg constituted a
deed of service tb humanity at large', spoévsperﬁnn for the Committ. o,
Karen Schiff said today. "The nppnlling [Jto of this great Bumanit irran

must be abhorrent to all Australians', she added.

For more information contact Karen Schiff on S1 6921 ext. 29 (Mondav -

Friday 9.30am - 5.00pm) After hours - 509 7410.

%
i

£84 St. Kilds Rosd, Meibourne, Victoria, 3004. 288-260 Oid South Head Rond, Bondi, 2026.
Phone i03) 51 8021, Telex AAJ2S41 Phone (02) 30 7698, Telox AA21024

MELBOURNE: SYONEY:

5
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Lear JSir,

On Saday June © ot : publio rally at Eeth Weinmom
Comrnity Centre, the folliwing motion vie hnmerimously 5ot
by “he 250 pecpla pregeni: '
"We, comcerned citisena of iuoiralia call wugom the Ruceiow
Coverrment to releass fioul willenbarg fn.*rn the prison fn o0l

ye

ha i:mauighea wunjuatificdi:

Ka chject in the strongeet porcible toms to the groce!y TRRERL
treatment whioh he han received at the hanle of the Scv'v i voiim

We omend that the Sovtct J v rmment make ap ci=iesiom o i

cffeet that it ha.'s deta:m Shaoul Wallenbeny cinee th0 o 00

2 - . -

‘ World War I’V o , it , i

We call for ki trmediate ro'voce. "

The Five Waliemberg Comreit!c: would be grateful Of yore vonl.)
J ‘ Iy

convey thia information to sour maspietive Government autiiomi:., 5.

ad inattgate soma acticn to iuip effeet Wallerbeng®a 1icuce.

¥e noait your reply.

Youre aincoyy

. ;

£ Hand

- (’A“..“‘ “' v

1 >y . < oot
Karen Sekis

v oL 3

om Foehalf of ol L

O N ’ oty

Free ¥Wall ey Lo

- —— e am—

§ ’ !
g WELROUMWL SyONEY: VR
L 234 . Kilda Pogt, Maldoume, Viglorie, 3004. 205-200 OI¢ Bavih Nasd Moed, Bondl, 3028 | e i
‘ Phone (U3; §v 6221, Teion AATZE 41 Phens (32) 30 7893, Telox AA210%4 It 1' , ‘




Ae have asserbled heve in Canberrajtoday in order ta desdonsLrate

Cur urshancabie conrittment to the cause of v, Raoul Wallenber:.

This day is his 20th 3yrthday.  This hefo of tre Second World War was
respanaibie Tor»;aving tensbof fhouéﬁﬁdi of human Tives in 1944 and
dicappoared after he was taken in custc?y'by—Suvietftroops in Budayost
in danuary 1945, According to the evidénce, Pe was detained by tie

Soviet authorities and we believe e isistill incarcerated on a mista<en

charge of spying,
Representing a broadly based “Free Wallenberg" Committee of Australia

led at the sawe purpose, we request

as part of an international movement ais

the Soviel authorities to review his';§§e and allow an investigation wulicn

. | ' f

may lead to his Tibevation,
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|

Kopia till: Atgérd: (se regler pa blankettkopia)
Kabs

o &

Bitr Kabs
Poich

Pol 1 \?> ;\
0B Kiesow '

)
0

oLiLL

SVenNok BUnn 1932-03-193 ‘ *"iﬁl/’j7/
. i /’ ./'»/

CagIneT oTOCKHULM “ * . FOER KIESOW, °20L 1

(ANKHUSET)

<
Ko RAUDUL WALLEwBErRG (UPPGIFTER FrAAN MUcLler/MUcdlBc

-~

G)

VAAR KCRTAKTPZRSUN | AUSWAERTIGES AMT (SPRUELT PAA SKANUINAVIcN-
KOUNTURET) | DAG McDDcLAT mOELLANDER FOELJANDE: KUNTAKT |
AcrcNDET TAGITS mel AMBASSAD=N | MUSKVA, DAERVIU FRAMKOMMIT

uzT RUZR S1a UM MUEALDBERG, DVS SAMME PERSON SUiM KONTAKTAT GK

| MUENCHEZwNn. PERSONAL |A OTVeRLAZMNADE | FORM AV '"'NON=-PAOPEr'!',
VILKET InSAENDES whacSTA LAcGeNHET. DAa SAADANA UPPGIFTEw £NLIGT
TYsk LAG cJ FaAr UTLAEMNAS UTAN VedErRBUERANDES SAMTYCKE,
USPMANADES VI LAKTTAGA STOerSTA ™MOEJLIGA DISKReT 1ON

VIU AdanDrAVANDET, LVS rrAMFOER ALLT BEJ KONFrRUNTERA MUEHLBCKG

MED UPPGIFTzr, SUm VI cJ FAATT AV HONUM SJACLV.

KucKine R

SVENSK BONN *




3 5000 ex

Avsandningsort “

Pol.I,ambr Kiesow/bg

Arende i Datum | Onr — 7
11982-08-19 | ’

Raoul Wallenberg A P | O1PP o iw E U T
. “
,”/‘.\ .,
Adress ( (3 ‘)LQ\

Svensk BONN

Text

Fradn Kiesow, pol,bankhuset.re hbr Mollander-Osvald 82-08-10 om
Raoul Wallenberg.

Ndgot '"uppdrag" kan vi naturligt nog inte ge till Stein. Ddremot ser

vi gdrna att han tar upp saken med Andr%ﬁgv ddrest han vinner foretrdde.
Visar sig Andropov intresserad kommer vi a svensk sida givetvisﬂfg—
verka erforderligt vésttyskt obhiamerikanskt tillmotesgdende re
arkivmaterialet. Under alla omstédndigheter intressant sinom tid fa

del Steins intryck samtalen.

Cabinet

Ifylles av telegramexpeditoren

Dep Ubk 3220

Avybnt den | Kl i Sign
| ! I
I
! i l}




Avs8ndningsort

Pol.,bankhuset, ambr Kiesow/bg
Arende | Datum One o
©1982-08-19 l v

1 mal

Raoul Wallenberg L Ave | Gropp — :
| e =L

Svensk BONN

Text
Frdn Kiesow, pol, bankhuset re Raoul Wallenberg. Hbr Bjornsson-Kiesow

0806. RENMXAXKEKXHXXKNENNI

Schmidts vittnesmdal intressant. Avser nedresa for samtal. Tacksam

erfara ni3r han kan ta emot ndrmaste dagarna. Det bdr &ven framhdllas
f5r honom att det ur var synpunkt framstdr som synnerligen angeldget

Schmidt inte talar med utomstdende om saken.

3. 5000 ex

Cabinet

Ifylles av telegramexpeditcren

A i Klo . i Sign y ;
i
! |

Dep Ubk 3220



Avs8ndningsort
pal , Kiesow/le

Arende

Adress

Text

;
;-
v

SVENSK BONN

~——

o Dnr.... . idag. Re Raoul Wallenberg. Fran Kiesow,
\ bankhuset.

PRIMO Kan Suchdienst eller dess eftertradare
inom tyska rdda korset kontaktas om att vi onskar

£3 del av de uppgifter Gerhard Schmidt ldmnade Such-
dienst vid aterkomsten Tyskland 195772

SECUNTDO Lever fortfarande RW-vittnet Ernst
Wallenstein, senast kdnda adress Frankfurt am Main,
Danneckerstrasse 22, tel 66246 (Frau Friede Boelke),
och var kan han sd fall nds? (jfr hbr oldslig under-

skrift-Lundberg 55-10-21 fran Bonn).

CABINET

Ifylles av telegramexpeditoren

Dep Ubk 322.
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§ Bitr Kabs
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SVENDSK SUNN 1332-28-20 7" P
® g CABINET STUCKAGLE w “ FOER RIESUW, POL 1
(BANKHUSET) FRAAN MUELLANDEK
v Y C KeT bR AADSKANTDTE
»2 Kt rmaUUdL WALLeWnN3eRG (VITTINeT SCHMIUT)
Qi
4
g SUmMIUT pErREDD MGeTA USS | KARKLSRUHE TISDAG 24 (TVAA FYRA)
N . . . D N -, . iy~ .
g AUGUST . BESTAeLLT BILJETTeER OCH BUKAT PLATS InTERCITY TaG
3

FrAAaN DUNN TISDAG O8.17 (AATTA KOMMA ETT SJUU) rrRAMME |
KARLSKUHE 10.58 (TVvAAa minUTer | eLVA), RETUR UEPPEN ( ETT
TAAG | TimMen). RUM BOKAT HOTeL STEIGENBERGER IN MAANLAG,
UT UnSDAG. bRA UM DU Hlwner MEDDcLA ANAKOMSTTID, UTGAAK
ANNARS IFRAAN ATT JAG KAN HAEMTA DIG PAA HUTELLET O07.45
(AVART | AATTA). HAAZLSWNINGARK

KUcrNER

oVeinSK bUNN ”
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LIC 6-2042 10.000x6

UYTKESDEPARTEMENTET

XX Kiesow

Kopia till: Atgard: (se regler pa blankettkopia)
Kabs

haad
-

Bitr Kabs
Polch
Pol 1

)
) s

SVendR sUunNwn 1282-08-20

castiveT oTOCKRULN ” ~ FUER KIodUW, PUL 1 (sANKHU
o RAUUL WALLENbERSG (9T i)

I UMOKRIVANLE URUALAG Per TeleFUn FrRAMFOERT INNCHAALLET ~

TILL Gh dAampUrG (rubr WiCTur). DENNe rINGT 3STetwn Sum oacT S1G
VILJA FucroucKA TA UPP AprENDET UM HANS SAMTAL wMeD ANURGPUV
sbin AV SAMT LOVAT HUcwA AV SIG TILL GK 1GeWN BUERJAN UKTUZER.

ROERNER

SVEivOK DUINN *

B I R A L T ey
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RIKSPOLISSTYRELSEN

N
] O%J

Avdelningschef Hjdlmroth,

Sékerhetsavdelningen,

P,M, ang, identitetsfaststidllelse,

Datum
820819
|
— e A
o T, R
|- w207 EAL
[ ' 05 2
l '}8?‘ ‘}8/ d
— ’

L

£
Diarienr (aber vid koorresp)

R 11153/78

P34 bifogat material har framkallats och si#krats 10 st. papillarlinjespar.

"‘ Dessa spidr visar ej négon ovnrensstammelse med tidigare s#ékrade spir i

arendet°é§%~ﬂ

R.P. S., Fingeravtryckscentralen, dagtal som ovan.

/Stafgan He;%

Bifogas:

Understkningsmaterial bestiende av 5 st. skrivelsers

®

X for ot z"//}mcﬁf( /of)
qossier: /4

.@\@/% 7‘2 /@7 '%fwgi~fé'0?

Postadress
Box 12256
10226 STOCKHOLM

Telefon
véxel 08 - 769 70 00

Telefon
direktval 08 - 769

Telex
19872 RPS STH S



Arkivexemplar

Politiska avdelningen , o 1989-08-20 |~ ove M —
."'l ! - &) <z
T l,Z' 7/ /< &
- /! S
o 3, : , S/ oo /

Fru Bilthlbach
Axaregatan 8

RO *y 281 00 HASSLEHOLM
Raouli Wallenberé

® < B¥sta fru Buhlbach!

M&d anledning av brev till utrikesministern
82-05-27 och 82-08-04 angdende Raoul Wallenberg
‘. ‘'vill jag séga, att man pd utrikesdepartementet
$r mycket intresserad av att f3 ta del av det
 omnimnda brevet frin Estland. Jag tackar £6r .alla
anstriingningar att nd kontakt med departamentit
i Hrendet. S& fort brevet 08-04 inkom har man
. vidare firstkt att ringa till det angivna tele-
fonnumret i Hissleholm, men utan resultat.

Fdr jag f8resld att brevet frén Estland fotoko-
plieras och kopian sindes i ett rekommenderat brev

till mig.

Med vinlig hilsning

Ingolf Kiesow
Ambassadrid

Ifylies av postexp

Iﬁs&m med D D & OZZM datum Sign
e U 28 sv kurir utl kurir luftpost vanlig post % _ f oz ’%/
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Mr. Ingolf Kiesow
Councellor

Royal Ministry

for Foreign Affairs
Box 16121

S-103 23 Stockholm 16

Dear Mr. Kiesow, ?E?O rTQZ {Qi;4t/§z_

Thanks for your last letter and the photographs you have sent.

.....

.....................

Since our last communication in April 82, we have finished the
shooting of the film, and now we are at the final stages of the
editing.

I would like to ask again  for your assistance. In May 82 the
last part of the documentation of the Raoul Wallenberg file
became declassified. I would like to receive—the Proiessor
Nana Swartz, Ian Kaplan and Abraham Kalinsky testimonies. I
realize that it can be a large amount of documents. I would
like to obtain only the main ones, in particular Professor Nana
Swartz's first testimony and the document which verifies the
authenticity of Abraham Kalinsky's postcards from Soviet prison.

The material you have sent me so far has been very helpful.
I trust you will continue to assist me in this project.

Please give my best regards to Mr. Leif Leifland.
Sincerely,

Dot ol Horel

David Harel

22ElkhornDrive, Suite 303, Willowdale, Ontario M2K1J4,Canada  Telephone (416) 222-7574
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UTRIKESDEPARTEMENTET
Politiska avdelningen

HEMLIG

Hallbarheten hos Gerhard Schmidts vittnesmdl om

Raoul Wallenberg

Det forsta intrycket efter att igdr ha hort Gerhard
Schmidts vittnesmal om hur han tva eller tre veckor
vintern 1949 satt i samma cell i Ljubljanka som
Raoul Wallenberg &r att han inte har nagra motiv av
typen ekonomisk vinning samt att utsagans innehall
dr sjdlvupplevt, att det inte innehdller nagra
iogonenfallande brister, men att jag kan komma

pd tre mindre brister vid denna forsta genomgdng.

De ér:

a) att Schmidt &dndrat sin utsaga jamfort med vad

han uppgav ndr han ringde den svenska ambassaden
82-08-06. Andringen - for ovrigt den enda iakttag-
bara - bestdr i att han sedermera kommit fram

till att han 1957 f6r tyska Roda Korsets "Suchdienst"
i sjdlva verket hade uppgivit att han sett inte

bara tyskar i ldgren utan &ven nimnt en spanjor,

en fransman, en engelsman och Raoul Wallenberg.

Ndr han ringde ambassaden hade han didremot uppgivit
att han inte hade nd@mnt RW eller andra utlidnningar

- ingen hade fragat..
b) att Schmidt uppger att RW varit ndgra centimeter
kortare &@n han sjdlv. Han uppger sin egen l&angd

till 176 centimeter. RW var ndstan lika lang.

c) Schmidt lyckades inte identifiera RW bland



sju kort pa m8n i samma dlder, alla svenskar.Han

plockade ut tre kort - varav RW fanns pd ett -

och sade sig inte kunna vdlja bland dessa.

Till dessa brister kan l&mnas f6ljande kommentarer.
Rorande dndringen av vilka uppgifter Schmidt
lamnade till Suchdienst kan sdgas att det inte
forefaller onaturligt att han, tillfrdgad om
‘'varfor han inte tidigare kommit och meddelat vad
han visste om RW, spontant férsvarar sig med att
ingen fragat honom om utl&nningar vid hans hemkost
ur fangenskapen. Han har enligt sin egen utsaga
aldrig under sin fangenskap haft anledning att
vidare fundera Over sin medfange i Ljubljanka och
inte heller efter aterkomsten forr&n han fick se
det TV-program som gjorde honom sd upprdrd och
foranledde hans samtal till ambassaden. En felaktig
utsaga 1 ett avseende ndr han talade under stark
affekt,vilken han sedan dndrar efter att i ett par
veckor ha tankt Over saken och letat i sitt minne,
forefaller inte behdva rubba trovardigheten - i
varje fall inte sd ldnge man laborerar med miss-
tanken att han medvetet skulle ge osanna uppgifter.
Det rdtta sammanhanget later sig l&tt kontrolleras
hos Suchdienst. Schmidt visade oss spontant Berliner
Morgenblatt den 13 januari 1956 vari meddelas,

att han skulle anlédnda med en transport av sjuka
fangar fran Sovjetunionen samt ett brev han hade
fatt frdn Suchdienst och vari han uppmanades l&mna
uppgifter om sina medfangar i ldgren. Dirmed har
han sjdlv satt oss pa det spdr varmed hans uppgifter

kan kontrolleras.

ROorande RW:s ldngd bor papekas att Schmidt uppgav
att RW var sd& utmdrglad av hunger och p g a de
pressande forhoren bristande aptit att han bara
vdgde 40 till 45 kilo. Schmidt sjidlv var inte &nnu
vid denna tidpunkt lika utmdrglad. Vidare var RW

en kndckt man i savdl fysiskt som psykiskt avseende,



och han utsattes vid denna tid for sa pressande .
forhor att han inte visste om han forhdrts samma
dygn utan stdndigt fragade sin cellkamrat om den
saken. En sadan man kan ha givit ett intryck av

att ha varit kortare dn han verkligen var - nagra
centimeter kortare &n en person som i sj&lva

verket bara var nagon eller ndgra centimeter l&ngre.
Det verkar roéra sig om en sd svarbeddmd detalj

att den i varje fall inte Bér anses vederldgga
vittnesmalet i dess helhet. Den detaljen dr dessutom

sannolikt svar att minnas korrekt sd ldngt senare.

Rorande foto-identifieringen bdr papekas att
Schmidt redan vid sin forsta kontakt med ambassaden
sade var att han knappast trodde sig om att kunna
identifiera RW. Som skd@l angav han den langa tid
som gatt, att fangarnas huvuden h&lls rakade och
att RW vid tillf&dllet varit synnerligen utmirglad.
Vid det identifieringsforscdk som vi likvdl gjorde
tog han ut tre kort, varav RW fanns pa ett, och
sade sig inte kunna vdlja bland dessa. Mot kortet
pd RW gjorde han invdndningen att han sdg alldeles
for atletisk ut och mot de bada andra att de inte
helt liknade RW heller. Han ville gdra en kombination
av de tre korten. Med hdnsyn till att kortet pd

RW togs minst fem ar tidigare och till de fruktans-
vdrda forhallandena i Ljubljanka &r det vil snarast
sannolikt att Schmidts minnesbild dr mera korrekt
dn den forestdllning om RW:s utseende som kortet
formedlar. I varje fall tyder identifieringsfor-
sokets forlopp pa att Schmidt inte medvetet har
forberett en falsk utsaga - da borde han rimligen
ha studerat publicerade fotografier av RW och kunnat
leta ut det r&dtta kortet.

Skall man leka djdvulens advokat - och den rollen
maste vi dgna oss &t innan Schmidts vittnesmal
eventuellt foranleder ytterligare en framst&dllning

till sovjetiska vederbdrande - synes mig fodljande



arbetshypoteser kunna uppstdllas:

a) Gerhard Schmidts verkliga identitet &r en
annan dn den han uppger och sovjetiska vederbdrande
kan under utpressning fa& honom att agera agent/

provokator for sin r&kning.

_b) Gerhard Schmidt gav sig frivilligt ©Over grdansen

i Berlin och har sedan blivit Ostagent/provokator.

c) Amerikanare eller/ och engelsmd&n kan ha gjort
Gerhard Schmidt till agent/provokatdr under hans
fangenskap hos dem, och han agerar nu for deras

rakning.

d) Allt i vittnesmdlet &r korrekt utom att Schmidt
suttit tillsammans med RW i Ljubljanka. Han soker
nu - av kanske patologiska skdl - vinna uppmdrk-
samhet genom sitt vittnesmdl, eller sa drivs han av
ett behov att '"sona sina brott" och upplever det
som sin plikt att f& v&drlden att inte glomma RW.
(Denna teori utesluter inte att det kan finnas
sanna bestdndsdelar i vittnesmdlet &dven rorande
"RW:s ode) .

De forsta tre teorierna, som alla innehdller att
Schmidt &r agent/provokatdér fOr nagons rdkning
lider av tva gemensamma svagheter. Schmidts starkt
emotionella och Oppna upptrddande - han erkanner
forbehdllslsést att han varit en ivrig nazist och
han holl pd att bryta samman sa att forhoret fick
avbrytas ndr han talade om att RW inte var vid sina
sinnens fulla bruk liksom han sjdlv hade haft pe-
rioder da han inte varit det - dr inte vad man kan
vdnta sig av en vdl forberedd agent for en stormakt.
For det andra &r de brister i framstdllningen som
pdpekats i bdrjan av denna PM,inte sadana att

de heller stdmmer med vad man kan vdnta sig av en

vdl forberedd agent.



Motiven dr ocksd svara att finna. De fall d4&

vi tidigare har trott oss ha kunnat avsldja agenter
/provokatorer i RW-drendet har rort personer som
varit uts&@nda fran Oststatshdll for att Overtyga

oss om att RW redan varit dod. Det verkar inte

kunna vara ett Oststatsintresse att f& Sverige

att gora en ny framstdllning i RW-fragan. P& sov-
-jetiskt hall har man pad senare tid varit s& bekymrade
over ldget i de svensk-sovjetiska forbindelserna

att man talat om det fOr oss i Moskva. Det verkar
inte rimligt att sovjetiska vederborande i det liget
skulle sa@nda ut agenter for att f£formd oss att vicka
den svadra RW-fragan, kanske infdr offentligheten,

en gang till. Vad amerikanarna betrdffar dr det k&nt
via RW:s familj att Reagan Overvdger att ta upp
RW-fallet med Breznev i hdst. Det &r vidl 44 foga
sannolikt att det skulle vara ett amerikanskt
intresse att vi tar upp saken innan dess och

ddrtill pa felaktiga grunder. Vidare dr det mdjligt
att jag d8r alltfor optimistisk, men jag har ingen
kdnsla av att det ingar i amerikanskt beteende-
monster att lura Sverige att pa felaktiga grunder

forvdrra vart forhdllande med Sovjetunionen.

Vad betrdffar teorien om patologisk psykologi kan
det visserligen sdgas att en oOnskan att gdra sig
bemdrkt genom vittnesmalet svarligen liter sig
forenas med den strdvan efter obemdrkthet och den
brist pa kommunikation med andra m&nniskor &n hans
13 ar yngre hustru,som enligt hans egen beridttelse
prdglat hans liv efter kriget. 2 andra sidan kan
markas en viss bitterhet i hans framst&dllning

over att alla andra fore detta soldater och
sovjetfangar han traffat antingen forsdker framsta
som motstdndskdmpar mot nazismen eller ocksd bara
har kort tids fangenskap bakom sig, detta i kontrast
mot hans egen dyrkopta angerperiod och fruktans-
vdrda fangenskap. Han uppvisar faktiskt litet drag
av exhibitionism i detta sammanhang, men hans

ovriga framtoning strider enligt min mening mot



antagandet om exhibitionism. Den saken &r jag lik-
val inte sdrskilt v&al skickad att beddma - en '
psykiatriker eller kriminalpolis kanske kan fa ut
helt andra slutsatser av bandet fran forhdret.
Detsamma gdller mojligheten av att Schmidt &r ute
for att bidra till RW:s glorifiering och darfor
skulle fabulera i vissa avseenden. Det &r den
enda teori som jag personligen kan tycka stdmma
‘med hans psykologi sadan som den framtriddde under
forhoret - men den rimmar illa med bristerna i
framstdllningen som redovisades i borjan av denna
PM. En medvetet forfalskad framstdllning skulle
sannolikt ha blivit bdttre forberedd.

Det synes alltsa inte finnas nagon anledning att
ldttvindigt avfidrda Gerhard Schmidts vittnesmal.
De atgdrder som kan vidtas kan efter svarighets-
grad indelas i sadana som kan gdras av svenska
myndigheter, sadana som krdver medverkan av

tyska myndigheter och sadana som krdver att &ven
andra nationers myndigheter blir indragna innan
man eventuellt bestdmmer sig for att gdra en fram-

stdllning i Moskva.
Foljande atgdrder synes kunna vidtas i Sverige:

1) Kontrollera om RW dgde en tavla av Zorn. Enligt
Schmidt uppgav RW detta ndr han gjorde en nagot
sdregen vits pa "Zorn" malaren och "Zorn'" som pa
tyska betyder vrede. Schmidt hdvdar inte att RW
verkligen dgde en Zorn, men det skulle starka

vittnesmalet.

2) Kontrollera vilken roll konung Gustav spelat
for RW. Enligt Schmidt var RW besatt av oro for
konungens sdkerhet - inga livvakter och ingen

bevakning av ingangarna.

3) Lata svenska psykiatriker eller/och kriminalare

lyssna pa bandupptagningen fran foérhdret och be-
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doéma sannolikheten av patologiskt beteende hos
Schmidt av sadan art att en framstdllning i

Moskva skulle te sig svar att fdrsvara.

4) Kontrollera via svenska ambassaden i Bonn med dem
med en bock framfor artalet for fodelse utmérkta
"Spdatheimkehrer" i bilaga 1 och 2 som vistats i
.Ljubljanka om Schmidts uppgifter sta@mmer och
sdrskilt om nagon har iakttagit den "Osterrikiska"
baderska som hade ansvaret for badet i Ljubljanka
och behandlade RW sdrskilt val.

Foljande atgdrder krdver medverkan av tyska myn-

digheter:

1) Hos Suchdiensts arkiv kontrollera allt av rele-
vans, Schmidts identitet, vilka tyskar han vid dterkomsten
till l&8gret i Friedland uppgav sig ha sett i de
sovjetiska l&agren, vilka Spdtheimkehrer som innan
dess hade ndamnt att de mott Schmidt i de sovje-
tiska l&dgren, om det finns flera Gerhard Schmidt,
om nagon av dessa kan ha vaxlat identitet med

"var" Gerhard Schmidt och om ndgon av de eventuella

andra Gerhard Schmidt har &tervéant.

2) Hos den tyska sdkerhetspolisen kontrollera iakt-
tagelserna om Gerhard Schmidt ndr han atervdnde
till Berlin 1946/47 efter fangenskaperna i ameri-
kanska och brittiska ldger, nidr han fdrsvann fran
Berlin 1947 (det stod enligt Schmidt i tidningarna
om saken), nd3r han atervdnde fran fangenskapen i
Sovjetunionen 1956, nar han slog sig ned i
Karlsruhe med sin nyforvdrvade hustru 1957, vad man
erfarit om hans fangenskap hos amerikanare och eng-
elsmidn, vilka sdkerhetskontroller som gjordes vid
hans anstdllning hos Siemens 1957 och senare vid
hans anstdllning vid ett nyupprdttat spré@ngamnes-
institut i Karlsruhe, vilka uppgifter man har om

hustrun samt huruvida han har nagra sl&ktingar,



sdrskilt i Osttyskland.

Hos amerikanska och brittiska myndigheter kan
mojligen kontrolleras uppgifterna om fdngenskap i
deras ldger samt om att han suttit i av ockupations-
makterna gemensamt driva "Internierungslager

fir Offiziere" i Nordtyskland som han sjdlv uppger.

Bonn 1982-08-25

I Kiesow

bg
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A + b f kdm t Raoul Wallen-
berg-fdreningen, Nina Lagergren, Utrikesdepartementet
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Box 16076, 103 22 STHLM. v L
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Raoul Wallenberg: Greve Tolgig/; roll
Hbr Kiesow,/~ Mollander 1982-07-02
(1 bil)

o/ Hirmed insindes kopia av svarsbrev erhallet fran
Herr Hagemeister i Marburg. Bilagorna till Hage-
meisters brev Sverlamnades till ambassadradet
Kiesow vid dennes besdk i Bonn 25 augusti 1982.

'/'
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Rudolv KOrner

ES
Postadress Gatuadress Telefon Telegram Telexnr.
53 Bonn Allianzplatz, Haus 1 210061 -8 Svensk Bonn 886667

An der Heussallee 2—10




o

Michael Hagemeister 3550 Marburg, den 17.8.1982
Bunter Kitzel 1

An die
.w’#

Schwedische Botschaft i
1., v

An der Heussallee 2-10 RN.

5300 Bonn iﬂ"’;i‘f - Iy
X ’ \
o

Betr.: Dokumentation Raoul Wallenberg

Sehr geehrte Damen und Herren,

besten Dank fiir die Kopien von Dokumenten iiber Graf Tolstoy

aus den Materialien iiber den Fall Raoul Wallenberg.

Anbei erhalten Sie Kopien von Dokumenten iiber die T&atigkeit
von Graf und Grifin Tolstoy in Budapest wdhrend der Jahre
1943 bis 1945 sowie einiger Briefe aus den Jahren 1953 und
1955. Die Originale - aus dem NachlaB8 von Graf Tolstoy -
befinden sich in meinem Besitz.

Sollten Sie Fragen haben, so stehe ich gerne zur Verfigung.
Mit freundlichen GriiBen

; /1« . /l""’7 fran il v L)
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“uvoapest, le 1€ avril 1943,

BUREAU DE SECOURS AUX BELGES
SOUS LA DIRECTION DE LA CROIX-ROUGE HONGROISE

{ BUDAPEST, II., DONATI.UTCA 34

‘. Jde ne sais corrent vous exprimer mz reconnaicsa,
sance pour l'ofire chgrmente que vous avez bien voulu me fai
" re de vous cher:er de;tout cu partie de la correspondance
frangeise &ssez volumineuse relative & l'oeuvre de secours
auxX prisonriers belzes.
n ef et, cette correenonaance, qu! etant donné

les circonstances acn?elles, je ne pouvais liquider que les

!
'..l

manches,les *oure.d‘.fetes ou. la nuit a toujours été trés,
en retsrdé ce qui est fort préjudiciable aux prisonniers'car
les 7arilies recevant.les renseignements demandés avec retar
ne ceuvent raire le nécessaire pour les envois de fonds que
sovvent erreés de nombreuses semaines. Maintenant,gréce &
votre précieuse collevoration, cette question vea étre résolu
[ ) Je vous prie ¢'agréer, Monsieur, avec l'expres-
sion ¢e mes cheleuvreux remerciements les assurances de mes

sentimentes trés “istinzués.

5. Kapoln

lz Jroix R e Hongroise /
'; (’\-As'\-\:t‘r QU“L \U DFS-U l.‘:h‘. o; , :‘_:.PP‘A‘ of‘l]b 'A
le Comte ~ole 1§ntqc ef_¥ovtouzof-Té18t61 “""i;.-‘.ﬁm=m3*
= g e s t.
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SCHWEDISCHE GESANDTSCHAFT
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. Die Kéniglich Schwedische Gesand_tschaft bestdtigt
hiermit, dass Graf Michael Tolstoj mit der Fﬁhrung der

der Gesandtschaft erforderlich.

-

P G‘éA Budapest, decn ZI.O~ Noy
Q& = ”0 N ' A
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der Mutter :/ einzusenden, 18.!.—@&@ o
notwendigen Legitimationen ausfolgen dou,..u..o L
Mit dem Auedrucke meiner vorstiglichen

7 Hochachtung .

, .

Budapest, 1l.Dez.1944,

s ] S At

Sehr geehrter (raf .aopn»oe s

In Beantwortung Ihres Briefes vom 5.Desember

1.Js., erlaube ich mir auf die einselnen Punkte Ihres
. Memorandums in Nachfolgendem su antworten. _

ad 1./ Aus dem Gebludekomplex des Honvédspi-

tals Nr.lo. wird der schwedischen Schutsmachtab-
teilung fUr russische Gefangene vorliéufig nur der
vexnschlossense, -also &g.a&:&og.d
Pavillon sugewiesen.
ad 2./ Auf Grund meiner im Punkte 1./ enthal-
tenen Entscheidung kann ioh infolgedessen das gange

8pital Nr.lo. der schwedischen Gesandschaft nicht
tiberlassen.

!

ad 3./Das von der schwedischen Schutzmacht-

abteilung angefiihrte Pflegepersonal eto, kann im
Dienste der sochwedischen morﬁuspouﬁnc.«ouucuu vor- .
ldurig verbleiben, bis auf den als Rintgenteohnixer
angefiihrten Németh Istvdn, der .

und infolgedessen nicht enthoben werden kann, Auch o'
kinnen die von der mouﬁngou.«pv:zgw -uwohonaonc,
ten 6 ungarischen Sanititesoldaten niont sugewiegen -
_ werden, weil ioh weder in der. !

.

Iage, noch Geneigt u.f

] :
_ An den Bevollmlichtigten des schwedischen Roten .
~ Kreuges, Herrn Grafen Tolstoy )
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Sohutzmachtabteilung sur Verftigung za -nowwou.
ad 4./ In das Spital Er.lo. werdem in der’
Zukunft auch ungarische und deutsche Schwerver-
wundete, deren Trausport mit Lebensgefahr verbun-
den wire, aufgenommen und die werden nach Weisunge:
des ungarischen Spitalskommandanten Oberst Dr.Kul
im Einvernehmen mit der schwedischen Schutsmacht-
abteilung in den anderen - also offenen bzw. nicht
flUr Gefangene reservierten Pavillons untergebracht
ad 5./ VorlHufig besteht nicht die Notwen-
digkeit, dass Verwundete unter den Schuts der Schwe-
dischen Gesandtschaft und des schwedischen Roten
EKreuzes gesetzt werden und infolgedessen musste
ich meine Verfligungen so uﬂomﬂﬂ-
-wie -die doncn!—.&.l:nl
Verwunddte unter der Nob.wnowuo_.—
sandten Honvédlrzte stehen.
ad 6./ Es ist selbstverstindlich, dass simt-
liche ruseische Schwerverwundete in das Spital Nr
kommen werden und vorléufig unter Kontrolle der
rischen Aerzte, in der Pflege der Aerzte der schw
dischen Schutzmachtabteilung stehen.
Sollte das schwedische Rote Kreuz in nbnon.os,
Spittlen der Hauptstadt Budapest solche Schwervers.
wundete Russen ausfindig machen, deren Ubernahme
in das lo-er Spital fir notwendig gehalten wird,
ersuche ich Sie htfl, sich an Herrn Dr.Kulin su
wernden, der dann dariiber entscheiden wird, ob dex
Betreffende in das lo-er Spital Uberfiuhrt wird
oder nicht. Genannter Arzt erhielt von mir den Be
fehl, dafiir zu ~sorgen, dass -owouo dchwerverwunde

<

, N

en,. a.»o sich innerhald 6 Monate auf keinen Pall ‘'
nnn. kampffihig erkennen lassen, unbedingt und m¥gliohst

..uﬁ_.n in deas lo-er Spital Uberfithrt werden. . i

Wenn auch die Schutzmachtabteilung heute w
nur 20 Russen in Pflege hat, bin ich ﬁdonuoﬂn.a davon, !
dass aus den schweren Kimpfen um Budapest herum
noch manche schwerverwundete Russen dorthin einge- |
liefert werden. In jenem gewissen Moment, wohin in
Ihrem Brief gezielt wird, werden gewiss und leider .
von allen in Betracht kommenden Nationen so viel
Schwerverwundete in der Pflege der Schutzmachtab-
teilung sein, dass die Schutzmachtabteilung wegen
der Angahl ihrer Pfleglinge auf keinem Fall in Ver- .
legenheit kommen wird. \

Ich.hoffe, dass disser Pall ﬁu.or« -sintreten—:{ <
wird und wir Ihre aufopfernde und -ou»pwn Tdtigkeit
eben unter unserer Kontrolle weiteriiben knnen. ;

ad 7./ Zur Aufstellung einer Birgergarde . '
kann ich leider meine Zustimmung nicht geben, weil ~
ich vorléufig die Notwendigkeit einer solchen nicht
einsehe und sollte dies doch notwendig sein, 80 bin
ich Uiberzeugt davon, dass es der mouﬁusnow«-uﬁopwgw
keine Schwierigkeiten bereiten wird fiir die u-:-.ougn
des Spitals die notwendige Wache aufzustellen.

Heute Vormittag habe ich tiber Ihren telefoni-
schen Anruf bewilligt, dass alldiese Leute, die
durch den plakatierten Einberufungsbefehl einzurticken
hétten, bis 14.d.M. 8 Uhr nicht einzuriicken hibden.

Um diese Leute vollkommen frei zu machen, bitte ich
Sie mir ehebaldigst ein Vergzeichnis tiber die Personen-
daten /: also Namen, Geburtsort, Geburtsjahr, Namen

o e g e s
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LEGATION

BELGIQUE

Budapest, le 21 avril 1951,

Certificat de bomne vie et moeurs,

L 34

nationalisé belge, ayant habité
plusieurs années.
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. PR : ) Collon,County Louth,Eire,
r , : St ce 4 mars I955
l.~‘ ’
i )
v .
.. ¥on Cher Ministre
N : Laissez moi vous remercier de votre aimable lettre du 28 fevrier.
L ~Je vcus dirai qu'elle me laisse quelque peu perplexe. Ainsi que je vous le disais,

Je suis tout dispose a laisser connaitre au Gonvernement Suedois,ou a la famille
“allemberg,la teneur de mes demarches aupres des Russes dans la triste affaire

de ‘aoul Wallenberg,ainsi que mes conversations avec le Dr Fleischmann(son devoue
lieutenant,qui fut-le dernier a le voir vivant) et mes conclusions persouelles
dans tout gela...Cependant,je ne vois vraiement pas,de quelle facon je pourrais
adresser un rapport(??) - aus dem blauen Himmel heraus - au Yecretaire General

des Affaires “trangeres du Royaume. Du cote purement personnel,et sans que le dit
winistere me 1'ait demande,je m'apparaitrai comme ein Sensationsjlger,der sich wict
tig machen m8chte. \ :

‘e

' -
*

Ajoutez a cela,dans mon cas narticulier,que,depuis les entrevues
assez penibles pour moi,avec 1'Attache Berg en fevrier/mars I945,je n'ai eu -
Jusqu'a mon depart de Hongrie en IY5I - aucun contact avec les diverses missions
suedoises a 3udapest. Pour vous dire les choses franchement,pour une raison quel-
conque,nalentendu ou autre,j'ai ete royvalexnent ignore. ve crains devoir en con-
clure que le Gouvernement Suedois n'a pas ete satisfait de mes services.et vous
reconnaitrez que,dans ces conditions,il serait difficile pour moi de prendre 1'i-
nitiative que vous me suggerez.

..._ Ve e .....,_ 4 e e - - v
. R .
' . L

Ce siege de vudapesih -,faut-il le dire - fut kaleidoscopique pour
tous. J'ai moi meme passé huit jolur%ean Spionage-Abvehr des Lusses. Ce fut entre
le I2 et le 20 Janvier,lorsque - en execution de mom mandat - Jje m'etais presente
avec mes pleins pouvoirs a 1l'etat-major de la division qui progressait sur notre
secteur. vela fait que,durant huit jours,il n'y avait tout simpleaent personne

4

AV S iy W e pe

R SARR
.

pour representer les interets suedois sur la rive de Pest,et que c'est ma femze
4 toute seule qui dut diriger 1'hopital,avec des centaines de blesses de toute na-
r -tionalite,dans les conditions de combat que vous connaissez. Enfin,si cela peut
’ vous etre de queloue satisfaction - "1'hopital suedois" en est sorti avec honneur.
] : .
b Mes cdifficultes ont comience a partir du moment,ou 1'Attuche 3erg,

sortant 1lui meune des catacombes,a refuse d'assumner les responsabilites du mandat
que vous m'aviez confie. Ma position etait absolument fausse,les iusses de leur
cote ne reconnaissant plus mes fomctions du moaent ou Berg etait en circalation.

Je pense avoir fait de mon mieux...mais je me suis fait plus d'ennemis que d'amis..
C'etait peut-etre inevitable, )

T s - e
* .

Je vous ai donne ce court paragraphe pour vous rememorer 1'ambi-
ance dans laquelle je me suis separe des derniers representants veritables de
, © Vvotre pays,et - ce qui etait pour moi le plus penible - sans avoir obtenu 1'au-

*

halaal dn s ant 2

. torisation de vous contacter. Comme,depuis lors,IO annees se sont passees,in-
oo terrompues seulement(pour vous et pour moi) par le present agreable echange,vous
I T : . : ’
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admettrez,je pense,combien il serait delicat nour moi d'aborder vos Affaires
Etrabgeres,quand tout prete a croire que je n'y serais pas le bienvem.

Si vous meme,ou S.Ex.M.Sj8borg,desiriez vous servir de ma precedente lettre,
ou si vous,ou lui,etiez disposes a faire tenir au kinistere.par vos propres voics,
un rapport que vous jugez interessant,je suis tout pret a vous preparer ce rapport
et le signer. idais je voudrais que vous le fassiew suivre.

J'attends donc un petit mot de vous,mon cher #inistre,pour sgir en ciénscquanee
Et surtout ne voyez - dans tout ce que je vous ai ecrit - aucune recrimination de
ma part. Fur mich ist das ganze bereits rein akademisch,mais il se devait que je
vous l'explique. Votre propre attitude est pour moi la plus importante dans tout
ce passe lointain,car,puisque vous m'aviez donne cette grande marque de confiance
avant le siege ,il me tenait a coeur de savoir que vous ne me l'aviez par retire

dans la suite.
Ma femme me chrage de son bon souvenir. Croyez moi,je vous en prie.

Votre devoue
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